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Introducción

Para obtener el máximo provecho de esta traducción, hay que 
entender cómo fue hecha. Se usaron varias versiones de Salmos y 
comentarios para llegar a una traducción fi el al original que fuera 
lo más clara y entendible posible. Cuando no se encontró una sola 
palabra en ralámuli que dijera exactamente lo que dice el original, 
se tradujo el signifi cado usando más palabras. También se añadió 
información y algunas notas para hacer más entendible el pasaje. 
Por esa razón esta traducción es más extensa que las versiones en 
español y a veces parece muy diferente, pero esperamos que lo 
que se hizo esté dentro del marco aceptado por los comentaristas 
y consultores de Biblia que revisaron esta traducción. Hubiera 
sido más fácil hacer la traducción de una forma más literal, 
pero hubiera sido menos entendible para la gente y se hubieran 
introducido muchas formas no usadas en el idioma ralámuli 
quedando fuera de sus reglas gramaticales.

iii
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Aclaraciones

Si usted sabe leer en español, y quiere leer en ralámuli de la 
Baja Tarahumara con fl uidez y comprensión, tendrá que saber 
como se pronuncian los sonidos representados por las letras l y 
r. La l se pronuncia con la punta de la lengua hacia atrás y la r 
también se pronuncia con la punta de la lengua hacia atrás, pero 
soltándola hacia el frente. 

Hay un signo en el alfabeto del tarahumara que representa un 
sonido que no existe en el español. Este signo es el saltillo (ꞌ) que 
indica una pequeña pausa en la pronunciación de la palabra, tal 
como sucede en la palabra seꞌwá, mosca. Note la diferencia entre 
dicha palabra y la palabra sewá, fl or. 

Cuando hay dos sílabas seguidas no acentadas, la vocal de la 
sílaba que está más cercana a la sílaba acentada se pronuncia más 
corta, y en ocasiones apenas se oye. Por ejemplo: alekeri por eso, 
el acento cae en ke, la vocal antes de ke casi no se oye y algunos 
ralámuli quieren escribir la palabra sin la vocal, como alkeri.

Cuando hay dos sílabas acentuadas juntas, usualmente se 
pronuncia la vocal de la primera sílaba como si fuera doble. 
También cuando la última sílaba de una palabra es –chi y va en 
seguida de una sílaba acentuada, la vocal de la sílaba acentuada se 
pronuncia como si fuera doble.

Hay muchas diferencias dialectales entre los hablantes del 
ralámuli de la Baja Tarahumara. Al fi nal de esta obra se incluye 
una lista de algunas de ellas.

iv
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Salmos
Prólogo

Jena machimela ꞌemi ye osilí Salmo rewégame. Salmo aniame 
ju "alabanza" yolí raꞌíchaga. "Alabar a Dios" aniame ju ꞌwe aꞌlá 
suwériga raꞌichálime Onorúgame olagá. Jena Bíblichi nerú 150 
salmo. Ramué pe 41 salmo raꞌichawa.

Alué waꞌlúla rey Rabí osale weꞌká alué salmo ꞌwe ꞌyako amulí 
baikiá mili bamí. Osale jaré salmo siné kachi napuꞌlige ꞌwe seweka 
eyénale, o siné kachi ayoga asale, o siné kachi ꞌwe raꞌsálagá 
eyénale.

Iꞌsínami tánile nejkúrali Onorúgame. Iꞌsínimi tánale napurigá 
gastigo ꞌyámala Onorúgame alué cha nokame ralámuli. Weꞌsá 
cheliera ꞌyale Onorúgame guꞌírigoriká.

ꞌWe ꞌyako wikarálime nile alué salmo. Jípeko ꞌma tabilé machiá 
churigá níliga alué wikarálime. 

Salmos
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Salmo 1
Jena ruwimela churigá ejperégame ka ralámuli ꞌla Onorúgame 

oyérame ꞌlige chukime ko alué ralámuli tabilé oyérame Onorúgame

 1 Onorúgame ꞌwe ganíliga eté alué rió napu tabilé oyérame ju
alué cha nokame ralámuli raꞌichálila,
ꞌlige napu tabilé oyérame ju
alué cha nokame ralámuli Onorúgame gawélime,

 2 alué napu ꞌwe aꞌlá eꞌwame ju napu Onorúgame nulá,
napu rawemi ꞌlige rukomi ꞌwe ꞌnátame ju
tachiri ka napu nulá Onorúgame.

 3 Bilé rió ꞌwe aꞌlá oyérame Onorúgame,
alueka napurigá rojá ju gomichi echirúgame,
ꞌwe semáriga ꞌyame ju echisuga,
ꞌlige ꞌwe aꞌlá rakeme ju,
tabilé siné wakíbame ju sawala.
Alarigá ju bilé rió nochálila alué ꞌwe aꞌlá oyérame Onorúgame.
Suwábaga nóchali napu nocha alué rió
ꞌla semáriga maꞌchíname ju.

 4 Tabilé alarigá ju alué ꞌwe inílime ralámuli,
napugiti alué cha nokame ralámulika
napurigá sunú saꞌnagala pe alarigá kárékuru alué.
Aꞌwágame ekame ju ꞌlige tabilé nóchali olagá oꞌtome ju,
alué saꞌnagá.

 5 Onorúgame waꞌlú resítiri raweli ꞌyámala
alué cha nokame ralámuli.
Alekeri tabilé cherigá sebámala alé
napu sébame ju alué tabilé cha nokame ralámuli.

 6 Onorúgameka ꞌwe ꞌla repume ju alué ꞌla aꞌká ralámuli,
ꞌlige alué ꞌwe inílime ralámulika waꞌlú resítiri raweli ꞌyámala. 

Salmos 1 
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a 2:2 Eꞌnesi Hechos 4:26. b 2:6 Alé rabó napu ju Sioni peba alé Rusaleni ju. 
c 2:7 Eꞌnesi Hechos 13:33, Ebreos 1:5 

Salmo 2
Jena ruwimela Onorúgame ꞌyáligo nóchali bilé rió

 1 ꞌEmi ralámuli tabilé bijchígime Onorúgame raꞌichálila,
napuíme ju bijchígiga alué chátiri raꞌíchili.
Napu ꞌemi bijchigi alué chátiri raꞌíchili,
alueka tabilé siné ꞌla maꞌchínamala.

 2 Suwábaga alué eꞌsélikame bochígimi wijchimoba mochígame
oꞌmaka ka sairámala Onorúgame,
ꞌlige sairámala alué napu Onorúgame ꞌyálige bilé nóchali
napurigá nochámala waꞌlula niraga, a ꞌlige regá anime ju:

 3 «ꞌMa tabilé eꞌwiwa ramué Onorúgame nila raꞌíchili,
ꞌlige tabilé eꞌwiwa nulachi Onorúgamete ꞌyárigame nóchali››.

 4 ꞌLige Waꞌlula Onorúgame ꞌpa rewagachi ajtígame ka,
alueka pe achimela alué raꞌíchili ajkigá
ꞌlige pe gawélimala suwábaga alué eꞌwélala.

 5 ꞌLige aꞌwágame raꞌíchaga majáramala,
ꞌlige ayóniga regá anémala:

 6 «ꞌMa ajchá ne alué waꞌlula nulame alé Rusaleni, b
alé napu sébame ju weꞌká ralámuli iwérali tánimia neꞌchí.››

 7 Ne waꞌlula nulame napu nóchili ꞌyárigame ju Onorúgamete
ruwimela churigá ané neꞌchí Onorúgame.
Onorúgame regá anéturu neꞌchí: ‹‹Jípesíko ꞌla ne inolá ju mué.
Jípeko mué oꞌnola ju ne. c

 8 Neꞌchí tániwa napurigá nejímala ne suwábaga gawí
napu echilú ju jena wijchimoba,
ꞌlige neka yati nejímala napurigá mué niga asimela alué gawí.

 9 ꞌLige mueka aꞌwágame wejpisoka lúmala
suwábaga alué cha nokame ralámuli,
alésíko ꞌma tabilé che ikisá níliga ejtebímala.››

 10 Suwábaga ꞌemi eꞌwélala
ꞌlige napu ekí nulame niru weꞌkaná jena wijchimoba,
ꞌwe ꞌla ꞌnátaga gepusi ye raꞌíchili,
ꞌlige ꞌla námaka ejtebiwa.

Salmo 2
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 11 ꞌWe ꞌla raꞌsálagá ꞌwe aꞌlá niraga tániwa iwérali Onorúgame
ꞌlige ꞌwe ꞌla ꞌnátaga.

 12 ꞌWe aꞌlá sébali oyériwa Onorúgame senibí
napurigá tabilé ayómala,
napurigá tabilé che ikimela ꞌemi boichimi eꞌyéniga.
Abiéniko niraga ayome ju Onorúgame, alekeri ꞌwe aꞌlá ꞌnátaga.

¡Onorúgame ꞌwe aꞌlá niraga eté suwábaga alué ralámuli
napu ꞌla Onorúgame tánime ju napurigá repúpua!

Salmo 3
Jena ruwimela Rabí tániligo Onorúgame napurigá guꞌírimala
(Rabí osale ye wiká napuꞌlige najátilia boꞌné inolate napu Absaloni 

anilime nile. Absaloni najátale boꞌné oꞌnola meꞌlimea.) 

 1 Mué Onorúgame, aminacho 
weꞌká gayena

alué ralámuli tabilé ꞌla 
galegá eteme neꞌchí.

 2 Weꞌká ralámuli ju napu aní:
«Onorúgameka tabilé 

guꞌírimala alué Rabí.»
 3 Nobi mueka ꞌwéchigo ꞌla 

guꞌírame juko neꞌchí
napurigá alué ralámuli cha 

nokame tabilé meꞌlimela 
neꞌchí,

mueka ꞌwe aꞌlá niraga eté 
neꞌchí,

ꞌlige iwérali ꞌyame ju mué 
neꞌchí.

 4 Neka aꞌwágame sinaka 
tánime ju

napurigá nejkúrimala mué Onorúgame,
ꞌlige Onorúgameka yati nejkúrame ju
alé rabó Sioni anilichi asagá,
alé rabó napu iwérali tánime ju ralámuli Onorúgame.

 5 Gojchime ju ne

Salmos 2 ,  3
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d 3:7 Rabika tániga anile Onorúgame napurigá resí olámala alué tabilé aꞌká 
ralámuli napurigá tajché olawa alué ralámulite. 

ꞌlige ꞌwe ꞌla asísime ju ne melénala ꞌwe ꞌla ganíliga
napugiti Onorúgameka senibí ꞌwe ꞌla repume kame neꞌchí.

 6 Neka tabilé majá alué weꞌká sairúgame
napu neꞌchí meꞌlinalia mochí jemi aꞌbemi noligá
napu ne ajtí rekó weꞌká mili ke.

 7 Mué Onorúgame, ꞌwe ꞌla guꞌiri neꞌchí
napurigá tajché olawa ne alué cha nokame ralámulite.
Mué ꞌsímala wejpisoa banalá
suwábaga alué ralámuli tabilé galeme neꞌchí.
Mué ꞌsímala gajpona alué ꞌwe inílime ralámuli ramalá. d

 8 Mué Onorúgame, mué ju alué cha nokame ralámuli mabume
napurigá tabilé che olawa ramué.
ꞌWe aꞌlá semáriga guꞌíriwa alué ralámuli napu mué wanápale
napurigá mué oyérame nímala.

Salmo 4
Jena ruwimela ꞌwe ꞌla bijchígilime ko ꞌwe ꞌla nejkúrame ko Onorúgame

(Ye wiká Rabí osale ꞌwe ꞌya, ꞌlige ꞌyale alué waꞌlula weꞌká 
wikarame nuleme. Weꞌká rabeli tégame rabisime nile.)

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame, mué napu repume ju neꞌchí
napuꞌlige resí olánilichi neꞌchí alué neꞌchí saíla,
ꞌla guꞌíriwa neꞌchí napuꞌlige nejkúrili tachi ne.
Mué Onorúgame napu neꞌchí guꞌírale ꞌyabé
napuꞌlige ꞌwe resí nilia ajtígichi ne,
ꞌwe aꞌlá naꞌtemápua neꞌchí
ꞌlige ꞌwe aꞌlá gepuwa napuꞌlige nejkúrili tachi ne.

 2 ꞌEmi napu ꞌwe najtékame nóchili nígame korí ꞌemi aꞌboi
¿chiéniko aꞌréwarágo neꞌchí gawelia?,
¿chiéniko aꞌréwarágo alué ꞌyégali raꞌíchali oyeria,
alué raꞌíchili tabilé nejkúrame?

 3 ꞌWe aꞌlá machigá mochiwa
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá niraga eté

Salmos 3 ,  4
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alué rió napu ꞌwe aꞌlá oyérame ju Onorúgame.
ꞌWe aꞌlá machigá mochiwa ꞌwe ꞌla akeme ko Onorúgame
napuꞌlige aꞌwalí tachi ne.

 4 ꞌWe majawa chátiri nóchili olagá,
ꞌlige ꞌma tase aminabi iꞌníliga járowa.
Rukó napuꞌlige ꞌma okomia, ꞌma iꞌkilí biꞌtigá,
ꞌwe aꞌlá naꞌtawa pala ꞌla ꞌwe aꞌlá ꞌnátaga eꞌyéname ka ꞌemi aꞌboi.

 5 Ajágame meꞌagá nejiwa Onorúgame eꞌkali tániga
ꞌla napurigá nulá boꞌné.
ꞌWe aꞌlá bijchígiwa ꞌla nejkúrame ko Onorúgame.

 6 Weꞌká ju ralámuli regá ꞌnátame:
«¿Chieri ꞌnalina abé aꞌlá nejkúramalawé?»
¡Mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá maꞌchíriwa
ramué ꞌwe aꞌlá naꞌtemao mué!

 7 Mué Onorúgame, mueka ꞌwe aꞌlá semáriga guꞌírituru neꞌchí,
ꞌlige neka asíriga raꞌsálagá ajtí
ꞌlige ganíliga meꞌtagá alué ralámuli
napu ꞌwe nígame ju alué uba (uꞌlí) baꞌwila
pee aꞌwágame newárigime ꞌlige riꞌligó.

 8 ꞌWe aꞌlá ganíliga gojchime ju ne.
Mué ꞌwe aꞌlá ꞌnátali ꞌya neꞌchí
napurigá ꞌwe aꞌlá ganíliga gojchimela ne tabilé weꞌká ꞌnátaga. 
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Salmo 5
Jena ruwimela Rabí aꞌwalí tániligo Onorúgame

(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya ꞌlige ꞌyale alué waꞌlula weꞌká wikarame 
nuleme ꞌlige jaré ralámuli chuꞌate buchugá rabisime nile.)

 1-2 Mué Onorúgame neꞌchí nuleme,
ꞌwe ꞌla gepuwa napuꞌlige resí níliga tachi ne nejkúrili,
ꞌlige yati guꞌíriwa ne.
Neka pe muecho tánime ju iwérali.

 3 Neka senibí beꞌá tánime ju iwérali mué
napurigá nejkúrimala mué suwábaga nóchili,
ꞌlige buweme ju ne napusí ꞌma ꞌla nejkuri mué.

 4 Mueka tabilé galeme ju cha nokagá eꞌyénachi ralámuli.
Alué iꞌnílame ralámulika tabilé sebámala alé napu ajtí mué.

 5 Aminami alué ꞌwe gunarume ralámuli
tabilé cherigá sebámala napu mué ajtí.
Mueka ꞌwe gichime ju alué inílime ralámuli,
alué napu pe chibi nokogá eꞌyéname ju. 

 6 Mueka tabilé eꞌwime ju alué ꞌyégame ralámuli,
ꞌlige ꞌyégiga bujeme ju tábiri 

alué uché jaré ralámuli 
nila,

ꞌlige meꞌagá járome alué 
uché jaré ralámuli.

 7 ꞌLige neka ꞌla bajkime ju alé 
mué galílachi,

mueka ꞌwe ꞌla naꞌtemame 
neꞌchí,

ꞌlige ꞌwe ꞌla mué oyériga
ꞌwe tánime ju ne iwérali mué 

Onorúgame.

 8 Mué Onorúgame, ꞌwe weꞌká ju ne saíla,
ꞌwe aꞌlá bowechi oꞌtoboa ne.
ꞌWe ꞌla ruyewa ne napu mué najkí.

 9 Alué inílime ralámulika tabilé ꞌla bijchiga raꞌíchame ju,
alué ralámulika pe chibiyeti ꞌnátame ju.
Alué ralámuli chátiri raꞌíchame ju napurigá remónisi,
pe alarigá ju,
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e 5:9 Eꞌnesi Romanos 3:13. 

¡ꞌlige pe ꞌyégili raꞌíchili buyame ju alué chuꞌálachika! e

 10 Mué Onorúgame waꞌlú resiti raweli ꞌyawa
alué ralámuli cha nokame.
Aꞌrewa napurigá resí ikimela chátiri beníriga eꞌyéname kame
alué weꞌká ralámuli.
ꞌMabuwa alué ralámuli cha inílame kame,
ꞌma sayega raꞌicha mué ꞌyuga.

 11 Mué oyérame ralámulika,
alueka ꞌwe aꞌlá ganíliga ejperélasa ꞌla képá
alué ralámuli napu mué oyérame ju.
ꞌWe ꞌla ganíliga wikarasa ꞌla képá
napugiti mué ꞌwe ꞌla semáriga nejkúrimempá.
Alué ralámuli napu ekí ꞌwe ꞌla nirá mué ꞌwe raꞌsálagá mochí.

 12 Mué Onorúgame ꞌwe ꞌla guꞌírame ju mué alué ralámuli
napu pe muecho oyérame ju,
ꞌlige ꞌwe ganíliga repume ju mué alué ralámuli.

Salmo 6
Jena ruwimela churigá tánilime ka nejkúrili Onorúgame 

napuꞌlige ꞌwe resí kachi
(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya. Osele alué waꞌlula weꞌká 

wikarame nuleme weꞌká rabeli osánó tégime rabisime.)

 1 Mué Onorúgame, tase neꞌochawa neꞌchí
napuꞌlige ayoa mué neꞌchí ꞌyuga.
Tase resí olawa neꞌchí
napuꞌlige ꞌwe charigá ayoa mué neꞌchí ꞌyuga.

 2 ꞌWe naꞌtemápua neꞌchí,
ꞌma tabilé aꞌwalí iní ne.
Ku saꞌwawa neꞌchí,
ꞌwe nayua ajtí ne bochígimi saꞌpachí
noli pe ꞌáwalia ajtí ne.

 3 Tabilé che ikisá nili ne,
ꞌwe ꞌáwalia ajtí ne majá,
ꞌlige mueka ¿chiéniko nejkúrimiligó?
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 4 Ku ꞌwe aꞌlá néléwa neꞌchí,
tase aꞌrewa napurigá mukumela ne alawala.
Mueka ꞌwe naꞌtemame kame neꞌchí.

 5 Ralámuli suwígameka pecha nélémalago mué.
¿Chieri ꞌla ganámalawé mué wikaria ꞌma suwisá?

 6 ꞌMa resibá ne nalaka.
Senibí rukó nalá ne chalagá.
ꞌWe saꞌmime aꞌreme ju ne moꞌsobeta ne oꞌkiálate.

 7 ꞌMa tabilé maꞌchili ne, cha bajágame busega ajtigame ne,
cha senibí nalame ne, cha weꞌká kame ne saíla.

 8 Seꞌwí, chajkena simasi suwábaga ꞌemi cha nokame ralámuli,
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá akéguru ne nalachi resí níliga.

 9 Onorúgameka aké neꞌchí nejkúrili tachi ne,
ꞌlige alueka ꞌla eꞌwámala napu ne taní.

 10 Suwábaga ne saíla asíriga chijúniga ejtebímala
ꞌlige ꞌwe majaga, yati niraga júmisimala.

Salmo 7
Jena ruwimela ꞌwe ꞌla nejkúrame ko Waꞌlula Onorúgame ꞌla tánisiká 

napurigá nejkúromala
(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya seweka asagá napuꞌlige 

bilé rió nawale nejkomia sairúgame gainasa.)

 1 Mué Onorúgame, neka ꞌwe ꞌla bijchígime ju
ꞌwe ꞌla nejkúrame ko mué.
Tabilé aꞌrewa alué cha nokame ralámuli
napurigá chaꞌpimela neꞌchí resí olamia.

 2 Alué ralámulika napurigá bilé mawiyá alarigá nokame ju
napuꞌlige bilé ajágame meꞌlisá
ꞌlige wijchí banagá oꞌtome ju resochí oꞌtogá goꞌmea.
Tabilé ꞌwesi iꞌté napurigá guꞌírimala neꞌchí.

 3 Mué Onorúgame, ¿tachiri chuꞌsimí ko ne?
¿Tachiri tabilé sébili olako ne?

 4 Ne ꞌwe resí olagá eyéname nisa alué ne gompaniérola ralámuli,
aꞌlige ne chigome nisa tábiri alué cha nokame ralámuli nila,

 5 aꞌliko tabilé chérékuru rekó ne chaꞌpiruge
rekó chaꞌpisá wejpisoe neꞌchí
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aminami wijchimi rekagá oꞌtosá neꞌchí
ꞌlige ꞌwe chijúnaga rejpímala ne,
aꞌliko tabilé chérékuru
ne boꞌné chojkila nímala ꞌliko.

 6 Mué boꞌné Onorúgame, alué ralámuli cha nokame ꞌwe ayóniga
waꞌlú resiti raweli ꞌyawa.
Mué Onorúgame ruwí resítiri raweli ꞌyamia
alué ralámuli cha nokame.
Alekeri guꞌíriwa ne.

 7 Suwábaga ralámuli jemi wijchimoba ejperégame napabuwa
alé napu mué ajtí.
Mué Onorúgame, mueka asimeli júkuru alé waꞌlú mutélachi.
Alé rojanámili júkuru mué alué ralámuli cha nokame.

 8 Mué Onorúgame,
mueka ꞌla resítiri raweli ꞌyame ju
alué cha nokame ralámuli
bochígimi weꞌkanami gawichí mochígame,
ꞌlige tabilé resítiri raweli ꞌyame ju
alué tabilé cha nokame ralámuli.
Neꞌchika tabilé resiti raweli ꞌyawa
napugiti neka tabilé seꞌwiná ꞌsíkame kame.

 9 Mué Onorúgame, mué napu senibí sébili olame ju,
mué napu ꞌla machime ju tachiri ꞌnata mochigo ralámuli,
tabilé aꞌrewa napurigá aminabi iꞌníliga járomala,
ꞌlige alué ꞌwe ꞌla ꞌnátame ralámulika
abichilubi ꞌwe aꞌlá raweli ꞌyawa alué napu tabilé cha nokame ju.

 10 Onorúgame ꞌpa rewagachi ajtígame tabilé aꞌreme ju
napurigá alué cha nokame ralámuli resí olámala neꞌchí,
alueka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju alué ralámuli
napu ꞌwe aꞌlá eꞌwime ju Onorúgame.

 11 Onorúgame ꞌla sébili gateme ju
napuꞌlige naꞌáuka mochisa ralámuli,
ꞌlige senibí ayóniga eteme ju alué cha nokame ralámuli.

 12 Tabilé aꞌrésaká alué cha nokame ralámuli alué chátiri ꞌnátili,
abichilubi resí nokagá eꞌyénasa,
aꞌliko Onorúgameka ꞌma ichutámala alué boꞌné siparínala,
ꞌlige ꞌma ꞌla newagá ajtí alué iwá gujsí chujpégame pame,

 13 ꞌlige ꞌma oꞌwemi owagá ajtí
alué iwá chujpégame chujpala rajame,
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f 7:14 Yolí raꞌícahlika aní: "Miren el malvado; tiene dolores de parto, está preñado 
de maldad y dará a luz mentira". (Dios Habla Hoy) 

ꞌlige ꞌma oꞌká ajtí alué iwá ralámuli meꞌame.
 14 Eꞌnesi alué ꞌwe chaꞌsime rió,

alué rioka ꞌwe chátiri ꞌnátame ju
ꞌlige ꞌwe ꞌyégame ju. f

 15 Alué rió chaꞌsime ꞌma joka ajtí bilena ꞌwe reꞌlé
napurigá alégana rujsúmala ralámuli,
nobi pe boꞌnepi wijchimela alégana rekolichi.

 16 ¡Alué ralámuli cha nokame
napu resí olánili alué tabilé cha nokame,
pe aꞌboi resí ikimela!

 17 Neka cheliera ꞌyámala Onorúgame,
Onorúgameka ꞌwe ꞌla repume kame ralámuli.
Neka wikárimala Onorúgame ꞌpa rewagachi ajtígame.

Salmo 8
Jena ruwimela Onorúgame newáligo weꞌká tábiri 

jena wijchimoba abiena reꞌpami rewagachi
(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula wikarame nuleme. 

Ye wikaka wikarame nile napuꞌlige uba (iꞌwilí) rakala reꞌkeka 
rasánaga baꞌwila maꞌchí pamia bajílime pe aꞌwágame.)

 1-2 Mué Waꞌlula Onorúgame ramué nuleme,
ꞌla maꞌchígame néré
bochígimi jena wijchimoba nulame ka mué.
Napuꞌlige uꞌkuchítiri wikárichi mué Onorúgame,
ruká mué waꞌlú aꞌwalí nígame ko,
mueka akeme ju ꞌpa rewagáchika asagá.
Mué Onorúgame, mueka tabilé umériwa cha nokame ralámulite,
mué Onorúgameka umérame júkuru alué ralámuli cha nokame.

 3 Napuꞌlige etea ne ꞌpa rewagachi
suwábaga tábiri napu newale mué,
mechá ꞌlige soꞌpilítiri,

 4 neka lame ju: ¿Tachiri najteme júkó bilé ralámuli,
napurigá mué Onorúgame ꞌla nélémala alué ralámuli?
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g 8:6 Eꞌnesi I Corintios 15:27. 

ꞌLige ¿chonigá ꞌwe aꞌlá repume júkó mué alué ralámuli?

 5 Ramué ralámulika pe apiépiri ralámuli nírukuru tabilé najteme
ꞌlige mué Onorúgameka nejíkuru bilé nóchali ꞌwe najteme.
Alué ralámuli newale mué
amulí napurigá alué santo ánjeli neraga ꞌwe najteme
mué ꞌyuga nóchame.

 6 ꞌLige nulele mué napurigá repúmala suwábaga tábiri
napu newale mué. g

 7 ꞌLige nulele mué napurigá repúmala alué napu ju boꞌá ꞌlige oisí
ꞌlige suwábaga bujkú,
ꞌlige napurigá repúmala alué ajágame jami oyame,

 8 ꞌlige suwábaga alué ꞌpami eꞌyéname iꞌniga,
ꞌlige alué roꞌchí ꞌlige suwábaga ajágame baꞌwichí ejperégame.

 9 Mué Waꞌlula Onorúgame ramué nuleme,
ꞌla maꞌchígame néré bochígimi jena wijchimoba nulame ko 

mué. 
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Salmo 9
Jena ruwimela Onorúgame gastigo ꞌyáligo 

alué cha nokame ralámuli
(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula weꞌká 

wikarame nuleme bujchigá rabisíkime ꞌlige arpa.)

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame ramué nuleme,
neka ꞌwe ꞌla wikarámala mué nila wiká,
ꞌlige suwábaga ralámuli ruyémala ne wikaraga
chiena ꞌla semáriga nejkúrame ko mué.

 2 ꞌWe ganíliga ajtí ne mué Onorúgame ꞌyuga,
ꞌpa rewagachi ajtígame,
mué wikárimala ne napuꞌlige wikará ꞌwe raꞌsálagá.

 3 Alué ne saíla ralámuli ꞌma ku guwana rujsume ju
ꞌlige ꞌma suwime ju mué aꞌwalílate napuꞌlige mué nawachi.

 4 Mueka resítiri raweli ꞌyame ju alué cha nokame ralámuli,
tabilé ꞌwesi aꞌrigá
ꞌlige ꞌwe aꞌlá machí mué tabilé seꞌwiná ꞌsíkame ko ne.

 5 Neꞌóchale mué suwábaga alué ralámuli cha nokame,
ꞌlige meꞌale mué alué ralámuli
napu tabilé mué oyérame ju.
Ralámuli ꞌma tabilé nélémala alué cha nokame ralámuli.

 6 Alué ramué saíla ralámuli ꞌma suwile
ꞌlige suwábaga alué gompaniérola ꞌma suwílechigó,
ꞌlige tabilé tábiri iꞌtega rejpile alé napu ejperele alué ralámuli.

 7 Onorúgameka senibí waꞌlula nímala,
ꞌlige abichilubi alué nímala nulame.

 8 Resítiri raweli ꞌyámala alué cha nokame ralámuli,
ꞌlige tabilé resítiri raweli ꞌyámala
alué tabilé cha nokame ralámuli.

 9 Onorúgameka guꞌírame ju alué ꞌwe resí oliame ralámuli,
ꞌwe ꞌla iwérali ꞌyame ju alué ꞌwe seweka mochígame.

 10 Mué Onorúgame,
suwábaga alué ralámuli napu mué oyérame ju
ꞌwe aꞌlá bijchígime ju ꞌwe ꞌla nejkúrame ko mué,
napugiti mueka tabilé ꞌoni aꞌreme kame
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napuꞌlige guꞌírili tachi.
 11 Wikarasi Onorúgame nila 

wiká,
alué Onorúgame napu nulá 

ajtí alé Sioni anilichi rabó 
(Rusaleni).

Ruyesi suwábaga ralámuli 
chiena aꞌlá nejkuri ajtigó 
Onorúgame. 

 12 Onorúgameka tabilé ꞌoni 
aꞌreme ju

alué ꞌwe cha oliame ralámuli ꞌwe chalagá ejperégame.
ꞌWe ꞌla eꞌwime ju iwérali tachi alué ralámuli.
Resítiri raweli ꞌyame ju alué cha nokame ralámuli.

 13 Mué Onorúgame, ꞌwe naꞌtemaka etewa neꞌchí.
Eꞌné mué neꞌchí, ꞌwe chalagá bejté ne,
ꞌwe cha nokame alué ralámuli cha nokame.
Tase aꞌrewa napurigá neꞌchí meꞌlimela

 14 napurigá ne ꞌwe aꞌlá ruyémala weꞌká ralámuli
alé Rusaleni ꞌyóochi asagá,
resí oláligo mué cha nokame ralámuli
napurigá tabilé meꞌlimela neꞌchí.
Aminami ruyémala ne ꞌwe ꞌla raꞌsálagá ajtigó ne
mué tabilé aꞌréligime
napurigá neꞌchí meꞌlimela alué cha nokame ralámuli.

 15 Alué cha nokame ralámulika pe aꞌboi rujsú
alé rejkolíchigana napu jole aꞌboi
napurigá uché jaré ralámuli rujsúmala.
Pe aꞌboi bulébale ronola alué iwíate napu rekale alemi.

 16 Onorúgameka ꞌwe ꞌla guꞌiri neꞌchí
napurigá machiboa ꞌwe ꞌla nejkúrame ko,
napugiti alué cha nokame ka ꞌwe resí olánili
ꞌlige neꞌchika ꞌwe ꞌla guꞌírale.
ꞌLige alué cha nokame ralámuli
napu resí olánili uché jaré ralámuli,
pe aꞌboi resí ikí.

 17 Alué cha nokame ralámuli,
alué napu tabilé eꞌwame ju napu nulé Onorúgame,
alueka alé rejkolíchigana ꞌwe enárikáchi moꞌibámala
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napu moꞌíbame ju napuꞌlige suwisá alué cha nokame ralámuli.
 18 Onorúgameka tabilé siné ꞌoni aꞌrémala

alué tabilé nígame ralámuli,
ꞌlige bilé rawé ꞌwe aꞌlá guꞌírimala Onorúgame
nejkúrili tachi alué ralámuli.

 19 Jeka simí mué Onorúgame,
tabilé eliwa napurigá neyúrimala alué ralámuli.
ꞌMa chojkiáwaguru resítiri raweli ꞌyaa alué ralámuli cha 

nokame.
 20 Mué Waꞌlula Onorúgame, majáriwa alué ralámuli cha nokame,

machíriwa pe apiépiri ralámuli ko,
pe suwimeli ko aꞌboi.

Salmo 10
Jena ruwimela cho nokame ko alué cha nokame ralámuli

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame,
¿Chonigá ꞌwe mejká ajtíché mué,
ꞌlige chonigá chíbaka ajtíché mué
napuꞌlige ꞌwe resí oliachi ne?

 2 Alué ralámuli ꞌwe cha nokame
ꞌwe ayóniga najata alué tabilé nígame ralámuli.
Alueka pe ꞌnata mochime ju
churigá resí olati ka alué tabilé nígame ralámuli.
Alué ralámuli cha nokame,
alueka pe aꞌboi resí ikimela pe nujubapi.

 3 Alué ꞌwe cha nokame ralámulika ꞌwe ꞌla semáriga raꞌíchame ju
pe cha nokame newániliga alué ralámuli,
pe chati ꞌnátaga anime kame alué ralámulika.
Alué ꞌwe enomígame ganánilime,
alueka pe gawélime ju Onorúgame.

 4 Alué ralámuli ꞌwe cha nokame ka ꞌwe riólame ju
ꞌlige tabilé iꞌtegó ruwime ju Onorúgame.

 5 Alué cha nokame ralámulika ꞌwe aꞌlá ejperégame ju.
ꞌLige alué ralámulika tabilé machime ju
resítiri raweli nejimio Onorúgame.
ꞌWe gawéliga eteme ju
alué ralámuli napu tabilé aꞌboi gompaniérola ju.

Salmos 9 ,  10

Los Salmos en el Tarahumara Baja © Liga Bíblica Internacional, 2011



16

 

h 10:7 Eꞌnesi Romanos 3:14. 

 6 Alué ralámulika pe regá ꞌnata mochime ju:
«Ramueka tabilé ꞌwesi umérimala.
Ramueka ꞌoni neyúriga mochiwa,» lame ju.

 7 Alué ralámulika ꞌwe ꞌyega raꞌíchame ju,
ꞌlige aminami regá aneme ju alué ralámuli tabilé cha nokame:
«Resí ikisá ꞌla képá ꞌemi.»h

 8 Boichimi napu simárome ju ralámuli,
alemi mochime ju buigá chíboka resí olamia alué ralámuli,
alemi eꞌyénigichi chaꞌpisá.

 9 Napurigá bilé mawiyá alarigá mochime ju alemi,
kilí mochime ju chíboka chaꞌpináliga
alué ralámuli alemi simárome.
Alarigá nokame ju alué ralámuli cha nokame. 

 10 Rojpóchaga mochime ju chíbaka
ꞌlige jaré ralámuli taꞌmé jebénigame nemika,
alueka pe yati chaꞌpiame ju alemi boichimi eꞌyénigichi
resí olamia.

 11 ꞌLige alué ralámuli cha nokámeka regá anime ju:
«Onorúgameka pecha machígó ramué alieti nochálichi.»
Alué ralámuli cha nokame mayeme ju
ꞌminá seꞌwimi eꞌnagá ajtigó Onorúgame.
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 12 Mué Onorúgame, ꞌwe resí olawa alué cha nokame ralámuli,
tase ꞌoni aꞌrewa alué ꞌwe resí níliga mochígame ralámuli.

 13 ¿Chonigá aꞌréché mué
alué cha nokame ralámuli gawélichi mué?,
Alué ralámulika mayeme ju
Onorúgame tabilé siné nejimio resiti raweli.

 14 Mué boꞌné Onorúgame ꞌwe ꞌla etéguru
ꞌwe cha nokame ko alué ralámuli,
alekeri resítiri raweli ꞌyámala mué alué ralámuli cha nokame.
Mué Onorúgameka
ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju alué tabilé nemime ralámuli,
ꞌlige alué tabilé nígame,
ꞌlige alué ralámuli baꞌlagéchili.

 15 Mué Onorúgame,
ꞌma gajponati kékuru sekala alué cha nokame ralámuli.
Resítiri raweli ꞌyawa suwábaga alué cha nokame ralámuli
napurigá ꞌma tabilé cha nokimela.

 16 Mué Onorúgame júkuru waꞌlula nulame bochígimi,
ꞌlige senibí Waꞌlula nímala mué,
ꞌlige ꞌma buinámili júkuru mué alué ralámuli alé ejperélachi
alué napu tabilé oyérame ju mué.

 17 Mué Onorúgame, mueka ꞌwe ꞌla eꞌwime ju tachi nejkúrili
alué tabilé gunarume ralámuli napu mué Onorúgame oyérame 

ju.
Mueka aꞌwalí ꞌyame ju napurigá tabilé majaga mochímala.

 18 ꞌWe ꞌla repúpua alué baꞌlagéchili.
ꞌLige aminami ꞌwe aꞌlá repúpua
alué ralámuli ꞌwe resíriga ejperégame
napurigá alué ralámuli cha nokame
ꞌma tabilé aminabi resí olagá járomala.
ꞌLige alué ralámulika tase najteme ju, pe apiépiri ralámuli ju.
Oꞌchérame ju ꞌlige suwime ju pe apiépiri ralámuli niraga.
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Salmo 11
Jena ruwimela ꞌwe ꞌla nejkúrame ko Onorúgame

(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya ꞌlige ꞌyale alué waꞌlula weꞌká wikarame nuleme.) 

 1 Neka iwérali tánime ju Onorúgame.
Pecha chéréko rekó regá anichi ralámuli:
«ꞌMa ꞌmásiga ꞌmi jami mejká tabilé riógichi napurigá chulugí.

 2 ꞌWe ꞌla eꞌnébá alué cha nokame ralámuli,
ꞌma reká alé iwachi alué gusí chujpégame,
ꞌlige aꞌwágame banisume ju alué iwá
ꞌlige chíboka uchuka pásime ju alué gusí
alué tabilé cha nokame ralámuli.

 3 ¿Cho nokimélabeché alué tabilé cha nokame ralámuli?
Tabilé iꞌtékuru alué eꞌwélala napurigá guꞌírimala.»

 4 Onorúgameka ajti alé boꞌné reꞌobálachi.
Onorúgameka rewagáchika nulá ajtí,
alé waꞌlú mutélachi asagá nulame ju,
ꞌlige alé asagá ꞌwe ꞌla eꞌnegá ajtí alué suwábaga ralámuli.

 5 Onorúgame ꞌwe ꞌla eꞌnegá ajtí alué tabilé cha nokame ralámuli
ꞌlige abiena alué cha nokame ralámuli,
ꞌlige ꞌwe ayóniga eteme ju Onorúgame alué ralámuli
napu ꞌwe ganílime ju resí olagá uché jaré ralámuli
tabilé cha nokame.

 6 Onorúgameka uꞌkírimala weꞌká sawí rajame
alué cha nokame ralámuli mochígichi,
ꞌlige alué "asufre" anilime rejté ꞌwe rajtágame rajame nímala,
ꞌlige eká rajtágame julámala Onorúgame
napurigá suwábaga rajimela alué cha nokame ralámuli.
Alarigá resí olámala Onorúgame alué cha nokame ralámuli.

 7 Onorúgameka ꞌwe ꞌla sébili olame ju bilé tábiri nochánilisa
ꞌlige ꞌwe ꞌla galegá eteme ju ꞌla semáriga ꞌnátame ralámuli.
Onorúgameka ꞌwe naꞌtemaka eteme ju alué ralámuli
tabilé cha nokame.
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Salmo 12
Jena ruwimela churigá tánilime ko iwérali Onorúgame

(Rabí osale ye wiká ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula weꞌká wikarame 
nuleme, weꞌká rabeli osánó tégame rabisime.)

 1 Mué Onorúgame, guꞌiri neꞌchí.
ꞌMa tabilé ꞌwesi iꞌté ralámuli ꞌla sébali olame.

 2 Pe suwábaga ralámuli ꞌyégiga raꞌíchame ju.
ꞌMa tabilé iꞌté ralámuli ꞌla aꞌká raꞌíchame
pe aꞌnagupi ꞌyégiga raꞌíchame ju.
ꞌWe semati raꞌíchame ju,
nobi pe chibirigá raꞌíchame ju.

 3 Mué Onorúgame,
chuꞌala naꞌómasa aꞌlá képá alué ralámuli cha anime.
Alué ralámulika anime ju: «Ramué chuꞌálaka ramué aꞌboi nila ju.
Aminami tabilé ꞌwesi bujémala alué raꞌíchili
napu raꞌíchame niru ramué.»

 4 Onorúgameka ꞌma cha olámala alué napu ekí regá anime:
«Ramueka ꞌla chuꞌégame niru napurigá nemípua,
ye chuꞌate raꞌíchaga nemípua ramué,
alué ramué nila ꞌnátili raꞌíchili tabilé ꞌwesi bujémala ramué.
ꞌLige aminami ramueka tabilé ꞌwesi nulémala tábiri nochálichi,

 5 nobi mué Onorúgameka regá aní:
«Ralámuli tabilé nígame ꞌwe resítiri ꞌma tabilé anachi resí oliá,
alekeri neka guꞌírimala alué ralámuli.»

 6 Mué Onorúgame,
mueka senibí ꞌwe aꞌlá sébili olame ju napu aní.
Napu mué aní abéchigo najteme ju
meꞌtagá alué plata ꞌwe ꞌla biꞌwérigame naꞌichí achagá.

 7 Mué Waꞌlula Onorúgame,
mueka senibí repume ju alué ralámuli tabilé cha nokame
napurigá tabilé cha olámala alué ralámuli cha nokame.

 8 Alué cha nokame ralámulika ꞌwe ichúrimi eꞌyéname ju
ꞌlige ralámulika ꞌwe bijchígime ju alué raꞌíchili tabilé aꞌká.
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Salmo 13
Jena ruwimela churigá tánilime ko iwérali Onorúgame

(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula weꞌká wikarame nuleme.) 

 1 Mué Onorúgame,
neka taníguru alué nejkúrili.
¿Chiéniko ku nélémoláché mué neꞌchí?
¿ꞌMa tabilé siné nélémolá mué neꞌchí?
¿Chiéniko machínamala mué chíboka asagá?

 2 ¿Chiéniko resí níliga asimela ne alawala ꞌlige ꞌwe seweka?
¿Chiéniko ꞌla neyúriga asimélaché ne sairúgame ꞌyuga?

 3 Mué Waꞌlula Onorúgame,
ꞌla ꞌnátaga gepuwa nejkúrili tachi ne.
Waꞌlú aꞌwalí ꞌyawa ne.
Guꞌíriwagó ne napurigá ta mukumela ne

 4 napurigá tabilé regá animela alué cha nokame ralámuli:
«ꞌMa umériru ramué.»
Umérosaká neꞌchí ꞌwe raꞌsálá mochímala alué ralámuli.

 5 Rekó ne resí ikié,
neka machí mué ꞌwe ꞌla nejkúrimio.
Ne alawálaka ꞌwe raꞌsálagá ajtí
napugiti mué nejkúrimili kame maꞌchí ꞌpa ne alé resítirichi.

 6 Neka wikárimala Onorúgame nila wiká
senibí waꞌlú nejkúrigoriká Onorúgame.

Salmo 14
Jena ruwimela tabilé ꞌwesi iꞌtegó ralámuli tabilé inílame

(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula weꞌká wikarame nuleme.)

 1 Regá ꞌnátame ju alué tabilé ꞌla ꞌnátame ralámuli:
«Tabilé iꞌté Onorúgame,»
nobi alué ralámulika ꞌwe cha nokame ju,
pe meꞌagá eꞌyéname ju uché jaré ralámuli.
Alueka tabilé ꞌwesi ralámuli ꞌla aꞌká ju.

 2 Onorúgameka ꞌpa rewagachi asagá ꞌwe ꞌla eꞌnegá ajtime ju
alué ralámuli jena wijchimoba mochígame
paꞌlá mochiga ralámuli ꞌwe ꞌla ꞌnátame,

Salmos 13 ,  14

Los Salmos en el Tarahumara Baja © Liga Bíblica Internacional, 2011



21

 

i 14:3 Eꞌnesi Romanos 3:12. j 14:7 Akobo oká rewégame nile. Akobo aniáká 
ralámuli ꞌyégilime aniame ju. Aꞌkinánaka Onorúgame uché bilé rewá ꞌyale Israeli 
anilime. Israeli aniáká waꞌlula selígame" aniame ju. Abé aꞌkinánaka alé weꞌlé 
gawí Israeli anilichi rewégame newale, ꞌlige alé weꞌlé gawichí ejperérgame 
ralámuli israelita anelime nile. 

alué ralámuli napu ꞌwe aꞌlá bijchígame ju
Onorúgame nila raꞌíchali.

 3 Suwábaga ralámuli ꞌma aꞌrele Onorúgame oyeria,
ꞌma tabilé aꞌlala ꞌnátili ꞌnata mochime ju,
ꞌma tabilé ꞌwesi iꞌté ralámuli ꞌla tabilé cha nokame. i

 4 ꞌMa tabilé nirame ju alué ralámuli Onorúgame nila rejcholi,
pe cha nokagá eꞌyéname ju.
ꞌWe resí olame ju alué neꞌchí oyérame
ꞌlige tabilé tánime ju eꞌkali Onorúgame.
Tabilé bijchígime ju alué ꞌla biꞌwígame raꞌíchali.

 5 Alué ralámuli cha nokáme ka ꞌwe ꞌáwalia mochímala majá,
napugiti Onorúgameka guꞌírame ju alué ralámuli
napu ꞌla eꞌwame ju napu aní Onorúgame.

 6 Alué chá nokame ralámulika
pe gawelia mochime ju etega alué ralámuli ꞌwe aꞌlá eꞌwachi,
nobi Onorúgameka ꞌwéchigo aꞌlá repuka ajtíkó alué ralámuli.

 7 ꞌWe ꞌla képá alé Sioni anilíchika rabó
nawasa alué nejkúrame
napurigá guꞌírimala alué ralámuli Israeli ejperégame.
Napuꞌlige Onorúgame ꞌma ꞌla nejkúrisa asíriga raꞌsálámala
alué Akobo rijimala ꞌlige suwábaga alué Israeli mochígame. j

Salmo 15
Jena ruwimela Onorúgame najkió 

napurigá ꞌla sébili olámala ralámuli
(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya.) 

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame,
¿chieri ꞌla bejtéramala alé napu mué ajtí?

 2 Alué napu ꞌla eꞌwame ju napu aní Onorúgame,
alué napu tabilé siné cha nokame ju,
alué napu tabilé siné ꞌyega raꞌíchame ju,
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 3 alué napu tabilé siné gawélime ju uché jaré ralámuli,
alué napu tabilé che olame ju alué boꞌné gompaniérola,
alué napu tabilé che aneme ju alué aꞌmulipi ejperégame ralámuli,

 4 alué napu tase galegá eteme ju alué ꞌwe cha nokame ralámuli,
ꞌlige napu ꞌla naꞌtemaka eteme ju
alué ꞌla Onorúgame oyérame ralámuli,
alué ꞌla sébili olame napu ꞌla sébili olámirílige ꞌyabé
rekó resí ikié boꞌné ꞌla sébili olame ju,

 5 alué napu taneme ju enomi
ꞌlige tabilé rasígame goblálome ju nujubapi,
alué napu tabilé nareme ju 

enomí
napurigá sayega raꞌichámala 

uché bilé rió olagá.
Alué ꞌwe aꞌlá ꞌnátame ralámuli,
alueka ꞌwe aꞌlá ganíliga 

bejtéramala jena 
wijchimoba,

alueka ꞌwe aꞌlá machiame 
Onorúgame senibí guꞌírimio.

Salmo 16
Jena ruwimela Onorúgame senibí ajtigó ralámuli ꞌyuga

(Rabí osale ye raꞌíchili ꞌwe ꞌya.) 

 1 Neꞌchí ꞌwe aꞌlá repuki mué Onorúgame,
neka mué tánime ju nejkúrili.

 2 Neka regá aneme ju mue Onorúgame:
«Mue ju neꞌchí nuleme,
weꞌká tábiri napu ne ni, mué nejílala ju.»

 3 Alué mono napu Riosi neraga eteme ju jaré ralámuli,
alueka tabilé aꞌwalí nígame ju napurigá nejkúrimala,
nobi alué ralámulika regá anime ju:
«ꞌWe nejkúrame ju aminami ꞌwe aꞌwágame ju.»

 4 Nobi alué ralámuli mono oyérame napu tabilé Riosi ju,
alueka ꞌwe resí níliga ejperélamala.
Neka tabilé siné nejkúrili tánimala alué mono,
ꞌlige neka tabilé siné meꞌagá kógimala ajágame alué mono.
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k 16:10 Eꞌnesi San Juan 2:21-22. 

 5 Pe mué Onorúgameka ꞌwe aꞌlá semáriga nejkúrame ju senibí.
Mueka ꞌla senibí nejime ju semati ꞌnátili.
Mueka senibí guꞌira asimela neꞌchí.

 6 Mué Onorúgame ꞌla nejíkuru bilé gawí ꞌwe aꞌlá semati
napurigá ne niga asimela alué gawí.

 7 Neka nabí nélémala Onorúgame,
alué kame ꞌwe aꞌlá ꞌnátali nejime.
Aminami rukomi ꞌwe ꞌla ꞌnátili nejime ju.

 8 Neka senibí néléme ju Onorúgame,
Onorúgameka ne ꞌyuga ajtigame senibí,
wajtonaka ajtime ju neꞌchí repuka,
alekeri tabilé ꞌwesi umérimala neꞌchí.

 9 Alekeri neka ꞌwe raꞌsálagá ajtí
ꞌlige ne alawala ꞌwe ganíliga ajtí,
ꞌlige neka ꞌwe ganíliga bejté, tabilé majaga,

 10 ꞌlige ne mukusá ꞌlige tósiga ne alé napu biꞌtí suwígame,
¡Mueka tabilé aꞌrémala alé neꞌchí
napugiti neka ꞌwe aꞌlá eꞌwame napu mué aní! k

 11 Mueka neꞌchí benírikuru
churigá ꞌla ko bejtelia napurigá najkí mué.
Neka nabí ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtélamala alé
napu mué Onorúgame bejtélachi ju.

Salmo 17
Jena ruwimela churigá tánilime ko nejkúrili Onorúgame

(Rabika osale iwérali tániga Onorúgame.) 

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame,
ꞌwe aꞌlá ꞌnátaga gepuwa nejkúrili tachi ne
ꞌlige ꞌla eꞌwiwa ne,
neka ꞌla bijchiga animeli kame napuꞌlige nejkúrili taa ne.
Neka tabilé ꞌyega raꞌíchame kame.

 2 Mueka ruwimeli júkuru neka tabilé che ꞌsíkame ko.
Mueka ꞌwe aꞌlá sébali machí
tachiri tabilé ꞌla ko ꞌlige tachiri ꞌla ko.
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 3 Mué ꞌwe aꞌlá machí tachiri ꞌnátaga oyame ka ne.
Rukomi ꞌwe aꞌlá repuka ajtí mué neꞌchí.
Mueka ꞌwe aꞌlá sébili machí tachiri seꞌwiná ꞌsíkame ko ne,
ꞌlige ꞌla sébili machí mué tabilé seꞌwiná ꞌsíkame ko ne.
Tabilé siné ꞌyégili raꞌíchili buyáname ju ne chuꞌálachi.

 4 Neka tabilé oyérame ju alué cha nokame ralámuli.
Neka tabilé chaꞌsika oyame ju.
Neka ꞌwe ꞌla eꞌwame ju napu mué aní.

 5 Neka ꞌla sébili olame ju napurigá nulá mué Onorúgame.
Tabilé siné aꞌreme ju ne alué nulalí.

 6 Mué Onorúgame,
neka nejkúrili tani mué
napugiti mueka ꞌla eꞌwame kame
alekeri ꞌla akiboa nejkúrili tachi ne.

 7 ꞌLa machíriwa ne mué ꞌla naꞌtemao neꞌchí
mué Onorúgame napu guꞌirame ju alué ralámuli
napu mué tánime ju napurigá guꞌírimala mué
napurigá tabilé che olawa alué sairúgamete.

 8 ꞌWe ꞌla repúpua neꞌchí,
napurigá repume ju mué alué uꞌkuchítiri ꞌwe ꞌla galegá,
alé pachárale mué aꞌnalachi ajchagá nasópua neꞌchí

 9 napurigá alué cha nokame ta rewimela neꞌchí,
alué napu neꞌchí meꞌlináliga eꞌyéname ju.

 10 Alué cha nokame ralámuli tabilé naꞌtemame ju.
Pe ꞌwe riólaga raꞌíchaga eꞌyéname ju.

 11 ꞌMa aꞌbeka eꞌyena alué cha nokame ralámuli
ꞌlige nabí rawé ꞌwe aꞌlá eꞌnéniga eꞌyena
chiéniko ꞌla nítiká cha oliá ne.

 12 Alué cha nokame ralámuli,
napurigá nokame ju alué mawiyá, alieri ju,
reꞌpá rojachi ajtime ꞌínili alué mawiyá
buigá bilé ajágame chaꞌpinalia goꞌmea.

 13 Sapuka Onorúgame guꞌiri neꞌchí
napurigá tabilé ché olámala neꞌchí alué cha nokame ralámuli.
ꞌMa rominawa chojkóbala.
Machétate wejpisópua alué cha nokame ralámuli
napurigá taché olámala neꞌchí.

 14 Mué aꞌwalílate resí olawa alué cha nokame ralámuli,
alué napu ꞌwe nígame ju iꞌkarúgame tábiri ꞌwe najteme.
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Lisensia ꞌyawa napurigá waꞌlú goꞌame ꞌyámala ꞌkúchila
napusí aꞌtá rojpala.

 15 Neka ꞌwe aꞌla sébali olame ju
ꞌlige alekeri ꞌwe ganíliga asimela ne
mué Onorúgame ꞌyuga asagá.

Salmo 18
Jena ruwimela churigá umériligo alué Rabí boꞌné saíla ralámuli

(Rabí osale ye raꞌíchili napuꞌlige Onorúgame guꞌírale napurigá 
tabilé chaꞌpimela alué Sauli ꞌlige alué uché jaré ralámuli Rabí saíla. 

ꞌYale alué waꞌlula weꞌká ralámuli wikarame rabisime nuleme.)

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame, neka ꞌwe galegá eté mué
napugiti mué kame aꞌwalí nejime.

 2 Onorúgameka napurigá bilé waꞌlú rejté alarigá ju
ꞌlige ne alé reꞌpá ꞌmosa tabilé nápomala alué sairúgame.
Alarigá júkuru alué mué nila nejkúrili.

 3 Napuꞌlige ne tachi napurigá nejkúrimala mué
ꞌwe aꞌlá semáriga najtepume júkuru mué ne saíla,
alekeri ꞌwe aꞌlá semáriga raꞌichámala ne mué olagá.

 4 Amulí meꞌliruge ne,
ꞌlige ꞌwe majae ne, aliena resí ikiá.

 5 Noligá jage alué cha nokame ralámuli neꞌchí cha olánilia
ꞌlige neka tabilé che ikisá nílie nemía.

 6 ꞌLige neka ꞌwe majaga, nejkúrili tani ne Onorúgame,
ꞌlige Onorúgameka akéturu alé ꞌpa rewagachi asagá,
Onorúgame najkálachi sébaturu alué ne raꞌichálila.

 7 ꞌLige Onorúgameka ꞌwe ayole alieti etega
alanokachi alué ralámuli ne,
aꞌliko ꞌwe aꞌwágame noké ye gawí jena wijchimoba

 8 Onorúgame ajkabólachika molí maꞌchínaturu,
ꞌlige chuꞌálachika naꞌí ꞌwe rajtágame maꞌchínaturu,
ꞌlige sawí rajame buiníturu Onorúgame chuꞌálachika,

 9 ꞌLige alé ꞌpa rewagachi iꞌpúriga ilíbaturu
ꞌlige alékana maꞌchina Onorúgame
ꞌlige jékana reꞌkina
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ꞌlige alé pachárale ronólachi chujkugé nolí
ꞌwe ruꞌnágame chókame.

 10 ꞌLige aséturu Onorúgame bilé ajágame maꞌségame
kerubina rewégame
ꞌlige iꞌniga enáturu pákana ekáchika.

 11 ꞌLige alé Onorúgame ajtígichi,
noligá ujcháturu alué chókame nolí waꞌlú baꞌwí naꞌlógame
alé asimea chíboka.
Alué chókame nolika napuyeri ꞌta galí, alieri gayénaturu.

 12 ꞌWe semáriga raꞌósiga iligéturu alé
napuꞌlige alé ajtígichi Onorúgame
ꞌlige alé chókame nolíchika buiníturu rejsisi ꞌlige sawí rajame.

 13 Onorúgameka aꞌwágame raꞌnéturu alé ꞌpa rewagachi
ꞌlige eꞌwele raꞌicháchineturu alé ꞌpa rewagáchika,
ꞌlige resisi rujsúturu abiena sawí rajame rusúturu.

 14 Onorúgame raꞌnele napurigá naꞌí
napurigá uꞌkí neꞌwime alarigá ꞌsié,
aꞌliko alué ralámuli cha nokame ꞌma raꞌlá moꞌíbaturu majaga.

 15 Aꞌlige alué waꞌlú baꞌwí ꞌma raꞌlá kiba wakigá iliba
alé napu chíbale alué aꞌwágame eká napu Onorúgame buchele.
Maꞌchí asiba alué weꞌé ale reꞌlé baꞌwírale ajtígame.
Alarigá ikí napuꞌlige Onorúgame neꞌóchachi 
alué cha nokame ralámuli olagá.

 16 Onorúgame owáturu sekala alé ꞌpákana rewagáchika asagá,
ꞌlige boꞌné sekálate maꞌchí páturu neꞌchí alé waꞌlú baꞌwichí.

 17 Tabilé eláturu napurigá meꞌlimela neꞌchí
alué ꞌwe jobátigame ralámuli,
alué napu tabilé galegá eteme ke neꞌchí,
alué ralámuli abé aꞌwágame ke nakoga meꞌtagá neꞌchí.

 18 Neka ꞌma ꞌwe resí níliga eyéneturu
ꞌwe resí olachi neꞌchí alué ralámuli cha nokame.
Onorúgameka yati ꞌla guꞌírituru neꞌchí.

 19 Mué Onorúgame maꞌchí pasáturu neꞌchí alé resítichi
napugiti mueka ꞌwe naꞌtemame neꞌchí.

 20 Onorúgame alarigá guꞌírituru neꞌchí
napugiti neka ꞌwe aꞌlá sébali olame kame napurigá najkí mué.

 21 Neka ꞌwe ꞌla sébali eꞌwame ju napu aní mué nila raꞌíchali,
tabilé siné aꞌrigá.

 22 Neka ꞌwe ꞌla sébali olame ju napurigá nulá mué,
tabilé siné weꞌkáwame ju ne alué nulalí.
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 23 Onorúgame ꞌwe aꞌlá machí ꞌwe aꞌlá sébali olame ko ne,
ꞌlige tabilé chaꞌsika oyame ko ne.

 24 Alekeri Onorúgame ꞌwe ꞌla naꞌtemaka guꞌiri neꞌchí
napugiti tabilé cha ꞌsíkame kame ne.

 25 Mué Waꞌlula Onorúgame,
mueka ꞌla naꞌtemame ju alué mué oyérame,
mueka ꞌwe naꞌtemame ju alué tabilé cha nokame ralámuli.

 26 ꞌLige ꞌwe aꞌlá guꞌiri mué alué tabilé ꞌyégame ralámuli.
Alué ꞌwe cha nokame ralámuli, ꞌwe resí olame ju mué.

 27 Mueka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju alué ralámuli tabilé gunarume
nobi alué ralámuli gunarume ꞌwe resí olame ju mué.

 28 Mué Onorúgame nejímala ꞌwe aꞌlá biꞌwígame bowé.
Mué Onorúgame ꞌyámala neꞌchí ꞌwe aꞌlá biꞌwígame bowé
napurigá ne tabilé resítiri bowé najátoga ilíromala.

 29 Mué ꞌsímala nejkuria napurigá umérimala ne alué ne saíla,
ꞌlige aminami ꞌla guꞌírimala neꞌchí
napurigá ꞌla simírimala ne alué waꞌlú tególichi amoba
alé napu mochí ne saíla nejkomia alué ne saíla ꞌyuga.

 30 Napu Onorúgame ꞌsime ju, ꞌwe aꞌlá ju.
Napuꞌlige bilé tábiri sébili olámirisá ꞌla sébili olame ju.
Onorúgame ꞌwe aꞌlá guꞌírime ju suwábaga alué ralámuli
napu tánime ju nejkúrili.

 31 ¿Chieri uché bilé ju Onorúgame?
Tabilé ꞌwesi iꞌté uché bilé.
Pe muecho ju Onorúgame,
pe muecho ꞌsime ju ramué guꞌiria.

 32 Onorúgame ꞌsime ju aꞌwalí ꞌyaa neꞌchí,
alué ꞌsime ju neꞌchí guꞌiria 
napurigá ne tabilé che ꞌsika einámala.
ꞌlige ꞌwe aꞌlá semáriga repume ju neꞌchí ne panápuri eyénachi.

 33 Mué Onorúgame ꞌwe sapume newame ju ne ronola,
ꞌwe sapume napurigá chomalí.
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repume ju neꞌchí
rekó jami chárikáchi eyénachi ne.

 34 Onorúgame ju ꞌwe aꞌwágame sekégame newame neꞌchí
ꞌlige ꞌla benégame newá neꞌchí
napurigá ꞌla oꞌwé pame nímala ne alué iwá.
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 35 Mué Onorúgame, mueka ꞌwe ꞌla repume ju neꞌchí,
bilé sairúgame neꞌchí meꞌlinálichi.
Mueka wajtoná sekálate chaꞌpigá guꞌírame ju neꞌchí.
ꞌlige alekeri neka ꞌla neyúrame ju.

 36 Mueka aꞌlá biꞌwígame bowé ꞌya neꞌchí
napurigá ne tajché ikigá einámala.

 37 Neka najatu alué ne saíla
ꞌlige tabilé ku roꞌiníturu ne napusí ꞌma meꞌlisá alué ne saíla.

 38 Neka ꞌma suwábaga meꞌáturu sairúgame
ꞌlige aꞌbemi ronichimi biꞌtiba suwigá alué ralámuli ne saíla.

 39 Mueka ꞌyáturu neꞌchí waꞌlú aꞌwalí
napurigá ne nejkómala,
ꞌlige mué ꞌsile nejkúrili ꞌya neꞌchí napurigá ne neyúrimala.

 40 Mué ꞌsile nejkuria napurigá ne ꞌla umérimala alué sairúgame
ꞌlige neka meꞌá alué ralámuli neꞌchí gichime.

 41 Alué ne saílaka eꞌwele sinaka taa nejkúrili
nobi tabiléchigo ꞌwesi guꞌírale ko alué cha nokame ralámuli.
Abiena ꞌwe tánile nejkúrili Onorúgame,
Onorúgameka tabiléchigo guꞌírale ko. 

 42 ꞌLige mué Onorúgameka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju neꞌchí.
ꞌLige neka ꞌma umérituru suwábaga alué ne saíla,
ꞌlige neka reꞌkéturu,
napuyeri weꞌé alieri newáturu ne alué ralámuli.
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l 18:49 Eꞌnesi Romanos 15:9. 

 43 Mueka maꞌchí pasá neꞌchí
napuꞌlige ajtígichi ne 
alé weꞌká ralámuli mochígichi ꞌwe najkome.
Mueka ajcháturu neꞌchí
napurigá nulame nímala ne weꞌkaná riógichi gawichí.
ꞌLige ralámuli napu tabilé machime ke neꞌchí
ꞌla sébili eꞌwáturu napu ne nulélige.

 44 Alué ralámuli tabilé machime neꞌchí,
ꞌlige akisá ne nulachi,
ꞌlige yati eꞌwáturu alué ralámuli,

 45 ꞌlige ꞌáwalaga buyáturu alé napu mochile chíbika.

 46 ꞌWe aꞌlá semáriga nejkuri mué Onorúgame.
Abichilubi ꞌla semáriga nejkúrisa ꞌla kékuru Onorúgame
napu neꞌchí repume ju.

 47 Onorúgameka ꞌwe resí olá alué ralámuli ne saíla,
cha nokame kame alué ralámuli.
Onorúgame nejkuri
napurigá ne reꞌlé ꞌlúmala alué ralámuli cha nokame.

 48 Onorúgame ju napu guꞌírame ju neꞌchí
napuꞌlige ne resí oliachi sairúgamete.
Onorúgame ju neꞌchí guꞌírame
napurigá tajché olawa ne.
Mueka ꞌwe aꞌlá naꞌtepuwa alué cha nokame ralámuli
napurigá tabilé che olámala neꞌchí.

 49 Alekeri neka wikarámala jipe alué mué nila wiká
alé iligá napu mochí alué ralámuli
tabilé oyérame mué Onorúgame.
ꞌLige neka ꞌwe aꞌlá raꞌichámala ꞌwe aꞌlá ko mué Onorúgame
ꞌlige wikarámala ne mué nila wiká. l

 50 Mué Onorúgame, mueka ꞌla semáriga guꞌírame ju
alué napu ajchale mué waꞌlula nulame,
guꞌírame ju mué napurigá neyúrimala nejkoga,
alué napu wanápale mué, alué napu ju Rabí rewégame,
ꞌlige abiena alué Rabí rijimala nujubami oꞌchérigame.
Mueka ꞌla nabí galémala alué nujubami oꞌchérigame.
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Salmo 19
Jena ruwimela Onorúgame weꞌká iꞌkarúgame newáligo

(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula 
weꞌká ralámuli wikarame rabisime nuleme.)

 1 Alé ꞌpa rewagachi ꞌwe aꞌlá maꞌchígame néré
Onorúgame ꞌwe aꞌwágame ko.
Alé rewagachi ꞌla maꞌchígime néré
ꞌwe ꞌla sébili newáligo Onorúgame
suwábaga tábiri napu ju soꞌpilí, mechá, rayénali, eká, nolí.

 2 Nabí rawé eteme ju ralámuli alé rewagachi
chiena ꞌla ko Onorúgame.
Nabí rukó ꞌwe ꞌla néré ꞌwe aꞌlá aꞌwalí nígame ko Onorúgame.

 3 Rekó tabilé akiae Onorúgame raꞌíchachi,
ꞌlige rekó tabilé ꞌwesi raꞌíchili akiae,

 4 abiénachigo ꞌla maꞌchígame néréko Onorúgame aꞌwalila
bochígimi neruga.
Alué nejkúrili weꞌlesi sébame ju alé bochígimi gawichí
napusí sébame ju rayénali raꞌosálila.

Onorúgameka newale rewagá rayénali galila neraga,
 5 ꞌlige rayénali maꞌchíname ju ꞌwe raꞌsálagá

napurigá bilé rió kulipi newíkame neraga
ꞌlige abiena napurigá bilé rió iwégame ꞌmame raꞌsálagá rowesia.

 6 Alué rayénali panika maꞌchínasa beꞌá beꞌlí
ꞌlige alíika ꞌtumi bokuime ju,
ꞌlige bochígimi gawichí sébame ju rajtalí raꞌósili.

 7 Alué napu nulá Onorúgame ꞌwe aꞌlá semati ju.
ꞌWe aꞌlá ꞌnátali ꞌyame ju ralámuli,
ꞌlige aminami ꞌla rejchirúgame newame ju ejtemali.

 8 Alué napu nulá Onorúgame ꞌwe ꞌla biꞌígame rejcholi ju
ꞌlige ralámuli ꞌla oyérasa alué nulalí Onorúgame nila
ꞌwe raꞌsálagá ejperégame ju,
ꞌlige ꞌwe ꞌla nátali nejime ju Onorúgame.

 9 ꞌWe aꞌlá niralia Onorúgame ꞌwe aꞌlá ju.
Nabí ꞌla nirawa.
Rejcholi napu nulá Onorúgame senibí ꞌwe aꞌlá ju.
Onorúgameka chati raweli nejime ju cha nokisuga.
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 10 Napu nulá Onorúgame abéchigo 
najteme ju

meꞌtagá alué ꞌoro ꞌwe ꞌla pagótigame 
naꞌichí ajchagá,

ꞌlige ꞌwe ajkágame ju meꞌtagá alué 
omoa baꞌwila. 

 11 Napuꞌlige mué Onorúgame neꞌchí 
nulechi,

ꞌlige ne ꞌwe ꞌla machigá ajtime ju 
tachiri ka abé aꞌlá

ꞌlige tachiri ka tabilé aꞌlá.
ꞌLige ne sébali olasa napu mué nulá
ꞌliko ꞌwe ꞌla ralámuli nímala ne.

 12 Iꞌsínimi tabilé machirume ju chati ꞌnátaga eꞌyénalia.
ꞌLa bujewa ne alué chátiri ꞌnátali
napu tabilé machí ne chátiri ko alué ꞌnátali.

 13 Mué Onorúgame bujewa ne
alué weꞌká iꞌkarúgime chátiri ꞌnátali.
Tabilé aꞌrewa napurigá neyúrimala alué chátiri ꞌnátili.
Alarigá ꞌla tabilé ꞌnátame nímala ne alué chátiri ꞌnátali,
guꞌíriwa ne napurigá ꞌla eꞌwame nímala ne napu mué nulá.

 14 Neka taní napurigá mué Onorúgame
ꞌwe ꞌla raꞌsálámala ne raꞌichálila akigá
ꞌlige taní ne napurigá ꞌwe ꞌla raꞌsálagá asimela mué Onorúgame
ꞌwe ꞌla ꞌnátachi ne,
napugiti mué Onorúgame kame neꞌchí guꞌírame.

Salmo 20
Jena ruwimela churigá tánimili ko nejkúrili Onorúgame 

alué eꞌwélala ralámuli
(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula 

weꞌká ralámuli wikarame rabisime nuleme.)

 1 Ralámulika regá anime ju:
ꞌWe aꞌlá képá Onorúgame guꞌírisa mué waꞌlula nulame,
mué guꞌírili tánichi
napuꞌlige ꞌwe resí nílichi mué semáriga guꞌírisa
ꞌla kepa Onorúgame ramué nuleme waꞌlula
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napuꞌlige sairúgame nakónilichi ramué ꞌyuga.
Onorúgame ꞌwe aꞌlá semáriga guꞌírilekuru
alué rió ꞌwe ꞌya bejtégame Akobo rewégame.
ꞌWe aꞌlá kékuru alarigá guꞌírisachigó alué waꞌlula nulame.

 2 ꞌWe aꞌlá kékuru Onorúgame nábolasa nejkúrili
alé Siónika anilichi gawichí asagá
napu ilí alué reꞌobá tabernákulo anilime.

 3 ꞌWe aꞌlá kékuru Onorúgame nabí ꞌnátaga asisá
napu nejile weꞌká goꞌame alué waꞌlula Rabí.

 4 Onorúgame nejisa ꞌla kékuru suwábaga nóchali napu mué najkí
ꞌlige aꞌlá semáriga maꞌchínasa ꞌla kékuru
alué nóchali napu mué newánili.

 5 Napuꞌlige mué neyúrasa nejkoga
ꞌlige ramueka waꞌlú yawiyame newawa
cheliera ꞌyágá Onorúgame.
ꞌWe aꞌlá sébili olasa ꞌla kékuru napu mué waꞌlula Rabí najkí.

 6 Jípeko ꞌma ꞌwe aꞌlá maꞌchígame nérékuru
Onorúgame ꞌwe aꞌlá guꞌiria
alué napu wanápilige napurigá neyúrimala nejkoga.
ꞌMa ꞌla machipa ne Onorúgame ꞌwe ꞌla akimeo
alé ꞌpa rewagachi asagá,
ꞌlige ꞌwe aꞌlá guꞌírimio napurigá neyúrimala nejkoga.

 7 Jaré ralámuli mayé pe alué kareta nígarika
ꞌwe ꞌla neyúrimio nakoga,
ꞌlige jaréchigo mayé pe alué gawé bujkégarika
ꞌla neyúrimio nakólichi nakoga,
ꞌlige ramueka pe Onorúgame gite
ꞌla neyúriwa nakoga ramué saíla ꞌyuga. 
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 8 Alué ralámuli sairúgameka pe toroka soꞌmímala ronola
ꞌlige ꞌma biꞌtiá moꞌibámala
nobi ramueka ꞌwe ꞌla aꞌwagá eꞌyénawa
rekó ꞌma biꞌtiá moꞌibásiga.

 9 Mué Waꞌlula Onorúgame,
aꞌwalí ꞌyawa alué waꞌlula Rabí
napurigá neyúrimala nekoga.
ꞌWe ꞌla eꞌwiwa ramué napuꞌlige nejkúrili tálichi ramué.

Salmo 21
Jena ruwimela Onorúgame waꞌlú aꞌwalí ꞌyáligo alué waꞌlula Rabí 

napurigá ꞌla neyúrimala nejkoga
(Rabí osale ye raꞌíchili ꞌwe ꞌya. Yale alué waꞌlula 

weꞌká ralámuli wikarame rabisime nuleme.)

 1 Mué Onorúgame,
alué waꞌlula Rabí ꞌwe raꞌsálagá ajtí
napugiti mué Onorúgame ꞌwe ꞌla ꞌyáligime aꞌwalí
napurigá ꞌla neyúrimala nejkoga.

 2 ꞌLa guꞌírile mué alué waꞌlula ꞌla napurigá guꞌírilime najkile.
Tabilé siné anile mué: «Pe tabilé guꞌírisiga ꞌla kéréko alué rió.»

 3 ꞌLa raꞌsálagá ajtí alué waꞌlula Rabí
napugiti mué Onorúgame ꞌla simíligame alué waꞌlula najtepamia
ꞌlige moꞌkótale bilé korona ꞌórote newárigime.

 4 Alué waꞌlula tale napurigá mué ꞌyámala weꞌká raweli,
ꞌlige mueka yati ꞌla elile
napurigá bejtélamala weꞌká bamí jena gawichí.

 5 Alué waꞌlula Rabí ꞌwe najtékame gayénale,
napugiti mué Onorúgame síligame guꞌíria,
alekeri ralámuli ꞌwe aꞌlá niráguru.

 6 Onorúgame senibí ꞌwe galegá eté alué waꞌlula Rabí
ꞌlige asíriga raꞌsálagá ajtí
napugiti mué Onorúgame ꞌla guꞌira ajtigame senibi rawé.

 7 Alué waꞌlula Rabí ꞌwe aꞌlá bijchigi Onorúgame ꞌwe aꞌlá galeo
ꞌlige mué Waꞌlula Onorúgame rewagachi ajtígame
tasiné aꞌrémala mué napurigá alué Rabí guwana wijchimela.
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 8 Alué waꞌlula umérimala suwábaga alué cha nokame ralámuli,
alué ralámuli napu tabilé galegá eteme ju alué waꞌlula.

 9 ꞌLige bilena remígichi
waꞌlú rajachi ꞌwe rajtágichi lúmala alué Rabí alué ralámuli,
ꞌlige ꞌma rajimela alué ralámuli.

 10 ꞌLige ꞌma suwábaga tabilé iꞌtega ilibámala
alué ralámuli cha nokame, ꞌma ꞌkúchilatiri ꞌyúriga.

 11 Rekó ꞌwe ꞌla ꞌnata mochige resí olamia alué waꞌlula Rabí,
nobi tabiléchigo ganámalago resí olá alué,

 12 napugiti Rabika ꞌma mabúmimpá suwábaga boꞌné saíla.
Alué boꞌné nila iwate raꞌnémala alué boꞌné saíla.

 13 Mué Onorúgameka waꞌlú aꞌwalí nígame ju,
alekeri ꞌwe aꞌlá niralia ramué mué Onorúgame,
ꞌlige wikáriwa ramué ruká waꞌlú aꞌwalí nígame ko mué.

Salmo 22
Jena ruwimela churigá ꞌnátilego Rabí 

napuꞌlige taꞌmé aꞌlá nejkúrichi Onorúgame
(Rabí osale ye raꞌíchili ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula weꞌká ralámuli 

wikarame rabisime nuleme. Simélé chomalí wikala ꞌlige wikarame nile.)

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame,
¿chonigá biꞌneli aꞌrépaché mué neꞌchí?
ꞌWe mejká eyena mué.
Tabilé aké mué ne eꞌwele neꞌochi oꞌkoka.
Tabilé nawá mué ne nejkúrili tachi.

 2 Mué Onorúgame,
rawemi ꞌlige rukomi taa ne nejkúroli
ꞌlige mueka ꞌma tabilé nejkuri,
ꞌlige tasiné ganíliga ajtí ne.

 3 Mueka waꞌlula júkuru biꞌneli neyúriga,
ꞌlige alué ralámuli alé Israeli mochígame
ꞌwe wikárime ju mué Onorúgame.

 4 Alué ramué rijimala ꞌwe ꞌya mochígame
ꞌla bijchígile ꞌwe ꞌla nejkúrame ko mué Onorúgame.
ꞌLige mueka ꞌwe aꞌlá guꞌírale napuꞌlige tachi nejkúrili.
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 5 Alué ralámuli ꞌwe tale nejkúrili napurigá guꞌírimala mué
ꞌlige mueka ꞌwe aꞌlá guꞌírile.
Alué ralámili ꞌwe aꞌlá bijchígile mué aꞌlá nejkúrame ko,
ꞌlige mueka ꞌwe aꞌlá sébale olale.

 6 Alué ralámuli cha nokame pe nowí neraga eteme ju neꞌchí.
Aminami neka pe gawéliga etélime ju weꞌká ralámulite.

 7 Suwábaga ralámuli napu eté neꞌchí
pe ajchime ju,
neꞌchí gawéliga,
ꞌlige noli moꞌloa jame ju moꞌola neꞌchí gawelia.

 8 ꞌLige anime ju gawéliga neꞌchí:
«Aka alueka Onorúgame tánime júché iwérali,
Onorúgame guꞌírimalaké,
pe aleké oyérame kame alué rioka,
boꞌné Onorúgame tabilé elámaleke
napurigá meꞌliboa alué saílate»,
anime ju neꞌchí gawéliga.

 9 Neka pe mué Onorúgame gite ochéralekuru,
ꞌlige ne eyela mutúlekuru neꞌchí.

 10 Ne bijí ne eyela rojpálachi ajtígichi,
ꞌlige mueka ꞌma ꞌla guꞌirale neꞌchí.
ne pe kulí ochérasa ꞌwe aꞌlá repume ke mué Onorúgame.

 11 ¡Tase biꞌneli aꞌrewa ne!
Neka ꞌwe majá ajtíkuru,
aꞌbeka eꞌyénigame alué neꞌchí meꞌlinálime,
ꞌlige taꞌwesi iꞌtékuru napurigá nejkúrimala.

 12 Alué neꞌchí meꞌlinálime ralámuli
ꞌma noligá mochí jena ne ajtígichi.
Alué ralámuli napurigá oꞌtoló jobátigame alarigá ju,
alué oꞌtoló alé Basani rewégichi uchúkame ꞌwe jobátigame.

 13 Alué ralámuli napurigá mawiyá eꞌlowíkame alieri ju.
eꞌwele renaka uchume ju neꞌchí goꞌnalia.

 14 Neka ꞌwe resí nilia ajtíkuru majá alué ralámuli.
ꞌLige neka pe napurigá sujírigame neraga ajtí,
alekeri tabilé cherigá gainámala ne nemía.

 15 Neka ꞌma wakiba chuꞌala majaga
napurigá wejcholí wajkígame alieri chuꞌega ajtí ne,
ꞌlige ne inalá ꞌma naꞌchuka chujkú.
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m 22:18 Eꞌnesi San Juan 19:24. 

Mué Onorúgame tabilé guꞌiri neꞌchí,
pe alemi wijchimi aꞌrele pátiga neꞌchí
napurigá mukúgame neraga.

 16 Alué ne saíla ralámuli napurigá oꞌkochí jobátigame alieri ju,
noligá ujchú alé ne ilígichi,
napurigá oꞌkochí goꞌnálime ꞌma iꞌkí ne sekala ꞌlige ne ronola,
alieri ju alué ralámuli. 

 17 Asíriga gawiga ajtí ne,
ꞌma maꞌchí biꞌtí ne oꞌchila,
aka ꞌla gayénago ne boꞌné oꞌchila tetia.
ꞌLige alué ne saíla ꞌwe eꞌnegá jawí oꞌweka gawelia neꞌchí.

 18 ꞌMa nachútale ne oꞌpáchala,
ꞌlige bilé reꞌgí reꞌele ne oꞌpáchala méniliga m

 19 Mué Waꞌlula Onorúgame, tase biꞌneli aꞌrewa ne,
mué ju neꞌchí guꞌírame,
ꞌyatí nawawa neꞌchí guꞌíriwa.

 20 Tabilé aꞌrewa mué Onorúgame
napurigá meꞌliboa ne alué ralámulite.
Tabilé aꞌrewa napurigá neꞌchí meꞌlimela alué ralámuli,
napuyeri oꞌkochí jobátigame ju.

 21 Tabilé aꞌrewa neꞌchí meꞌachi alué weꞌká ralámuli
napurigá mawiyá.
Alué ralámuli cha nokame
napurigá alué oꞌtoló jobátigame nejcheme alieri ju.

 22 Neka ruyémala suwábaga ralámuli mué Waꞌlula Onorúgame
ꞌwe aꞌlá guꞌíriligo neꞌchi.
Wikarámala ne mué nila wiká alé napu napuíme ju.
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 23 ꞌEmi ralámuli napu ꞌwe ꞌla oyérame ju Onorúgame,
wikarawa Onorúgame nila wiká.
Oꞌmaka ꞌemi napu ejperégame ju Israeli anilichi,
ꞌwe ꞌla nirawa alué Onorúgame.

 24 Onorúgameka tabilé gawélime ju alué ꞌwe resí nílime ralámuli,
ꞌlige tabilé chíbime ju
ꞌwe resí nílime nejkúrili tánichi Onorúgame,
iligá Onorúgameka ꞌwe yati ꞌla nejkúrame ju ꞌnalina
napuꞌlige nejkúrili tánilia.

 25 Napuꞌlige napuísa alué ralámuli Onorúgame oyérame
alé reꞌobachi,
ruyémala ne Onorúgame ꞌwe aꞌlá semáriga nejkúrame ko,
ꞌlige wikarama ne Onorúgame nila wiká,
ꞌlige ꞌla sébili olama ne Onorúgame ꞌyuga,
ꞌlige ꞌyámala ne bilé ajágame napurigá anié ne ꞌyabé.

 26 Alué ralamuli resítiri ꞌwe ꞌla bosaga goꞌmela goꞌame,
ꞌlige alué ralámuli napu oyérinili Onorúgame
ꞌwe aꞌlá raꞌichámala
chiena ꞌla semáriga nejkúrame ko Onorúgame.
¡Senibí ꞌla ganíliga ejperélasa ꞌla képá alué ralámuli!

 27 Suwábaga ralámuli napu ejperé weꞌkanami ichúrimi gawichí,
ꞌwe ꞌla nélémala Onorúgame,
ꞌlige sebámala jena cheliera ꞌyamia Onorúgame,
ꞌlige abiena wikárimia

 28 Onorúgame kame Waꞌlula ramué tebume,
ꞌlige alué bochígimi gawichí nulame ju.

 29 Alekeri suwábaga ralámuli,
rekó ꞌwe nígame ke o tabilé nígame ke,
suwábaga alué ralámuli suwimeli ju,
ꞌlige alekeri ꞌwe aꞌlá nirame nímili ju Onorúgame.

 30 Alué ne rijimala iꞌlibeko oꞌchérisime
ꞌwe ꞌla oyérimala Onorúgame
ꞌlige raꞌichámala ruigá ꞌwe ꞌla nejkúrame ko Onorúgame.

 31 Alué ralámuli ramué rijimala iꞌlibeko oꞌchérisime
ꞌwe aꞌlá oyérame nímala Onorúgame nila rejcholi,
ramueka beníriwili kame alué ralámuli
alué Onorúgame nila rejcholi.
Alarigá ꞌla machimela alué ralámuli
Onorúgame ꞌwe aꞌlá sébali olame ko ramué ralámuli ꞌyuga.
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Salmo 23
Onorúgame neꞌchí repume ju
(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya.) 

 1 Onorúgame napu senibí bejtégame ju, 
napu tabilé siné mukume ju,
alueka napurigá boꞌá neseme ju,
ꞌlige neꞌchí ꞌwe aꞌlá neseme ju,
neka kame napurigá bilé boꞌá,
ꞌlige tabilé tábiri roká rélamala,
ꞌla nílamala ne tabiri tábiri napu ne 

resí la.
 2 Onorúgameka ꞌla repume ju neꞌchí 

bilena epomi
ꞌlige resíbame ju ne alemi,
aleka ꞌwe aꞌlá semáriga gajsalega 

ilígichi ju,
ꞌlige ꞌwe baꞌégichi alemi ꞌla semáriga 

ilígichi.
 3 Onorúgame ku ꞌla iwérali ꞌyame ju neꞌchí

napuꞌlige ꞌwe seweka ajtígichi ne,
ꞌlige ꞌla semátiri bowechi oꞌtome ju neꞌchí,
ꞌlige ꞌla aꞌkabámana elame ju neꞌchí
napurigá ne ꞌwe aꞌlá machimela
Onorúgame waꞌlú aꞌwalí nígame ko.

 4 Rekó eyene ne jami ꞌwe chóniga ilígichi
napu cha ikime ju ralámuli,
tabilé peꞌtá majaga enámala ne,
napugiti mué Onorúgame ꞌla ꞌwe aꞌlá repuka asimémpá neꞌchí.
Napuꞌlige etea ne
oꞌká eyéneo mué alué gujsí resola ajágame jobátigame meꞌliame,
ꞌma tabilé tase tábiri majame ju ne.

 5 Waꞌlú goꞌame newale mué Onorúgame weꞌkaka ka goꞌyame
napurigá bilé piesta nerúgichi,
newale mué alué piesta alué ne saíla etériga.
Mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá ganíliga repórame ju neꞌchí
napuꞌlige nawame ju ne goꞌame goꞌmea alé,
ꞌlige ne nila básochi ꞌwe aꞌlá bochí roꞌame ju mué
alué ꞌuba baꞌwila pee aꞌwágame newárigime.
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 6 Neka ꞌwe aꞌlá machí Onorúgame ꞌwe aꞌlá guꞌírame ko neꞌchí,
senibí rawé ꞌwe aꞌlá naꞌtemaka eteme ju neꞌchí,
ꞌlige ne mukusá, senibí asimela ne Onorúgame galílachi,
alué Onorúgame napu senibí bejtégame ju.
Alué Onorúgame tabilé siné mukume ju.

Salmo 34
Jena ruwimela churigá nejkúrame ko Onorúgame 

napuꞌlige tánilichi iwérali
(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya napuꞌlige Abimeleki 

júlale mayega loꞌí ko alué Rabí.)

 1 Neka cheliera ꞌyámala Onorúgame nabí rawé,
ruigá Onorúgame ꞌwe aꞌlá sébali olame ko.

 2 Neka ꞌwe ꞌla raꞌsálagá ruyémala alué ralámuli
ruigá Onorúgame ꞌwe aꞌlá semáriga nejkúrame ko.
Alué ralámuli resí níliga ejperégame, akisá alué raꞌíchili
ꞌwe aꞌlá ganíliga naresa ꞌla ke alué raꞌíchili rejcholi.

 3 Jeka simasi ꞌemi gepuwa alué rejcholi.
Oꞌmaka napuíka wikáriwa Onorúgame,
Wikarawa ruigá ꞌla semáriga nejkúrame ko Onorúgame.

 4 Neka tánituru Onorúgame napurigá neꞌchí guꞌírimala,
ꞌlige Onorúgameka yati ꞌla nejkúrituru.
Alué Onorúgame nejkúrisa,
ꞌma tabilé aminabi majáturu ne.

 5 Alué weꞌká ralámuli napu ꞌwe aꞌlá eꞌwame ju
napurigá najkí Onorúgame,
ꞌlige alué ralámuli ꞌwe raꞌsálagá mochime,
abiena alué ralámuli tabilé chijúniga mochímala

 6 Neka tabilé najtékame rió ke
ꞌlige ne eꞌwele raꞌíchaga, tánituru iwérali Onorúgame,
ꞌlige Onorúgameka ꞌla akéturu ꞌlige yati ꞌla bujéturu alué seweli.

 7 Alué santo ánjeli Onorúgame gompaniérola aꞌbeme ilírome ju
ꞌlige buinámala resí nília mochígichi
alué ralámuli ꞌla nirame Onorúgame.

 8 ꞌLa ꞌnátaga mochiwa chiena ꞌla nejkúrame ko Onorúgame,
alué ralámuli Onorúgame oyéraga ejperégame,
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o 34:8 Eꞌnesi I Pedro 2:3. p 34:16 Eꞌnesi 1 Pedro 3:10-12. 

alueka ꞌwe aꞌlá ganíliga ejperégame ju. o
 9 ꞌLa néléwa Onorúgame suwábaga ꞌemi

napu wanápurigame niru Onorúgamete,
pecha tábiri rokárélamalagó 

ꞌla sébili oliáká alué raꞌíchili rejcholi.
Onorúgameka ꞌla ꞌyámala alué tábiri
napu ꞌla júpá ralámuli níriga.

 10 Alué ralámuli ꞌwe nígame tabilé oyérame Onorúgame,
alueka abiena resí nílimala bilé rawé,
napurigá bilé mawiyá ꞌwe serúgame
abiena eꞌlowime júkuru iꞌsínami,
ꞌlige alué ꞌla Onorúgame oyérame ka
ꞌla senibí niga mochímala iꞌkarúginti.

 11 Suwábaga ꞌemi neꞌchí ꞌyuga benime, jeka simasi,
ꞌwe ꞌla ruimé ne churigá oyérilime ko Onorúgame.

 12 ꞌEmi ralámuli ꞌla ganíliga ejperénilisaká weꞌká bamí,
 13 tabilé chátiri raꞌíchaga járowa,

aminami tase ꞌyega raꞌíchame niwa.
 14 Tase oyériwa alué chátiri ꞌnátali,

iligá ꞌwe aꞌlá aꞌká ralámuli niwa,
senibí ꞌla semáriga ꞌnátaga eꞌyénawa Onorúgame nila ꞌnátili.

 15 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repuka ajtigame
alué aꞌká ralámuli tase inílime
ꞌlige ꞌwe aꞌlá gepume ju napuꞌlige tachi iwérali,

 16 nobi Onorúgameka ꞌwéchigo ayoga ajtíkó
alué inílime ralámuli ꞌyuga. p

 17 Onorúgameka yati ꞌla eꞌwime ju
nejkúrili tachi alué tabilé cha nokame ralámuli,
ꞌlige bujeme ju seweli ꞌlige ꞌyame ju iwérali.

 18 Iꞌsínimi alué ralámuli Onorúgame oyérame
ꞌwe seweka ejperégachi.
ꞌMa mayeme ju tabilé siné nejkúrimio Onorúgame,
Onorúgameka abiena aꞌlá guꞌírame ju alué ralámuli.

 19 Bilé ralámuli ꞌwe aꞌlá oyérame Onorúgame
ꞌwe resí ikime ju,
nobi Onorúgameka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju ꞌwe resí ikichi.
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q 34:20 Eꞌnesi Juan 19:36. 

 20 Tabilé ꞌwesi oꞌchila gajponáwili ju
napugiti Onorúgameka ꞌwe aꞌlá tebume kame. q

 21 Alué ꞌwe inílame ralámuli
pe alué aꞌboi chojkila gite ꞌwe resí ikimela,
ꞌlige alué ralámuli ꞌwe gichiga eꞌyéname ralámuli,
alueka pe aꞌbopi ꞌyame ju resiti raweli.

 22 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju
alué ralámuli napu aleké oyérame ju,
tabilé resiti raweli ꞌyáwili ju
alué ꞌla bijchígime Onorúgame nila rejcholi.

Salmo 37
Jena ruwimela Onorúgame ꞌwe aꞌlá repume ko ralámuli tabilé cha 

nokame napurigá tabilé che olawa alué cha nokame ralámulite
(Alué Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya.) 

 1 Tase pe ꞌnátacho asiboa
napu nokame ju alué ralámuli cha nokame,
ꞌlige tase korua asiboa weꞌká tábiri
napu nígame ju alué cha nokame.

 2 Alué ralámuli cha nokame
tabilé weꞌká rawé mochímala jena wijchimoba,
pe napurigá gajsalá alarigá ju,
pe ꞌma wakíbame ju alué gajsalá.

 3 Iligá ꞌwe aꞌlá nirawa Onorúgame,
ꞌlige tase cha ꞌsika einawa.
ꞌWe aꞌlá kilí bejtélawa jena wijchimoba
ꞌlige ꞌwe aꞌlá bijchígiwa Onorúgame nila rejcholi.

 4 ꞌWe ꞌla semáriga galewa Onorúgame,
ꞌlige Onorúgame ꞌwe ꞌla sébili nejímala
suwábaga tábiri napu mué najkí.

 5 ꞌWe ꞌla bijchígiwa Onorúgame ꞌwe aꞌlá nejkúrame ko
suwábaga tábiri napu mué nocha,
ꞌlige Onorúgameka ꞌwe aꞌlá nejkúrimala.
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 6 ꞌLige suwábaga ralámuli etémala mué ꞌwe aꞌlá nochio.
Aꞌliko napurigá bilé raꞌósali alarigá nímala alué nóchili.

 7 ꞌLa kili asiboa buigá nejkúrili napu Onorúgame nejime ju.
Tase weꞌká ꞌnátaga asiboa etega alué cha nokame ralámuli
ꞌwe ganíliga mochigo.

 8 ꞌMa aꞌrewa ayoa.
Aminabi ayoga einásaká mué, abéchigo enáriga nímala.

 9 Onorúgame ꞌma suwábaga julámala ju jena gawichí mochígichi
alué inílame ralámuli,
ꞌlige alué napu oyérame ju Onorúgame,
alueka ꞌla narémala alué gawí aꞌrérigame.

 10 ꞌMa peꞌwemi tabilé mochímala alué inílame ralámuli.
Rekó ꞌemi ralámuli ꞌwe ꞌyae alué ralámuli,
tabilé rewimela ꞌemi alué ralámuli.

 11 Alué ralámuli tabilé gunarume
napu ꞌla bijchígime ju Onorúgame ꞌla nejkúrame ko,
alueka ꞌwe aꞌlá narémala Onorúgame nila aꞌwalila
ꞌlige ꞌwe aꞌlá ganíliga ejperélamala alué ralámuli.

 12 Alué cha nokame ralámulika raꞌicha mochime ju
pe cha olánilia alué ralámuli Onorúgame oyérame,
aminami gológame eꞌnegá mochime ju,
aminami moꞌló mochime ju alué ralámuli gawéliga.

 13 ꞌLige Onorúgameka pe acheme ju alué iꞌnílame ralámuli,
Onorúgameka ꞌwe ꞌla maꞌchigá ajtigame ꞌma aꞌmulipi ko rawé
napu resí ikimeli ju alué inílame ralámuli.

 14 Alué iꞌnílame ralámuli maꞌchí pame ju alué siparina
ꞌlige alué iwá alué Onorúgame oyérame ralámuli meꞌlimea.

 15 Pe Onorúgame gite sulálachi elábamala alué siparina.
ꞌLige alué iwá pe ꞌma gajpoa moꞌibámala Onorúgame gite. 

 16 Alué rió rekó tabilé weꞌká tábiri nígame ke
pe Onorúgame ꞌwe aꞌlá oyérame nísaká,
aꞌliko abé najteme ju Onorúgame níriga
meꞌtagá alué weꞌká cha nokame ralámuli
weꞌká eꞌkarúgame nígame.
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 17 ꞌWe resí oláwili ju Onorúgamete alué ꞌwe iꞌnílame ralámuli,
nobi Onorúgameka ꞌwe aꞌlá guꞌírimalagó
alué tabilé cha nokame ralámuli.

 18 Onorúgameka ꞌwe ꞌla repume ju
alué ralámuli tabilé siné seꞌwiná nokame,
ꞌlige senibi rawé ꞌla semati raweli ꞌyáwili alué ralámuli.

 19 Napuꞌlige tabilé iꞌtégichi goꞌame,
tabilé chijúniga ejtebímala alué ralámuli tabilé cha nokame
napugiti ꞌwe ꞌla nílimempá goꞌame alemi napu tabilé iꞌté goꞌame.

 20 Alué ralámuli tabilé Onorúgame oyérame
napurigá molí alarigá tané ikimela alué ralámuli,
napurigá alué sewá jami nerúgame pe yati wajkíbame ju,
alarigá ikimela alué ralámuli ꞌwe iꞌnílame.

 21 Alué iꞌnílame ralámulika bilé tábiri tasa,
tabilé ku guꞌlíname ju,
ꞌlige alué tabilé cha nokame ralámulika ꞌla ganíliga taneme ju.

 22 Alué ralámuli napu ꞌwe ꞌla galilime ju Onorúgamete,
alueka ꞌla niga ejtebímala aꞌwalí Onorúgame nila,
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ꞌlige alué ralámuli napu tabilé galilime ju Onorúgamete,
alueka tabilé ganíliga ejperélamala.

 23 Alué ralámuli napu boꞌné Onorúgame ꞌwe aꞌlá galé,
alueka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju
napurigá tabilé chátiri ꞌnátali naꞌtaga einámala.

 24 Rekó alué ralámuli ku guwana ꞌnátachi
Onorúgameka guꞌíramala
napurigá tabilé aminabi chátiri naꞌtámala.

 25 Neka ꞌma weꞌká bamí ajtíkuru jena wijchimoba,
ꞌlige ꞌma oꞌchérame júkuru ne jípeko,
ꞌlige neka etiáguru Onorúgame ꞌwe aꞌlá guꞌírame ko
alué ralámuli napu tabilé cha nokame ju.
ꞌLige alué ralámuli ꞌkúchila
tasiné etiá ne goꞌame taga eꞌyénachi alemi weꞌká riógichi.

 26 Alué ralámuli ꞌwe naꞌtemame ju uché jaré ralámuli
ꞌlige ꞌla ganíliga taneme ju enomí,
ꞌlige ꞌkúchilachigó ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju uché jaré ralámuli.

 27 Tase oyérawa alué chátiri ꞌnátali,
iligá ꞌwe aꞌlá rió niwa senibí.
ꞌWe aꞌlá naꞌtásaká mué
ꞌliko ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtélamala mué senibí rawé.

 28 Onorúgameka ꞌwe galeme ju alué ralámuli ꞌwe aꞌlá ꞌnátame,
ꞌlige tabilé siné ꞌoni aꞌreme ju
alué napu tabilé guwana rusume ju Onorúgame oyeria.
ꞌLige ꞌma meꞌame ju alué ꞌwe inílame ralámuli,
tabilé aꞌreme ju
napurigá aminabi oꞌchéramala alué cha nokame ralámuli.

 29 Alué ralámuli tabilé cha nokámeka
senibí ꞌla ganíliga ejerélamala.

 30 Alué rió ꞌwe aꞌlá ꞌnátame ka,
alueka ꞌwe ꞌla ꞌnátaga raꞌíchame ju.
Alueka ꞌla machime ju chieri raꞌíchali tabilé ꞌla ko
ꞌlige chieri raꞌíchali ꞌwe aꞌlá ko.

 31 ꞌLige senibí ꞌnátaga eyéname ju napu nulá Onorúgame
ꞌlige ꞌwe aꞌlá sébili olame ju.

 32 Alué inílame ralámulika chíboka ujchume ju
alué tabilé cha nokame ralámuli meꞌlináliga chaꞌpisá.
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 33 Nobi Onorúgameka tabilé aꞌreme ju
napurigá alue cha nokame ralámuli resí olámala
alué ralámuli tabilé cha nokame,
ꞌlige nejísaga alé waꞌlúlachi alué ralámuli tabilé cha nokame.
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju, tabilé ꞌoni aꞌrigá.

 34 Mué ꞌwe ꞌla bijchigia asiboa ꞌla nejkúrame ko Onorúgame
ꞌlige ꞌwe ꞌla sébili olawa napu najkí Onorúgame,
ꞌla sébili olásaká mué
aꞌliko ꞌla ꞌyawa mué Onorúgamete semati raweli.
ꞌLige ꞌwe ꞌla etémala mué
napuꞌlige ꞌmimi mejká julálichi alué inílame ralámuli.

 35 Neka bilé rió machí ꞌwe nígame iꞌkarúgame tábiri
ꞌlige ꞌwe chaꞌsime rió kéturu alué,
ꞌlige biꞌneli nuleme ke weꞌká ralámuli.

 36 Pe aꞌkinánaka ꞌma weꞌkale alué rió,
tabilé asé rewíliru rekó ꞌyalie.

 37 ꞌWe aꞌlá ꞌnátaga asiboa
churigá nóchame ka alué ralámuli Onorúgame oyérame.
Alueka ꞌla kilí ralámuli júkuru, tase cha nokame.
Alué ralámulika ꞌla ganíliga ejperélamala senibí.

 38 Alué ꞌwe inílame ralámulika ꞌma meꞌliboli ju.
Alésíko ꞌma tabilé iꞌtélamala alué ralámuli.
Aminabi tabilé iꞌtélamala alué ꞌkúchila.

 39 Onorúgame buyáname ju
alué tabilé cha nokame ralámuli resí nilia mochígichi
ꞌlige ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju.

 40 Onorúgameka guꞌírame ju alué tabilé cha nokame ralámuli
napurigá ꞌla buyásimala resí nilia mochígichi.
ꞌLige Onorúgame ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju
napuꞌlige alué ralámuli nejkúrili tachi.
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Salmo 40
Jena ruwimela churigá ꞌyalime ko cheliera Onorúgame 

ꞌlige tánilime nejkúrili
(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya. ꞌYale alué waꞌlula 

weꞌká ralámuli wikarame rabisime nuleme.)

 1 Neka ꞌla kilí ajtigéturu buigá
Onorúgame nawamio nejkúrimia,
ꞌlige Onorúgameka ꞌla akele ne nejkúrili tachi.

 2 ꞌLige ne ꞌwe resí nília ajtígichi,
amulí mukuchi ne,
Onorúgameka guꞌírituru neꞌchí,
ꞌlige aꞌwalí nejíturu Onorúgame
napurigá tabilé che ikimela ne.

 3 ꞌLige Onorúgame nejíturu bilé wiká nuebo.
Alué wiká ruwí ꞌwe ꞌla nejkúrame ko Onorúgame.
ꞌLige weꞌká ralámuli alué wiká akisá,
ꞌwe naꞌtámala napu aní alué wiká
ꞌlige alésíko chojkiámala oyeria Onorúgame nila rejcholi.

 4 Ganíliga asisá ꞌla képá alué rió napu ꞌla oyérame ju Onorúgame,
ꞌwe aꞌlá machigá asisá
ꞌla kékuru Onorúgame ꞌwe aꞌlá nejkúrame ko,
alué rió Onorúgame oyérame tase ꞌyuga einámala
alué ralámuli napu iwérali tánime ju pe mono newárigame
napu tabilé Riosi ju.

 5 Mué Waꞌlula Onorúgame,
ꞌwe waꞌlú nejkúrame ju.
Mueka weꞌká ralámuli guꞌírale,
ꞌma tase machisá ju cha weꞌsá nejkúrilime mué.
Neka pecha siné suwábamalagó ruyá alué nóchili
napu mué newame ju.

 6 Mueka tabilé tame ju bilé ajágame mué kógilime
napurigá mué eꞌkámala ramué,
iligá mueka najkí ꞌwe aꞌlá eꞌwalime napu mué nulá.

 7 Neka alekeri regá ané mué,
jena ajtí ne, alarigá beniri neꞌchí Moisesi nila nulalí.
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 8 Neka ꞌwe aꞌlá ganílime ju ꞌla sébili olagá napu mué najkí
ꞌlige neka senibí ꞌnátaga oyame ju napu mué nulá.

 9 Neka ꞌwe aꞌlá maꞌchígame ruyéturu weꞌká ralámuli
mué ꞌwe aꞌlá guꞌírame ko.
ꞌLige mué ꞌwe aꞌlá machí tabilé siné aꞌremio ne ruyea ralámuli.

 10 Neka abisibi ruyeme ju ralámuli napu machí ne,
neka suwábaga ruwime ju ꞌwe aꞌlá semáriga nejkúrame ko mué,
ꞌlige abiena ruyeme ju ne alué ralámuli
mué ꞌwe galeo suwábaga ramué.

 11 Mué Onorúgame senibí naꞌtemápua neꞌchí,
Senibí ꞌwe aꞌlá galesa aꞌlá képá mué neꞌchí.
ꞌLige aminami abichilubi nejkúrisa ꞌla képá mué.

 12 Neka asíriga weꞌsá resí ikí,
ꞌma tabilé machí ne che ikisá ka resí ikiá ne,
pe boꞌné resí ꞌsika eyéname nisa ꞌyabé
ꞌma tabilé che ikisá nile ne.
ꞌWe maja ne pe chibi ꞌsika eyéname nisa ne yabé.

 13 Mué Onorúgame, yati nawawa neꞌchí guꞌírimia,
ꞌma bujewa ne alué resítiri raweli.

 14 ꞌMa loꞌí newawa alué ralámuli cha nokame
napurigá tabilé gainámala cha olá neꞌchí
napurigá chijúniga ejtebímala
suwábaga alué napu neꞌchí meꞌlinali.

 15 Chijúnaga aꞌrewa alué ralámuli neꞌchí gawélime.
 16 ꞌWe raꞌsálagá ejtebisa ꞌla képá suwábaga alué mué oyérame,

ꞌlige suwábaga alué napu mué guꞌírale regá anisá ꞌla képá:
«¡ꞌWe ꞌla semáriga nejkúrame ju Waꞌlula Onorúgame!»

 17 Neꞌchí ꞌwe ꞌla guꞌíriwa mué Onorúgame,
neka ꞌwe seweka ajtigame ꞌlige ꞌwe resítiri kame ne.
Pe muecho ꞌwe ꞌla guꞌírame ju nechí
ꞌlige ꞌwe ꞌla aꞌkabámana elame napurigá tabilé resí ikimela ne.
¡Tase weꞌlisi buigá, yati nawawa neꞌchí guꞌíriwa!
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Salmo 46
Jena ruwimela Onorúgame waꞌlú aꞌwalí nígame ko

(Alué Kora ꞌkúchila osale ye raꞌíchali napurigá wikarámala alué iꞌwé.) 

 1 Onorúgame ka waꞌlú aꞌwalí nígame ju,
senibí ꞌwe aꞌlá eꞌnegá ajtime ju nejkúrimia.
Onorúgameka senibí nejkúrame ju
napuꞌlige resí ikiachi ramué.

 2 Alekeri tabilé majawa ramué rekó ꞌma nokachi gawí,
ꞌlige rekó gawí ꞌma bokuichi baꞌwichí,

 3 ꞌlige rekó iwégame ronowega ilírochi baꞌwí
ꞌwe aꞌwágame nokogá
ꞌlige ꞌma nokeme júkuru gawí
ramueka tabilé majawa rekó alaꞌsichi. 
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 4 ꞌWe semati bakó boꞌí
alé napu mochí ralámuli Onorúgame oyérame
napu ilí Onorúgame galila,
ꞌlige alué bakoka napurigá Onorúgame nila aꞌwalí alarigá ju,
alekeri ꞌwe ganíliga ejperégame ju ralámuli
aꞌbemi bakochi riógame.

 5 Onorúgameka alé nasipa weꞌká riógichi ajtí
ꞌlige tabilé che ikimela alué ralámuli.
Onorúgameka beꞌá nawámala alemi alué ralámuli guꞌírimia.

 6 ꞌLige Onorúgame raꞌíchachi,
alué weꞌká ralámuli tabilé Onorúgame oyérame ꞌwe majámala,
ꞌlige gawí ꞌma nokame ju alé napu mochí alué eꞌwélala nulá,
cha aꞌwágame raꞌíchame kame Onorúgame.

 7 ¡Onorúgame bochígimi gawichí nulame
jena ajtí ramué ꞌyuga!
¡Alué ju ramué nuleme!
Onorúgame napu Akobo oyérame nile,
alué ju ramué guꞌírame.

 8 Jeka simasi ꞌemi suwábaga ralámuli Onorúgame oyérame
machiboa alachilú aꞌwalí nígame ko Onorúgame.

 9 Onorúgame ꞌma elábale alué nakó bochígimi gawichí.
ꞌMa gapónale alué iwá ꞌlige alué selá,
abiena ꞌma eꞌkósele alué kareta
napu asigá simíbame nile alué ralámuli nakomia.

 10 ꞌLige anile Onorúgame: «ꞌLa kilí mochiwa, tase nakoga.
ꞌLa machigá mochiwa ꞌemi ralámuli
suwábaga jena gawichí ejperégame
ne Onorúgame waꞌlú aꞌwalí nígame ko.»

 11 ¡Ramué ꞌyuga ajtí Onorúgame bochígimi gawichí nulame!
¡Alué tánilime júkuru ramué iwérali,
alué Onorúgame napu Akobo oyérame nile!
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r 51:4 Eꞌnesi Romanos 3:4. 

Salmo 51
Jena ruwimela alué Rabí eꞌkali tániligo Onorúgame

Alué waꞌlula Rabí ꞌyuga gojchile bilé mukí tabilé boꞌné ꞌyula napu 
Betsabé anilime nile. ꞌLige Onorúgameka machile chaꞌsíligo alué 
rió, aꞌliko júlale bilé rió Natani rewégame napurigá neꞌochámala 

alué Rabí. ꞌLiko alué Rabí osale weꞌká osilí Onorúgame eꞌkali 
tániga, ꞌlige ꞌyale waꞌlula weꞌká wikarame nuleme. 

 1 Mué Onorúgame,
ꞌla naꞌtemápua neꞌchí neka 

chaꞌsimí ꞌyabé.
Mueka ꞌla repume ju neꞌchí, 

alekeri ꞌla naꞌtemápua 
neꞌchí,

ꞌma bujewa neꞌchí resítiri 
raweli.

 2 ꞌMa bujewa ne alué resítiri 
ꞌnátili.

Tase aꞌrewa napurigá ne chátiri 
ꞌnátali ꞌnátaga einámala.

 3 ꞌWe aꞌlá machí ne chaꞌsíligo ne.
Neka nabí ꞌnata chaꞌsisa.

 4 Neka ꞌwe iníliga eyéname nile mué Onorúgame etériga
napu mué tabilé galeme ju.
Mué Onorúgame,
ꞌwe aꞌlá sébili ruwí ne waꞌlú resítiri raweli nígame ko
ꞌlige ne alekeri tabilé che animela. r
Neka pecha ruimélagó ꞌwe aꞌlá rió ka,
alekeri waꞌlú resiti raweli ꞌyámili júkuru mué neꞌchí.

 5 Neka bijchiá ꞌwe resí ꞌsíkame ju,
neka ꞌma resítiri alawégame nílekuru
napuꞌlige bijí ne eyela rojpálachi asagá.

 6 Mueka najkíguru napurigá ne ꞌwe aꞌlá ꞌnátame rió nímala,
alekeri aꞌlá beníriwa neꞌchí
napurigá ne ꞌwe aꞌlá naꞌtámala
napurigá najkí mué.

 7 ꞌWe aꞌlá bujewa ne alué chátiri ꞌnátiri
aꞌliko ꞌla tabilé naꞌtámala ne resitiri ꞌnátili.
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 8 Neka ꞌma weꞌká rawé ꞌwe resí níliga ajtíkuru,
mueka nejíkuru resítiri raweli,
jípeko ku ganílili ꞌyáwagó ne.

 9 Tase ꞌnátaga asiboa mué Onorúgame chaꞌsíligo ne.
ꞌMa bujewa ne alué chátiri ꞌnátili.

 10 Mué Onorúgame,
ꞌyáwaká ne bilé ꞌnátili ꞌla biꞌwígame,
neꞌchí guꞌíriwa ku ꞌwe aꞌlá biꞌwígame naꞌtálichi.

 11 Tase biꞌneli aꞌréwaka ne,
tase bujéwaka neꞌchí mué nila alawá.

 12 Ku ꞌyáwaka ne alué ꞌwe aꞌlá ꞌnátili,
beníriwa ka ne napurigá ꞌwe aꞌlá eꞌwame nímala ne,
alarigá ku ꞌwe aꞌlá ganíliga asimela ne.

 13 ꞌLige ne ꞌwe aꞌlá ruyémala alué rejcholi mué nila
alué weꞌká ralámuli cha nokame
napurigá ku aꞌrémala cha nokogá eꞌyénaga.
Alarigá ꞌla ku mué nila rejcholi oyéramala alué ralámuli.

 14 Mué Waꞌlula Onorúgame,
mué júkuru buyáname alé resítiri bowechi eꞌyéname.
ꞌWe aꞌlá rejcholi ꞌyawa ne
napurigá tabilé meꞌagá einama ne.
ꞌLige ꞌwe aꞌlá rejcholi naresa ne
ruyémala ne alué ralámuli mué waꞌlula ꞌwe aꞌlá gateme ko
suwábaga nóchili resítiri.

 15 Beníriwa ne alué wiká ꞌwe najteme mué nila
ꞌlige wikarámala mué nila wiká.

 16 Mueka tabilé najkí napurigá ꞌyawa ajágame meꞌgá.
 17 Mueka iligá najkí tabilé gunarume nímala ne.

Mué Onorúgameka
ꞌwe aꞌlá galegá eteme ju alué ralámuli
napu ku guwana ꞌnátame ju chaꞌsisa.

 18 Mué Onorúgame
ꞌwe ꞌla semáriga guꞌíriwa alué ralámuli Rusaleni ejperégame,
ku ꞌma gatewa alué waꞌlú tegoli repá ilígame
napu boꞌime nile alé Rusaleni suweke weꞌká riógichi.

 19 ꞌLige ramué tabilé chátiri ꞌnátame nírigichi,
ꞌliko mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá ganíliga narémala
alué goꞌame mué nejíligame
ꞌlige aminami alué roló eꞌkósirime alé reꞌobachi raꞌpichí.
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Salmo 73
Jena ruwimela tabilé chelegá eꞌtélime ko alué ralámuli rekó ꞌwe nígame 

ke weꞌká iꞌkarúgame napu tabilé oyérame ju Onorúgame
(Asapi osale ye raꞌíchili ꞌwe ꞌya.) 

 1 Onorúgameka asíriga ꞌla naꞌtemame ju
alué ralámuli Israeli ejperégame
ꞌlige suwábaga alué ralámuli napu tabilé cha nokame ju.

 2 Neka ꞌma amulí aꞌrékuru alué ꞌwe aꞌlá rejcholi,
peꞌtá rokárekeꞌé ne aꞌremia.

 3 ꞌLige neka ꞌwe najkuélime ke eꞌtega
alué ralámuli ꞌwe gunarume ꞌlige cha nokame
napu aminacho weꞌká iꞌkarúgame niga mochígichi.

 4 Alué ralámulika ꞌla ganíliga ejperégame ju tabilé nayuka,
ꞌla suwábaga tábiri nígame kame.
Aminami tabilé weꞌká ꞌnátaga ejperégame ju.

 5 Alué ralámulika tase risibaka nóchame ju tase resí níliga,
tase napurigá alué ralámuli tabilé nígame.

 6 Tabilé chijúname ju alué ralámuli,
ꞌwe rióliga eꞌyéname ju cha nokagá.
Tabilé cha nokame kólá aꞌbóika.

 7 ꞌWe aꞌlá maꞌchígame nérékuru banalá
ꞌwe cha nokame ko alué ralámuli,
senibí ꞌnata mochime ju chátiri ꞌnátali.
Pe alekecho ꞌnátaga járome ju.

 8 Alekeri ꞌwe gawéliga raꞌíchame ju uché jaré ralámuli olagá,
chíbirigá raꞌíchame ju uché jaré ralámuli olagá,
ꞌlige iwégame riólaga raꞌíchame ju,
pe chibi nokiame raꞌíchame ju

 9 Alué ralámuli cha nokame
ꞌwe gawélime ju Onorúgame ꞌpa rewagachi ajtígame,
abiena ꞌwe chátiri raꞌíchili ruyeme ju ralámuli
jena wijchimoba ejperégame.

 10 Jaré ralámuli bijchígime ju alué raꞌíchili,
ꞌlige ꞌla nirame ju alué raꞌíchili
napu ruwime ju alué ralámuli cha nokame.

 11 Alué cha nokame ralámulika
tabilé machimeo mayeme ju Onorúgame cha nokogá eꞌyénachi.
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 12 Alarigá mayeme ju alué cha nokame ralámuli.
Tase ꞌnátame ju Onorúgame oyérilime,
pe nígame cho ganálime ꞌnátame ju alué ralámulika,
ꞌlige nabí rawé ꞌwe nígame gayéname ju.

 13-14 ꞌLiko ¿tachiri me ne ꞌwe aꞌlá ꞌnátaga?
ꞌLige ¿tachiri me ne tabilé cheꞌsika?
Neka senibí rawé resí nili
ꞌlige senibí resí oliame ju ne.

 15 ꞌLige ne alué chátiri rejcholi oyérasa
ꞌlige ꞌwe chátiri raꞌíchali ruyémili nílikuru ne
alué ralámuli Onorúgame oyérame
ꞌliko ne pe saíla nímili nílikuru
alué mué Onorúgame ꞌkúchila ꞌyuga.

 16 Neka machinali nili ¿chonigá aliena resí ikiá ne?
Tabiléchigo ꞌla machí ne alarigáriga ko.
Tabilé machié ne alarigá ikimeo
alué cha nokame ralámuli pe nujubapi.

 17 Napusí ꞌma bajkisá ne alé Onorúgame galílachi
aꞌlige kulí ꞌla machí ne 

alarigá ikimeo alué cha nokame ralámuli.
 18 Machí ne Onorúgame tabilé nóchali olamio

suwabia alué cha nokame ralámuli.
 19 ꞌWe majámala alué ralámuli machisáká alarigá ko,

ꞌlige pe yati niraga reꞌwániga suwábamala Onorúgame
alué cha nokame ralámuli.

 20 ꞌMa tabilé etewa ramué alué cha nokame ralámuli
ꞌma suwisáká.
Alésíko ꞌwe aꞌlá ganíliga mochiwa ramué
napurigá tasiné che ikígame niraga ejperélawa ramué,
mué Onorúgame ꞌma bujémili kame alué cha nokame ralámuli.

 21 Neka ꞌwe resí nilia ajtigéturu weꞌká ꞌnata ajtigé ne.
 22 Neka tabilé machié alieti najkió mué,

pe napurigá bilé loꞌígame alieri kéturu ne tabilé námame.
 23 Rekó ne alieri rió ke,

senibí ꞌnátaga oyame ju ne napu mué nulá.
Mué aꞌwalila ajalí ꞌyame ju neꞌchí.
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 24 Alué mué nila rejcholi ꞌwe aꞌlá maꞌchígame ruwí
churigá bejtélewa jena wijchimoba.
ꞌLige aꞌkinana oꞌtomela mué neꞌchí ꞌwe ganíliga alé rewagachi.

 25 Pe muecho ju waꞌlula ꞌpa rewagachi ajtígame neꞌchí repume.
Jena wijchimóbaka tabilé ꞌwesi iꞌté napurigá neꞌchí repúmala,
alekeri ꞌwe galé ne mué taꞌwesi anaga.

 26 Neka tabilé waꞌlú aꞌwalí nígame ju,
mué Onorúgame nejkúrame ju senibí aꞌwalí nejía.
Alekeri tabilé najkí ne uché bilé napurigá nejkúrimala.
Mué Onorúgameka ꞌwe aꞌlá sébali guꞌírimala neꞌchí,
ꞌlige tabilé ꞌwesi iꞌtékuru uché bilé
napurigá nejímala waꞌlú aꞌwalí,
pe mué Onorúgamecho ju.

 27 Alué ralámuli cha nokame ꞌwe gawélimala mué nila rejcholi,
mueka pe nujubapi ꞌma suwábamala alué ralámuli.

 28 Neka ꞌwe ganílame ju aꞌbé asagá Onorúgame ꞌyuga.
Neka ꞌwe aꞌlá bijchigi napu aní Onorúgame.
Neka suwábaga ralámuli ruyémala
napu ꞌsime ju mué Onorúgame.

Salmo 89
Jena ruwimela Onorúgame ruyéligo Rabí 

senibí mochimio eꞌwélala niraga aꞌkinana alué Rabí rijimala
(Ye raꞌíchali osale alué Etani, Sera inolá.) 

 1 Mué Waꞌlula Onorúgame, neka senibí wikarámala,
ruigá mué ꞌwe aꞌlá naꞌtemame ko suwábaga ramué.
Senibí rawé ruyea asimé ne ralámuli
mué ꞌwe aꞌlá sébili olame ko ramué ꞌyuga.

 2 Ruwimela ne senibí ꞌla nejkúrame ko mué,
abiena ꞌla guꞌírimio mué alué iꞌlibeko nujubami oꞌchérisime.
Mué waꞌlula senibí rawé ꞌwe aꞌlá naꞌtemame ju ramué ralámuli
napurigá tebume ju mué weꞌká tábiri 
ꞌpami rewagachi nerúgame.

 3 Mué Onorúgame regá anele alué Rabí napu mué wanápale:
«Neka ꞌwe aꞌlá sébili olámala mué ꞌyuga.

 4 Napuꞌlige mué mukusá eꞌwélala mochiame ne alué mué rijimala
alué abé iꞌlibeko oꞌchérigame.
Alueka weꞌká ralámuli selígame nímala»
regá anélekuru mué alué Rabí.
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 5 Mué Waꞌlula Onorúgame,
suwábaga alué santo ánjeli rewagachi mochígame
ꞌwe aꞌlá raꞌsálagá mochí
ꞌlige aniá mochí mué ꞌwe aꞌlá semáriga nejkúrame ko
ꞌlige ꞌla biꞌlepi ꞌnátali ꞌnátame ko mué Onorúgame.

 6 Mué Onorúgameka waꞌlú aꞌwalí nígame ju,
taꞌwesi iꞌté rewagachi uché bilé alachilú aꞌwalí nígame,
pe muecho ju.

 7 Alarigá júpá mué Onorúgame napu biꞌneli neyúriga waꞌlula ju,
mué napu mochiga ajtí weꞌká santo ánjeli alé rewagachi noligá
napu mué ajtí.

 8 Mué Waꞌlula Onorúgame, mué napu biꞌneli neyúriga,
waꞌlú aꞌwalí nígame ju.
Pecha ꞌwesi anámalago mué.
Mueka ꞌwe aꞌlá sébili olame ju napurigá anime ju mué boꞌné.

 9 Mueka ꞌla geꞌlárime ju alué waꞌlú baꞌwí
napuꞌlige reꞌpá chiꞌpochi,
napuꞌlige eká reꞌpá chiꞌpónachi waꞌlú baꞌwí.

 10 Geꞌlárituru mué boꞌné nila aꞌwalílate
alué waꞌlú baꞌwí ꞌwe ená ꞌsíchi reꞌpá chiꞌpochi,
napurigá bilé waꞌlú ajágame baꞌwichí bejtégame 
ꞌwe oꞌparúgame,
alué meꞌame ka ꞌsílikuru mué.
Alarigá olame júkuru mué
alué weꞌká sairúgame cha nokame ralámuli.

 11 Mué Onorúgame ꞌsile newá
suwábaga alué ꞌpa rewagachi nerúgame weꞌká tábiri
ꞌlige ye gawí ꞌlige suwábaga tábiri napu nerú jena wijchimoba.
Mué nila ju suwábaga tábiri 
napu ekí tábiri nerú jena wijchimoba.

 12 Mué Onorúgame waꞌlú gawí newale ꞌwe semati
ꞌlige ralámuli eté alué reꞌpá jágame rabó Tabori
ꞌlige Ermoni rewégame rabó,
ꞌwe maꞌchígame néré Onorúgame
ꞌwe aꞌwágame ko suwábaga rabó newagá.

 13 Mué Onorúgame waꞌlú aꞌwalí nígame ju,
alekeri pe ꞌnátaga yati neyúrame ju mué.

 14 Mué Waꞌlula ꞌwe aꞌlá sébili olame ju
resítiri raweli ꞌyame ju mué alué cha nokame ralámuli,
ꞌlige alué ralámuli tabilé cha nokame ka
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alueka ꞌwe aꞌlá raweli ꞌyame ju mué.
Napu echilú nóchame ju mué,
alueka ꞌwe aꞌlá maꞌchígame nérékuru
mué ꞌwe aꞌlá naꞌtemame ko suwábaga ralámuli.

 15 ꞌWe ganíliga mochisa ꞌla képá alué ralámuli
napu ꞌla sébili oyérame ju mué nila rejcholi.

 16 Alué ralámulika ꞌwe aꞌlá ganíliga eꞌyénamala senibí rawé
ꞌwe aꞌlá oyériga mué nila rejcholi,

 17 mueka ꞌla repume kame alué ralámuli
ꞌlige alué ralámulika ꞌwe raꞌsálagá mochí.
Mue ꞌwe ꞌala guꞌírichi alué ralámuli,
ꞌlige ramueka aminacho ꞌwe aꞌwagá mochírilia
napugiti ꞌwe aꞌlá nejkúrame kame mué.

 18 Mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá repume ju
alué ralámuli Israeli ejperégame.
Mué júkuru waꞌlula ramué weꞌká ralámuli nuleme,
mué júkuru ramué repume.

 19 Mué Waꞌlula ramué ꞌyuga raꞌíchaturu,
ramué napu mué Waꞌlula oyérame ju,
ꞌlige regá anéturu mué:
«Neka ꞌma ajchapa bilé rió ꞌla tabilé majalégame.
Waꞌlú aꞌwalí ꞌya ne meꞌtagá uché jaré ralámuli.

 20 Alué rió Rabí anilime ajchá ne waꞌlula neraga.
Alué rió ꞌla niraga ikí ne waꞌlula ajchá.
ꞌWe semá júkame aseite roꞌé ne peꞌtá alé moꞌólachi
napuꞌlige waꞌlula selígame ajchá, 
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 21 ꞌlige tabilé siné biꞌneli aꞌrema olá ne,
ne aꞌwalílate ꞌwe ꞌla repuma olá ne,

 22 ꞌlige tabilé siné nawímala alué saíla
aminami tabilé umérawa alué inílame ralámulite,

 23 neka ꞌwe resí olámala ꞌnalina alué inílame ralámuli
alué Rabí etériga,
aminami ꞌwe resí olámala ne
alué napu ꞌwe gichiga eteme ju alué Rabí.

 24 Neka tabilé biꞌneli aꞌrémala alué,
neka senibí ꞌla guꞌírimala alué Rabí,
ꞌlige waꞌlú aꞌwalí ꞌyama ne alué Rabí.

 25 Waꞌlula niraga ajchámala ne
napurigá nulame nímala
alé waꞌlú baꞌwichí suweke Meriteráneo rewégame,
ꞌlige alé wamí waꞌlú bakochi si Euprate rewégichi si
nulame nímala.

 26 ꞌLige alué Rabí animela: “Mué ju ne Oꞌnola,
mué ju Onorúgame napu oyérame ju ne
napu neꞌchí aꞌkabámana elame ju.
Mué ꞌwe aꞌlá repume ju neꞌchí.”

 27 ꞌLige ne Onorúgameka waꞌlula niraga etémala alué Rabí
napurigá alué ne boꞌné inolá niraga,
alué waꞌlula neraga bajchá ochérigame towí,
ꞌlige waꞌlula niraga etémala ne bochígimi nulame
ꞌlige ꞌma ꞌyúriga nulémala alué eꞌwélala.

 28 Senibí rawé ꞌla naꞌtemama olá ne alué Rabí
ꞌlige ꞌla sébili olama olá ne napurigá guꞌírimiorié ne alué Rabí.
Neka tabilé ꞌyégamala alué rió.

 29 ꞌLige alué Rabí rijimala nímala eꞌwélala nuleme
alué aꞌkinana oꞌchérisiame ralámuli.
Napuꞌlige bijí nerúgichi rayénali, soꞌpilí, mechá,
bilé alué nímala waꞌlula nulame.

 30 ꞌLige tabilé ꞌla sébili olásaká alué ralámuli napu ne nulá,
 31 alué nulalí napu osiruga chujkú alé bilena apélichi,
 32 ꞌliko resítiri raweli ꞌyama ne

suwábaga alué Rabí rijimala ꞌwe cha nokogáriká,
alué ne nila gujsite wejpisómala ne.

 33 ꞌLige neka tabiléchigo aꞌrémalago naꞌtemá alué Rabí.
Neka ꞌla sébili olámolá napurigá anié ne ꞌyabé.

 34 ꞌWe ꞌla sébili oláma olá ne
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napurigá sébili olámirié ne alué Rabí ꞌyuga,
neka ꞌla senibí guꞌírimioriéturu alué Rabí.

 35 Neka ꞌwe aꞌlá aniéturu ꞌwe ꞌla sébili olamia,
ꞌla senibí ꞌla guꞌírimio ne alué Rabí,
alekeri ꞌla sébili olámili júkuru ne.

 36 Alué Rabí rijimala napu oꞌchérisimala iꞌlibékimi nujubami,
senibí eꞌwélala nulame nímala bijí ꞌla ajtígichi alué rayénali.

 37 Senibí ꞌla sébili olame nímala.
Senibí ꞌla sébili olame nímala bijí ꞌla ajtígichi mechá.»

 38 Mué Onorúgame ꞌwéchigo gawélitigo alué waꞌlula
napu mué boꞌné ajchá napurigá nulame nímala,
mueka ꞌma ayóturu alué waꞌlula ꞌyuga.

 39 Mueka ꞌma tabilé sébili oláturu alué waꞌlula ꞌyuga,
ꞌla senibí guꞌírimioriéturu
ꞌlige jípeko ꞌmáchigo tabilé guꞌírigo mué,
ꞌma wijchí pasáturu mué alué korona napu ꞌya mué.

 40 Mueka noli ꞌma gajúnaturu alué waꞌlú tegoli reꞌpá ilígame
alé weꞌká riógichi suweke boꞌígame alé Rusaleni
ꞌma ꞌwe cha oláturu mué alué weꞌká iꞌkarúgame ꞌlige galítiri.

 41 Suwábaga ralámuli alemi moꞌime júturu
chigomia weꞌká tábiri alemi nerúgame
pecha ꞌla tegótiga iligá jípeko,
ꞌlige alué weꞌká ralámuli aꞌmulipi riógame
alemi ꞌwe gawelia mochíturu.

 42 ꞌLige asíriga raꞌsálagá mochíturu alué Rabí saíla
ꞌlige ꞌma neyúrituru nakoga.

 43 Mueka ꞌma wajkánaga lúturu
alué eꞌwele rijpigá siparina rewégame,
napurigá tabilé olame nímala,
ꞌlige tabilé siné guꞌírituru mué napurigá neyúramala nakoga.

 44 Mueka ꞌma tabilé aꞌwágame aꞌréturu alué waꞌlula
ꞌlige alué waꞌlú mutela napu asame ju alué waꞌlula,
ꞌma wijchimi páturu mué emega.

 45 ꞌWe yati oꞌchérame newálekuru mué alué rió,
ꞌlige ꞌwe chijúnalekuru alué rió.

 46 Mué Waꞌlula Onorúgame ¿Chiéniko si chíboka asimé olá mué?
¿Senibí ayoga asimé olá mué?

 47 ꞌWe aꞌlá ꞌnátaga mué Onorúgame ꞌwe yati simiro ye raweli.
Mueka newale ramué ralámuli
napurigá pe uꞌkabi bamí ejperega mochiwa ramué
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jena wijchimoba.
 48 Pecha ꞌwesi bejtélamalagó senibí

tabilé siné mukugá jena wijchimoba,
pe suwábaga ralámuli suwime nímala,
mukiame ka tabilé ꞌwesi rió uméramala.

 49 Mué Waꞌlula Onorúgame,
¿chonigá tabilé naꞌtemáché mué alué Rabí
napurigá naꞌtemámorié mué?

 50 Mué Waꞌlula Onorúgame,
ꞌwe aꞌlá machíguru mué weꞌká ralámuli
ꞌwe ená aneo alué weꞌká ralámuli mué oyérame,
ꞌlige noli ma neꞌchítiri ꞌyúriga ꞌwe resí aneme júturu
ꞌlige neka ꞌwe ꞌla machigá eyéname júturu
suwábaga alué chátiri raꞌíchali.

 51 Mué Waꞌlula Onorúgame,
abiena resí aneme júturu neꞌchí alué ralámuli ne saíla.
Abiena mué saíla júkuru alué ralámuli.
ꞌWe resí aneme júturu alué napu mué ajchale
napurigá waꞌlula nulame nímala.

 52 ¡Biꞌneli neyúriga waꞌlula júpá mué Onorúgame!
Pe ekí júpá.

Salmo 91
Jena ruwimela Waꞌlula Onorúgame ko ramué tebume

 1 Alué rió napu Onorúgame oyérame ju,
alueka ꞌwe aꞌlá repúlime ju Onorúgamete.

 2 ꞌLige alué rioka animela: «Mué júkuru neꞌchí repume.
Mué júkuru neꞌchí guꞌírame ralámuli resí olánilichi neꞌchí.
Mué júkuru Waꞌlula Onorúgame,
alekeri neka ꞌwe aꞌlá nirá mué.»

 3 Pe Onorúgamecho júkuru ꞌwe aꞌlá semáriga nóchame
ꞌla umabámala alué sairúgame bujea,
alué chátiri ꞌnátali napu tabilé siné etérume ju,
abiena alué ꞌwe aꞌwágame naulí,
abiena ꞌwe aꞌlá najtepúmala Onorúgame.

 4 Pe Onorúgame ꞌwe aꞌlá semáriga rejpúsaká
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s 91:    12 Eꞌnesi San Mateo 4:6. 

ꞌwe aꞌlá ganíliga ejperélawa ramué,
ꞌlige tabilé siné aꞌrémili júkuru repua ramué.

 5 Tase majaga mochiwa ramué rukomi ꞌlige rawemi
alué sairúgame.

 6 Tabilé che ikiboa ramué rukomi
aminami rawemi,
Onorúgame ꞌwe aꞌlá repúmili kame ramué,
najtepúmili kame alué chátiri ꞌnátili.

 7 Alemi oꞌinami napu ramué jaru
bilé mili ralámuli biꞌtibámala suwigá
ꞌlige alemi wajtoná makué mili ralámuli biꞌtibámala ꞌma suwigá,
ꞌlige ramueka tabilé che ikiboa.

 8 Ramueka etewa alakichi alué cha nokame ralámuli,
etewa ramué resí oliachi alué inílame ralámuli.

 9 Mueka tani Onorúgame napurigá repúmala
ꞌlige napurigá nejkúramala,

 10 alekeri tabilé narépua ramué alué resítiri raweli,
aminami tabilé nawilítiri sebámala jena ramué ejperélachi.

 11 Onorúgame julámala alué santo ánjeli alé ꞌpakana rewagáchika
alué santo ánjeli boꞌné ꞌyuga nóchame 
napurigá ramué repúmala.

 12 Sekachí chaꞌpigá eꞌyénamala ramué
napurigá tabilé biꞌtibawa ramué toroka. s

 13 Alemi nasípami eꞌyénawa ramué
napu ejperé alué mawiyá ꞌwe jobátigame,
ꞌlige napu ejperé alué chátiri ajágame sinowí
ꞌlige tabilé che ikiboa ramué alemi eyénaga
napugiti Onorúgame ꞌwe aꞌlá repúmili kame ramué.

 14 ꞌLige Onorúgame anile:
«Tabilé aꞌrémala ne napurigá meꞌliboa alué rió
napu ꞌwe aꞌlá bijchígile napu aní ne
napugiti alueka ꞌwe aꞌlá oyériligame neꞌchí
ꞌlige ꞌwe aꞌlá machiame neꞌchí.

 15 Alué rió ꞌwe tánimala neꞌchí iwérali
ꞌlige neka ꞌwe ꞌla yati eꞌwímala.
Neka ꞌwe aꞌlá repúmala alué rió
napuꞌlige ꞌwe resí nilia ajtígichi
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ꞌlige ꞌla iwérali ꞌyámala ne,
ꞌlige weꞌká ralámuli ꞌwe aꞌlá nirámala.

 16 ꞌWe aꞌlá semátiri raweli rekímala ne alué rió
napurigá ꞌla ganíliga bejtélamala weꞌká bamí,
ꞌwe aꞌlá machírimala ne ꞌwe aꞌlá guꞌira ajtigó ne
ꞌlige ꞌwe aꞌlá ganíliga asimela.»

Salmo 95
Jena ruwimela ꞌwe raꞌsálagá wikárilime ko Onorúgame wikala

 1 Jeka simasi oꞌmaka ꞌlige wikáriwa Onorúgame
alué ꞌwe semátiri wiká ꞌwe raꞌsálagá wikarálime,
alué ramué repume wikáriwa,
alué napu ramué jáwame ju alé aꞌkabámana bowechi.

 2 Alé sebawa napu ajtí Onorúgame
ꞌlige ꞌwe aꞌlá wikáriwa Onorúgame ꞌwe raꞌsálagá
waꞌlú cheliera ꞌyagá Onorúgame.

 3 Onorúgameka biꞌneli Waꞌlula kame
meꞌtagá alué mono newárigame tabilé Onorúgame.

 4 Alueka nulame ju bochígimi wijchimoba
reꞌlemi weꞌérale abiena reꞌpami rabomi gawichí.

 5 Alué waꞌlú baꞌwí Onorúgame nila ju boꞌnéchigo newáligame,
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ꞌlige boꞌné newálechigo alué waꞌlú weꞌé
napu ejperégame niru ralámuli. 

 6 Jeka simasi oꞌmaka,
iwérali tániwa Onorúgame,
chojkóbaka jaga
napugiti alué ꞌsíligame ramué newá.

 7 Aka Onorúgame júpaché ramué 
nuleme

ꞌlige ramueka alué Onorúgame 
oyérame niru,

ramueka niru napurigá alué 
Onorúgame bujkula boꞌá.

ꞌWe aꞌlá gepuwa napu aní jipe Onorúgame:
 8 «Tase chátiri ꞌnátame niwa

napurigá nokale alé mochiga Masá rewégichi
ꞌwe wakígame weꞌé boꞌígichi,

 9 napuꞌlige ꞌwe resí olánilichi
alué ꞌemi rijimala ꞌwe ꞌya mochígame.
ꞌWe resí olánilituru neꞌchí
rekó ꞌwe ꞌla machié ne ꞌwe aꞌlá nóchiligo.

 10 Naosa makué bamí ꞌwe ayoga ajtigéturu ne
suwábaga alué ralámuli israelita rewégame ꞌyuga,
ꞌlige regá aniéturu ne: “Napu ne nejímoláe alué gawí
napurigá alé ejperega mochímala ꞌemi ralámuli.
ꞌLige jípeko neka tabilé lisensia nejímala
napurigá alé ejperega mochímala ꞌemi,
pecha ꞌla eꞌwame ka ꞌemi napurigá nulá ne.”

 11 Alekeri anéturu ne ꞌwe ayoga ꞌma tabilé sebamio alué ralámuli
alé napu mochímili nile ejperega alué ralámuli.»

Salmo 103
Jena ruwimela waꞌlú cheliera ꞌyálime ko Onorúgame

(Rabí osale ye raꞌíchili ꞌwe ꞌya.) 

 1 ꞌWe aꞌlá niraga raꞌichámala ne Onorúgame ꞌyuga.
Neka ruwimela ꞌwe aꞌlá nóchame ko Onorúgame
ꞌlige Onorúgameka nabí ꞌla sébali olame ju.
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 2 Neka tabilé siné weꞌkawámala Onorúgame nila nóchali
ꞌlige neka ꞌla machigá asimela alachilú nejkúriliga Onorúgame.

 3 Aka Onorúgame júché
napu eꞌkame ju neꞌchí iꞌkarúgame chibi ꞌsisa ne,
alué júkuru suwábaga saꞌwame naulí napu nayú ne.

 4 ꞌLige Onorúgameka neꞌchí guꞌíruturu ne amulí meꞌliachi
ꞌlige waꞌlú ganílili ꞌyáguru neꞌchí.

 5 Onorúgame ju waꞌlú iwérali nejime
napurigá ne ꞌwe aꞌlá aꞌwágame nímala
napuyeri ke ne ꞌya reꞌmalika.

 6 Onorúgameka resítiri raweli ꞌyame ju alué cha nokame ralámuli
ꞌlige guꞌírame ju alué resí oliame ralámuli.

 7 Onorúgame ꞌwe aꞌlá ruyele alué Moisesi
churigá guꞌírimia alué weꞌká ralámuli
ꞌlige alué ralámulika etele ꞌwe aꞌlá guꞌírichi.

 8 Onorúgameka ꞌwe galegá eté ramué ꞌlige ꞌwe semá ꞌsime ju.
Ramué cha nokisuga tase anaga ayome ju.

 9 Onorúgameka tase nabí neꞌóchame ju ralámuli,
ꞌlige peꞌwera ayoga asimela tase senibí.

 10 Onorúgameka tabilé waꞌlú resiti raweli nejime ju
rekó ꞌwe cha nokame ralámuli nírige.

 11 Onorúgameka asíriga naꞌtemame ju suwábaga alué ralámuli
napu ꞌwe ꞌla nirame ju Onorúgame.

 12 Onorúgameka ꞌwe mejká pale alué chátiri ꞌnátali ramué nila
napusí gawí suwena.

 13 Napuyena naꞌtemame ju bilé oꞌnó aꞌboi ꞌkúchila,
aꞌchigó aliena naꞌtemame júchigó Onorúgame
alué ralámuli napu ꞌla Onorúgame oyérame ju.

 14 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá machime ju
tachírite newárigime nírigo ramué.
ꞌWe aꞌlá machí weꞌete newárigime nírigo.

 15 Ramué ralámulika napurigá gajsalá alieri niru.
Peꞌwera ilisá ꞌma wakime ju.

 16 Napuꞌlige ekachi ꞌma tané ikime ju.
 17-18 Onorúgameka senibí ꞌwe aꞌlá naꞌtemame ju alué ralamuli

napu ꞌwe aꞌlá nirame ju Onorúgame nila rejcholi.
ꞌLige Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repuka ajtime ju
alué weꞌká ralámuli aꞌkinana oꞌchérigame
Onorúgame oyérame rijimala.

Salmo 103

Los Salmos en el Tarahumara Baja © Liga Bíblica Internacional, 2011



64

 

t 110:1 Eꞌnesi San Lucas 20:42-43. 

Onorúgame eꞌnegá asimela
chieri ka alué ralámuli ꞌwe aꞌlá oyérame alué aꞌlala rejcholi
ꞌlige chieri ka tabilé ꞌla oyérame alué aꞌlala rejcholi.
Alué tabilé ꞌla oyérame alué aꞌlala rejcholi,
alué ralámulika resítiri raweli ꞌyámala.
Alué ralámuli ꞌwe aꞌlá oyérame aꞌlala rejcholi,
alueka tabilé resítiri raweli narémala.

 19 Onorúgameka ꞌpa rewagáchika asagá
nulame júkuru bochígimi gawichí.

 20-21 ꞌEmi sontalo santo ánjeli rewégame waꞌlú aꞌwalí nígame ju
napu Onorúgame ꞌyuga nóchame ju,
ꞌwe aꞌlá sébili olame júkuru Onorúgame ꞌyuga
napurigá najkí boꞌné.
Waꞌlú cheliera ꞌyawa ꞌemi Onorúgame.

 22 ¡ꞌEmi ralámuli napu Onorúgamete newárigime ju
waꞌlú cheliera ꞌyawa Onorúgame!
ꞌWe aꞌlá machirú Onorúgame
ꞌwe aꞌlá semáriga newáligo suwábaga tábiri
napu nerú jena gawichí
ꞌlige ꞌwe aꞌlá repume ju.
Suwábaga alieti eꞌtega machirú Onorúgame ꞌwe semá ꞌsime ko.
¡Neka waꞌlú cheliera ꞌyámala Onorúgame!

Salmo 110
Jena ruwimela Onorúgame waꞌlú aꞌwalí ꞌyáligo alué bilé rió waꞌlula

(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya.) 

 1 Onorúgameka regá anéturu alué napu ju neꞌchí nuleme:
«Jena asibóaka wajtoná napu ne ajtí
napusí ne ꞌma umeri alué mué saíla.» t

 2 Alé Rusaleni rewégichi ichúrimi raꞌlanámala
alué nulalí napu Onorúgame nila ju.
Onorúgame ꞌwe aꞌlá nejkúrimala umérilichi alué sairúgame.

 3 Napuꞌlige sébachi bilé rawé nakólichi sairúgame ꞌyuga,
ꞌlige weꞌká napuímala alué uché jaré ralámuli
nejkúrimia nakólichi,
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u 110:4 Eꞌnesi Génesi 14:18-21. 

ꞌwe ꞌwélagá sebámala alué weꞌká ejtemali nakomia
napugiti Onorúgame iwérali ꞌyámili kame.

 4 Onorúgameka ꞌwe ꞌla sébili ruwile,
ꞌwe aꞌlá sébili olamia
ꞌlige ꞌwe aꞌlá sébili olame ju.
Regá anílekuru Onorúgame:
«Mueka waꞌlula balé nímala senibí rawé
aꞌchigóriga napurigá alué balé Melkísare.» u

 5 Onorúgameka ajtí alé wajtoná napu mué ajtí,
napuꞌlige aꞌwágame ayosa, resi olámala alué weꞌká eꞌwélela,

 6 ꞌlige Onorúgameka resítiri raweli ꞌyámala
alué weꞌká ralámuli tabilé bijchígime Onorúgame nila rejcholi.
ꞌMa meꞌliboli ju alué ralámuli,
weꞌká namó mochiámala meꞌagá
ꞌlige ꞌma rajsanámala moꞌola meꞌagá.

 7 Mueka alemi boichimi enagá
bajímala baꞌwí gomichi ename
ꞌlige uchéchigo ku ꞌla aꞌwálamala mué alué baꞌwí bajisa. 
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Salmo 118
Jena ruwimela ralámuli waꞌlú cheliera 

ꞌyáligo Onorúgame ꞌmesa najkoga

 1 Waꞌlú cheliera ꞌyawa Onorúgame,
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá nejkúrame kame,
ꞌlige senibí naꞌtemame kame ramué.

 2 Weꞌsá aniboa ye raꞌíchili ꞌemi ralámuli israelita:
«Onorúgameka senibí naꞌtemá asimela ramué.»

 3 Regá aniboa suwábaga ꞌemi balé:
«Onorúgameka senibí naꞌtemá asimela ramué.»

 4 Regá aniboa suwábaga ꞌemi
napu ꞌwe ꞌla oyérame ju Onorúgame:
«Onorúgameka senibí naꞌtemá asimela ramué.»

 5 Napuꞌlige ꞌwe resí nilia ajtígichi ne,
neka iwérali tánime ju Onorúgame,
ꞌlige Onorúgameka yati ꞌla eꞌwáturu iwérali tachi ne
ꞌlige yati ꞌla nejkúrituru.

 6 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repuka ajtí neꞌchí,
alekeri tabilé majá ne rekó resí olánilichi ralámuli neꞌchí.

 7 Onorúgameka ꞌwe ꞌla repuka ajtí neꞌchí,
alueka ꞌwe aꞌlá guꞌiri neꞌchí,
alekeri neka tabilé siné aꞌrémala nejkoa
napusí ꞌma umérosa alué ralámuli neꞌchí gawélime.

 8 Abé aꞌlá ju Onorúgame oyérilia,
pecha ꞌla júkó alué pe cha nokame ralámuli oyérilia.

 9 Abé aꞌlá ju alué Onorúgame oyérilia,
pecha ꞌla júkó alué pe cha nokame ralámuli oyérilia
rekó ꞌwe najtékame nóchili nígame ke bilé ralámuli.

 10 Bochígimi ejperégame ralámuli noligá mochige
neꞌchí resí olánilia,
ꞌlige neka yati nemí ꞌlige ꞌma umeri ne alué ralámuli sairúgame
napugiti Onorúgame ꞌwe ꞌla semáriga nejkúriligime
napurigá ne umérimala alué ne saíla.

 11 Noligá mochígituru napu ne ajtí,
nobi neka ꞌmáchigo resí olátogo
napugiti Onorúgame ꞌwe aꞌlá nejkúrigime
napurigá ꞌla umérimala ne alué ne saíla.
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v 118:23 Eꞌnesi San Mateo 21:42. 

 12 Namó mochígeturu alué ralámuli sairúgame neꞌchí meꞌlinalia
napurigá nokame ju rapala bilé rió einasa alé aꞌbemi,
nobi pe yati suwiko nokae napurigá naꞌite rajágame.
ꞌMa uméruturu ne alué ralámuli
napugiti Onorúgame ꞌwe aꞌlá nejkúrigime
napurigá ꞌla umérimala ne alué ne saíla.

 13 Alué ne saíla neꞌchí rajkibúturu neꞌchí meꞌlináliga
napurigá boꞌyá kibámala ne,
nobi ꞌwéchigo ꞌla nejkúritigo Onorúgame.

 14 Neka Onorúgame wikárime ju Onorúgame wikala
napugiti Onorúgame ꞌla aꞌwalí ꞌyame kame neꞌchí.
¡Alué ju neꞌchí aꞌkabámana elame!

 15 ꞌWe maꞌchí aní wikarame raꞌsálagá
alé Onorúgame oyérame galílachi
napugiti ꞌma neyúriligame,
maꞌchí aní alué regá wikarame:
«Onorúgame aꞌwalila ꞌma umérale alué inílame ralámuli.

 16 Onorúgame aꞌwalila ꞌla bijchiá ꞌwe aꞌlá ju.
Onorúgame aꞌwalila ꞌma umérale alué inílame ralámuli.»

 17 Alué ralámuli ne saíla tabilé umubámala neꞌchí meꞌá
napugiti Onorúgame ꞌwe aꞌlá guꞌírimili kame neꞌchí.
Neka ꞌwe aꞌlá rumela ꞌwe aꞌlá nejkúrigo Onorúgame.

 18 Onorúgame ꞌwe resítiri raweli ꞌyátigo neꞌchí,
ꞌlige Onorúgameka tabiléchigo aꞌrétigo napurigá mukumela ne.

 19 ¡Iꞌpusi alué ꞌyera, waꞌlú reꞌobá ꞌyérala,
alemi bajkimela ne cheliera ꞌyamia Onorúgame!

 20 Ye júkuru Onorúgame ꞌyóola
ꞌlige jena ꞌyochi moꞌimela alué ralámuli
napu ꞌla sébili olame ju napu nulá Onorúgame.

 21 Neka waꞌlú cheliera ꞌya mué Onorúgame
mueka ꞌwe ꞌla nejkúrame kame napuꞌlige ne tachi nejkúrili,
ꞌlige mué kame ꞌla aꞌkabámana elame neꞌchí.

 22 Alué rejté napu gawéliga etele alué galí newame ralámuli,
alué rejté ꞌnalina abé aꞌlá nile alé chijtochi ajchilía

 23 napugiti boꞌné Onorúgame alarigá eláligime
ꞌlige ramueka ꞌwe raꞌsálagá mochiru Onorúgame ꞌyuga. v
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w 118:26 Eꞌnesi San Marcos 11:9. 

 24 Bilé rawé nerúkuru naꞌtálime
Onorúgame nejkúriligo umérilichi sairúgame ralámuli
ꞌlige alué rawé ꞌwe raꞌsálagá mochílime júkuru.

 25 Mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá ꞌyáwaká ramué nejkúrili ꞌlige aꞌwalí
napurigá ramué ꞌwe aꞌlá neyúriwa nakoga sairúgame ꞌyuga.

 26 Onorúgame uché rajpé ꞌyasa ꞌla kékuru alué aꞌwalí
alué rió napu boꞌné Onorúgame júlale.
Ramueka waꞌlú cheliera ꞌyalía
alué waꞌlula jena reꞌobachi mochiga. w

 27 Waꞌlula Onorúgameka ꞌwe aꞌlá semáriga nóchame ju,
semati raꞌósili nejime ju.
Yati chojkiawa alué yawiyame newá
ꞌlige yati oꞌtoboa rojá sawala alé mésachi tególite newárigame
napu chiliwélime ju goꞌame Onorúgame.

 28 Mué ju Onorúgame neꞌchí guꞌírame,
alekeri ꞌla wikárimala ne mué Onorúgame waꞌlú cheliera iꞌgá.
Neka ruyémala alué ralámuli chechilú aꞌwalí nígame ko mué.

 29 Wikarasi Onorúgame wikala waꞌlú cheliera iꞌgá Onorúgame,
napugiti Onorúgameka ꞌwe aꞌlá nejkúrame kame,
alueka senibí ꞌla naꞌtemame kame.

Salmo 119
Jena ruwimela Onorúgame nila rejcholi ꞌwe najteme ko

Ye wiká bilé liá na oká chojkégame ju napugiti alué "alfabeto" ebreo 
raꞌíchame bilé liá na oká osilí (letra) nígame ju. Alué bajchá osilí "alef" 
anilime ju, ꞌlige uché bilé "bet" anilime ju ꞌlige uché bilé "guimel" anilime 
ju. ꞌLige aꞌpili chojkégame osá naó bersíkulo uneme ju. ꞌLige alué bajchá 

chojkégame bersíkulo chojkime ju alué raꞌíchalite "alef" anilime, ꞌlige uché 
bilé chojkégame bersíkulo chojkime ju alué raꞌíchalite "bet" anilime. 

Alef   א 
 1 ꞌWe aꞌlá ganíliga mochí

suwábaga alué ralámuli napu tabilé inílame ju,
ꞌlige napu ꞌla semáriga sébili olame ju napu Onorúgame nulá.
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 2 ꞌWe ganíliga mochí alué ralámuli
napu ꞌla sébili olá mochí
alué raꞌíchali napu Onorúgame nulale ꞌwe ꞌya,
ꞌlige napu ꞌwéléme ju Onorúgame nila rejcholi,

 3 napu tabilé siné iníliga eꞌyéname ralámuli ju,
napu ꞌla senibí ꞌla Onorúgame oyérame ju.

 4 Mueka nuláturu napurigá ꞌla sébili olame nímala ralámuli
suwábaga raꞌíchili napu mué nila ju.

 5 ꞌWe ꞌla képá ꞌla senebí ꞌla sébili olagá bejtélasa ne
napu nulá mué Onorúgame.

 6 Neka tase chijunámala alué nóchaga
napuꞌlige ꞌla sébili olá ne alué napu mué nulá.

 7 Ne ꞌwe aꞌlá sébili benisá napu mué nulá,
neka ruwimela mué ꞌwe aꞌlá nóchame ko.

 8 Neka ꞌwe ꞌla sébili eꞌwame nínili suwábaga napu nulá mué.
Tase siné aꞌrémala ne.

Bet   ב
 9 ¿Churigáriga ꞌla bejtélamala bilé reꞌmalí tabilé chaꞌsika?

Alué reꞌmalí ꞌwe aꞌlá sébili oyérasaká Onorúgame nila raꞌíchili,
ꞌliko ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtélamala.

 10 Neka aminabi machinali alué mué nila nulalí.
Tabilé aꞌréwagó napurigá ne aꞌrémala alué aꞌlala ꞌnátili
napu mué nejí.

 11 Neka suwábaga beninali mué Onorúgame nila nulalí
moꞌochí gajtega asimé ne alué suwábaga nulalí.
Alarigá ꞌla tabilé cha ꞌsime nímala ne.
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 12 Mué Onorúgame, mueka biꞌneli neyúriga waꞌlula ju.
ꞌWe aꞌlá machíriwa neꞌchí tachiri raꞌíchalika napu nulá mué.

 13 Neka ꞌwe aꞌlá ruwimela suwábaga rejcholi
napu mué nejime ju.

 14 ꞌWe aꞌlá ganíliga asirúché oyérilia
alué mué nila rejcholi ꞌwe semati.
Alué mué nila rejcholi nalina abé najteme ju
meꞌtigá alué ꞌoro ꞌwe najteme.

 15 Neka nabí ꞌnátame ju alué ꞌnátili ꞌwe semati mué nila,
ꞌlige nabí beniá ajtime ju ne alué ꞌnátili ꞌwe semati.

 16 Neka ꞌwe aꞌlá ganíliga ajtí mué nila rejcholi oyeria,
neka tabilé siné weꞌkawámala
mué Onorúgame nila rejcholi ꞌwe semati.

Guímel   ג 
 17 ꞌWe aꞌlá repúpua neꞌchí,

neka mué Onorúgame oyérame kame,
alarigá ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtélamala ne oyériga mué nila 

rejcholi.
 18 ꞌWe aꞌlá sébali beníriwa neꞌchí alué rejcholi mué nila

napurigá ꞌwe aꞌlá machigá asimé ne
ꞌwe aꞌlá semati ko mué nila rejcholi.

 19 Neka pe nawágame ju jemi wijchimoba,
guꞌíriwa neꞌchí napurigá ne ꞌla námamala napu mué nulá.

 20 Neka nabí rawé buigá ajtí alué semati raꞌíchili
uché rajpé machináliga alué mué nila nulalí ꞌwe najteme.

 21 Mueka neꞌóchame ju alué ralámuli gunarume
alué napu aꞌreme ju oyeria mué nila nulalí.

 22 ꞌMa tabilé eliwa alué inílame ralámuli
napurigá neꞌchí gawélimala,
neka ꞌláchigo sebili olame kame napu mué nulá.

 23 Alué ralámuli eꞌwélela ꞌwe cha nokame,
alueka raꞌíchame ju resí olamia neꞌchí,
neka senibí pe mué nila rejchólicho ꞌnátaga ilírome ju.

 24 Alué mué nila nulalí ꞌwe raꞌsálárime ju neꞌchí,
ꞌwe aꞌlá sébili ruwime kame alué rejcholi.

Dalet   ד 
 25 Neka ꞌwe resí oliáguru,

alekeri ꞌwe resí nília ajtíkuru ne,
amulí mukú ne.
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Aꞌwalí ꞌyáwagó ne napu mué nejímorié.
 26 Neka ruyéturu mué ꞌwe resí ikiá ne,

ꞌlige mueka yati ꞌwe aꞌlá nejkúruturu.
ꞌWe aꞌlá sébili beníriwagó ne alué rejcholi ꞌwe semati.

 27 ꞌWe aꞌlá guꞌíriwa neꞌchí
napurigá ꞌwe aꞌlá benimela alué ꞌwe aꞌlala rejcholi,
alarigá nabí ꞌnátaga asimé ne alué nóchili
napu ꞌwe semati ju.

 28 Ne alawala ꞌwe seweka ajtí,
ꞌyáwagó ne aꞌwalí napu mué nejímorié.

 29 Tase aꞌrewa neꞌchí napurigá ꞌyégiga raꞌíchaga einámala ne.
ꞌWe aꞌlá beníriwa neꞌchí alué ꞌwe aꞌlala rejcholi.

 30 Neka ꞌla bichigi alué mué nila rejcholi
alekeri ꞌwe aꞌlá oyériga ilírimala ne alué rejcholi.

 31 Mué Onorúgame, neka ꞌwe ꞌla sébili olame ju napu mué nulá.
Mué aꞌrésaká neꞌchí chijúnaga rejpímala ne.

 32 Mueka ꞌwe aꞌlá sébili benírame ju neꞌchí
alué ꞌwe semati rejcholi,
alekeri ꞌwe jigá ne ꞌwe aꞌlá sébili benináliga
alué rejcholi ꞌwe semati mué nila.

He   ה 
 33 Mué Onorúgame,

ꞌwe ꞌla beníriwagó ne alué ꞌwe aꞌlala rejcholi napu mué nulá.
Napuꞌlige ne jena wijchimoba asagá
senibí ꞌwe aꞌlá sébali olama ne alué rejcholi napu mué nulá.

 34 Guꞌírawagó ne benichi alué nulalí ꞌwe najteme napu mué nulá,
ꞌlige ne benisá alué rejcholi,
ꞌwe aꞌlá ganíliga sébili olámala ne alué nóchali.

 35 Ruyéwagó ne chiéri ka ꞌwe aꞌlala rejcholi,
ꞌlige ne ꞌwe aꞌlá sébali olásaká alué rejcholi,
ꞌwe aꞌlá ganíliga asimela ne.

 36 Guꞌírawa neꞌchí
napurigá nabí ꞌnata asimela ne alué ꞌwe aꞌlala rejcholi
napurigá tabilé naꞌtámala ne alué weꞌká tábiri niga asiame.

 37 Tabilé aꞌrewa neꞌchí napurigá oyéramala ne alué tábiri
napu tabilé aꞌlá ju mué Onorúgame níriga.
Iligá ꞌyáwagó ne alué ꞌwe aꞌlá biꞌwígame rejcholi.
ꞌYáwagó ne aꞌwalí alué napu mué nejímorié.

 38 ꞌWe aꞌlá sébali oláwagó napurigá anié mué,
napurigá olame ju alué ralámuli ꞌwe aꞌlá nirame emí.
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x 119.48 Nota: Oꞌweti oꞌwíname nile seká ꞌwe aꞌlá niraga Onorúgame raꞌichálila, 
napurigá goꞌyápilime ju ramué ꞌla niraga. 

 39 Neka majá cha anérilia olagá alué sairúgamete.
Mué Onorúgame tabilé aꞌréwagó ne resí oliachi
napugiti mué nila rejchólika ꞌwe aꞌlá kame.
Resiti raweli ꞌyawa alué ralámuli cha nokame.

 40 Neka ꞌwe aꞌlá galé alué mué nila nulalí.
Maꞌchí pápuagó ne alé resítichi
mué kame ꞌwe aꞌlá gateme alué chátiri nóchili.

Vav   ו 
 41 ꞌLa naꞌtemápua neꞌchí mué Onorúgame

napurigá anié mué ꞌya kulí siné.
 42 Alarigá ꞌla sébili nemímala ne ꞌlige jaré ralámuli cha anichi,

napugiti neka ꞌwe ꞌla bijchígime ꞌwe ꞌla nejkúrimio mué
napurigá anié mué.

 43 Tabilé siné bujewa ne alué ꞌla bijchígili raꞌíchali,
neka ꞌla buigá ajtigame ꞌla nejkúrimio mué.

 44 Neka ꞌla nabí sébili olánili alué nulalí napu mué nulá.
 45 Neka ꞌla sébili olámili kame napurigá nulá mué.

Alarigá ꞌla tabilé majaga einámala ne.
 46 Neka ꞌwe aꞌlá maꞌchígame ruyémala alué eꞌwélala

ꞌwe aꞌlá sébili oliame najkió mué Onorúgame
suwábaga napu mué nulá,
ꞌlige tabilé chijunámala ne ruigá.

 47 ꞌLige neka ꞌwe ganílimala ꞌwe aꞌlá sébili olagá napu mué nulá,
neka ꞌwe aꞌlá galeme ju alué raꞌíchali napu mué nulá.

 48 ꞌLige neka ꞌla oꞌweti oꞌwinámala seká raꞌíchaga
ꞌwe niraga alué rejcholi x
ꞌlige neka abiena nabí ꞌnata asimela alué raꞌíchali najteme
napu mué nejí.

Zayin   ז 
 49 Mué Waꞌlula,

tase weꞌkawawa alué napu mué ꞌwe aꞌlá nejkúrimiorié
Aleké raꞌíchali akigá ꞌla oyeri ne.
Neka ꞌla sébali olame ju napu mué nulá.

 50 Napuꞌlige resí nília ajtígichi ne,
ꞌlige naꞌtasa ne alué rejcholi,
ꞌlige ku ꞌwe aꞌlá raꞌsáláme ju ne.

 51 Alué ꞌwe gunarume ralámuli ꞌwe gaweli neꞌchí senibí rawé
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neka abiénachigo ꞌwe aꞌlá sebili olame júkó
alué nulalí napu mué nulá.

 52 Neka ꞌwe aꞌlá machigá ajtí alué nulalí
napu mué waꞌlula nulale ꞌya bajchá rawé,
napuꞌlige ne naꞌtasa alué rejcholi,
ꞌlige ꞌwe aꞌlá raꞌsáláme ju ne.

 53 ꞌLige eteme ju ne alué ralámuli cha nokame tabilé ꞌla nóchachi,
alueka tase oyérame ju alué rejcholi mué waꞌlula nejílala,
alekeri ayóniga eteme ju ne alué ralámuli.

 54 Neka pe simírimili ju jemi wijchimoba
ꞌlige neka abiénachigo
ꞌwe aꞌlá ruimélagó alué rejcholi ꞌwe najteme mué nila.
ꞌLige wikárame ju ne Onorúgame ꞌnátaga alué rejcholi.

 55 ꞌLige iꞌsínimi rukó kilí boꞌigá,
ꞌwe majame ju ne alué cha nokame ralámuli,
ꞌlige ꞌnátame ju ne mué waꞌlula nila rejcholi.

 56 Neka ꞌwe aꞌlá sébili olánili alué rejcholi ꞌwe aꞌlá biꞌwígame,
alekeri nabí ꞌwe benime ju ne alué rejcholi.
Alarigá ꞌwe raꞌsálagá ajtime ju ne.

Jet   ח 
 57 Mué Onorúgame,

neka ꞌwe aꞌlá sébali olámili júkuru alué mué nila rejcholi.
Tabilé najkí ne uché bilé rejcholi tabilé biꞌwígame.

 58 Neka ꞌwe taní napurigá naꞌtemámala neꞌchí
napurigá anié mué ꞌwe aꞌlá nejkúrimia.

 59 Neka ꞌwe aꞌlá ꞌnátame ju tachiri chibi ꞌsíliga ne
ꞌlige neka ꞌwe aꞌlá sébili olánili napu mué nulá.

 60 Neka ꞌwe ꞌyati sébili olá napu mué Onorúgame nulá.
 61 Rekó neꞌchí chaꞌpinálichi alué cha nokame ralámuli,

ꞌlige neka tabilé aꞌré oyeria mué waꞌlula nila rejcholi.
 62 Nasipa rukó asísime ju ne waꞌlú cheliera ꞌyamia mué,

mueka ꞌwe aꞌlá sébili olame kame.
 63 Neka ꞌwe aꞌlá nirame ju suwábaga alué ralámuli

napu ꞌwe aꞌlá nirame ju mué waꞌlula,
ꞌlige napu ꞌla sébali oyérame ju mué nulalila rejcholi.

 64 Mué Waꞌlula Onorúgame,
mueka ꞌwe galé 
bochígimi jena wijchimoba mochígame ralámuli.
ꞌWe aꞌlá semáriga beníriwa ne alué ꞌwe semati rejcholi.
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Tet   ט 
 65 Neka ꞌwe aꞌlá sébili olame ju napu mué nulame ju

ꞌlige mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá tebume ju neꞌchí
napurigá anié mué ꞌya kulí siné.

 66 Neka ꞌwe aꞌlá bijchígime ju alué rejcholi mué nila,
ꞌlige aminabi ꞌwe aꞌlá beníriwagó ne alué rejcholi.

 67 ꞌWe ꞌya, tabilé sébili olame ke ne napu mué nulá,
ꞌlige mueka waꞌlú resítiri raweli ꞌyákuru neꞌchí,
alekeri jípeko ꞌwe aꞌlá sébali olá ne napu mué nulá.

 68 Mué waꞌlúlaka ꞌwe aꞌlá ju,
ꞌlige ꞌwe aꞌlá sébili olame ju.
ꞌWe aꞌlá sébili beníriwagó ne alué nulalí mué nila rejcholi
napurigá ꞌla sébili olámala ne.

 69 Alué ralámuli ꞌwe gunarume ꞌwe cha ané neꞌchí,
ꞌlige neka ꞌla sébili olame júkuru alué nulalí napu mué nulá.

 70 Alué ralámuli tabilé ꞌla námame ju
nobi neka ꞌwe aꞌlá ganíliga oyérame ju mué nila rejcholi.

 71 ꞌLige ꞌwe aꞌlá nírikuru alué ne resí ikichi,
alekeri ꞌla chaꞌpíkuru ne alué ꞌwe semati recholi mué nila.

 72 Ne nírika alué mué nila rejcholi uché rajpé abé aꞌlá ju
meꞌtagá alué enomí ꞌoro ꞌlige plata rewégame ꞌwe najteme.

Yod   י 
 73 Mué Waꞌlula Onorúgame ꞌsile neꞌchí newá,

alekeri ꞌwe aꞌlá tebúpua neꞌchí
ꞌlige ꞌla semátiri ꞌnátali ꞌyawa ne
napurigá ꞌla aminabi benimela ne napu mué nulá.

 74 Suwábaga alué ralámuli napu ꞌwe aꞌlá nirame ju mué
ꞌwe raꞌsálá neꞌchí etega,
neka ꞌwéchigo ꞌla bijchiga ajtigame ꞌwe ꞌla sébili olame ko mué
napurigá anié mué ꞌyabé.

 75 Mué Onorúgame nila rejcholi,
alueka ꞌwe aꞌlá semáriga ruyame ju,
ꞌlige mueka ꞌwe aꞌlá machigá resítiri raweli ꞌya neꞌchí,
neka ꞌwe chaꞌsika ilírome kame.

 76 Mueka ꞌwe aꞌlá naꞌtemá neꞌchí,
ꞌlige alueka waꞌlú ganílili júkuru ne níriga.
Mué ꞌla alarigá aniéturu ꞌyabé
ꞌwe aꞌlá semáriga guꞌírimiriá neꞌchí.

 77 ꞌWe ꞌla semáriga guꞌírawagó neꞌchí
napurigá ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtéramala ne.
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Alué rejcholi ꞌwe semati mué nejílala,
alueka ꞌwe aꞌlá galé ne ꞌwe semati kame.

 78 Alué ralámuli ꞌwe riólame,
alueka waꞌlú chijúnali ꞌyawa cha resí olame kame neꞌchí,
neka tase chojkila kékuru napurigá resí olawa.
Neka senibí ꞌnátaga asinali alué rejcholi mué nejílala ꞌwe semati.

 79 Napuísa ꞌla ke neꞌchí ꞌyuga
suwábaga alué ralámuli napu ꞌwe ꞌla nirame ju mué,
alué ralámuli napu ꞌwe aꞌlá machime ju mué nila rejcholi.

 80 ꞌWe ꞌla képá ꞌwe ꞌla sébili olame nisa ne alawala
napurigá mué nulá,
napurigá tabilé chijúniga bejtélamala ne.

Caf   כ 
 81 ꞌLige neka ꞌma resibá buigá asagá

napurigá mué ꞌwe yati maꞌchí pámala neꞌchí jena resítichi.
ꞌLige neka ꞌla mayé mué ꞌla bijchiá maꞌchí pamio jena resítichi
napurigá anié mué ꞌyabé.

 82 ꞌLige neka ꞌma risibá busila eꞌnegá asagá buigá.
Neka regá aníguru:
Muérigo Onorúgame, ¿chiéniko nolínamoláché mué nejkúrimia?

 83 Neka ꞌma ꞌwe oꞌchérame ju
napurigá bilé gostali oꞌchérame alieri ju ne,
ꞌwe silúgame banégame ju ne,
nobi tabilé siné weꞌkáwago ne napu mué nulá. 

 84 ¿Chekí rawé buwema ne?
¿Chiéniko ꞌyámolágo mué resítiri raweli
alué cha nokame ralámuli neꞌchí 

najátaga eꞌyéname
cha olániliga neꞌchí?

 85 Alué ꞌwe gunarume ralámuli
tabilé galeme mué waꞌlula nila rejcholi
ꞌlige weꞌkaná ꞌwe reꞌlé jóleturu
alemi boichimi napu ne simírame ju,
napurigá alé rekolichi wijchigá 

mukumela ne.
 86 Alué rejcholi napu mué ruwí ꞌwe ꞌla bijchiá ju,

ꞌwe aꞌlá semati ju alué rejcholi,
ꞌlige neka ꞌwe najátiliguru peka chojkila kachi ne.
ꞌWe ꞌla guꞌírawa nechí mué Onorúgame,
neka tase chojkila kékuru napurigá alarigá olawa.
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 87 Amulí meꞌliáguru ne
napurigá tabilé aminabi bejtélamala ne jena wijchimoba,
neka abiénachigo ꞌwe aꞌlá sébili olágó napu mué nulá.

 88 Mueka ꞌwe aꞌlá galéguru neꞌchí,
alekeri tabilé aꞌréwagó ne
napurigá meꞌlimela neꞌchí alué sairúgame,
ꞌlige neka ꞌwe aꞌlá sébali olámala alué mué nila nulalí.

Lamed   ל 
 89 Mué Waꞌlula Onorúgame nila rejcholi

ꞌwe najteme nímala bochígimi jemi
ꞌlige pami rewagachi senibí rawé.

 90 Mueka senibí ꞌwe aꞌlá sébili olame júkuru
alué weꞌká ralámuli ꞌyuga.
Mué newálekuru jena wijchimoba
ꞌlige jipe abiena nerúkuru alué gawí ꞌwe semati.

 91 ꞌLige suwábaga tábiri ꞌlige alué mué nila nulalila rejcholi
ꞌwe aꞌlá sébili newálekuru mué.
Suwábaga napu mué newale ꞌwe aꞌlá júkuru mué níriga.

 92 Alué rejchólika ꞌwe aꞌlá raꞌsálárume kéturu.
Tabilé aꞌlá nísaká alué rejcholi,
aꞌliko yaꞌmá mukumeli kékuru ne chálagá.

 93 Neka tabilé siné weꞌkawámala alué rejcholi ꞌwe semati,
alué rejcholi gite ajagá ajtí ne.

 94 ꞌWe aꞌlá aꞌkabámana elawa ne,
neka mué ranala kame,
ꞌlige neka senibí ꞌla sébili olánilime júkuru 
alué rejcholi mué nila.

 95 Alué cha nokame ralámuli,
alueka pe eꞌnegá mochime ju meꞌlináliga neꞌchí,
ꞌlige neka tabilé aꞌreme ju beniá alué rejcholi ꞌwe najteme.

 96 Neka machíguru alué weꞌká tábirika pe suwíbame ko,
tabiléchigo suwíbame júkó alué mué nila rejchólika.

Mem   מ 
 97 Neka asíriga ꞌla nirá napu mué nulá,

neka nabí rawé ꞌwe aꞌlá ꞌnata ajtime ju mué nila rejcholi.
 98 Alué mué waꞌlula nila rejcholi,

senibí ꞌwe aꞌlá guꞌírame ju neꞌchí
ꞌlige rejchirúgame newá neꞌchí,
tase napurigá alué inílame ralámuli.
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 99 Neka abéchigo benégame ju meꞌtigá alué napu benírame ju
napugiti neka senibí ꞌwe aꞌlá ꞌnátame kame napu mué nulá.

 100 Neka abéchigo ꞌla námame ju
meꞌtagá alué ralámuli abé machime,
neka nabí eꞌwame kame alué rejcholi.

 101 Neka alué chátiri ꞌnátilika ꞌma aꞌréturu
ꞌla sébili olamia alué ꞌwe aꞌlala rejcholi.

 102 Neka tabilé siné aꞌré oyeria alué ꞌwe aꞌlá semati rejcholi,
napugiti mué ꞌsime kame beniria.

 103 Ne nírika alué mué nila rejcholi ꞌwe ajkágame ju
meꞌtagá alué melalo, alarigá ju.

 104 Alué napu mué benírame ju
ꞌwe rejcharúgame newame ju neꞌchí,
alekeri neka ꞌwe gichime ju alué ꞌyégili raꞌíchili.

Nun   נ 
 105 Alué mué nila raꞌíchalika,

alueka ju napurigá bilé raꞌósili.
Alué raꞌósili ꞌwe aꞌlá machigá ilime ju boichimi enágichi ne.

 106 Neka ꞌla sébili olámeriéturu alué nulalí napu mué nejí,
alekeri ꞌla sébili olámili júkuru ne.

 107 Mué Onorúgame, neka ꞌwe resí nilia ajtí,
iwérali ꞌyawa ne napurigá nejkúrimiorié mué.

 108 Neka waꞌlú cheliera ꞌya mué Onorúgame.
ꞌWe aꞌlá ko napu ne aní
ꞌliko ꞌwe aꞌlá semáriga beníriwa ne alué mué nila nulalí.

 109 Alué ralámuli ne saíla tabilé aꞌré neꞌchí najatia
ꞌlige neka tabiléchigo siné aꞌrégó oyeria mué nila rejcholi.

 110 Alué ralámuli ꞌwe inílame chaꞌpinali neꞌchí meꞌlináliga
ꞌlige neka ꞌwéchigo aꞌlá oyérigó mué waꞌlula nila rejcholi,
tabilé siné guwana wijchigá.

 111 Alué nulalí napu mué waꞌlula nulame ju,
alueka ꞌwe najteme ju ne níriga.
napugiti alueka ꞌwe raꞌsálárime kame neꞌchí.

 112 Neka senibí abichilubi sébili olámala napu mué nulá.

Samej   ס 
 113 Neka ꞌwe gichime ju alué ralámuli tabilé bijchiá raꞌíchame,

nobi neka ꞌwe niraga eté napu mué nulame ju.
 114 Mué Waꞌlula Onorúgame mué ꞌsime ju neꞌchí repua.

Neka ꞌwe aꞌlá bijchigi napu mué aní.
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 115 ꞌEmi ralámuli cha nokame minami simawa,
tase nejkumewa ꞌemi,
neka sébili olániliguru Onorúgame nila rejcholi.

 116 Aꞌwalí ꞌyawa ne napurigá anié mué,
aꞌwalí nejísaká mué, weꞌká rawé bejtélamala ne,
ꞌlige ꞌla tabilé chijúnaga rejpímala ne.

 117 ꞌWe aꞌlá guꞌíriwa nechi mué Onorúgame.
ꞌWe aꞌlá nejkúrisaká mué
ꞌliko ꞌla sébili olámala ne napu mué nulá.

 118 Mueka ꞌla gichime ju alué ralámuli
napu aꞌreme ju oyeria alué raꞌíchali napu mué nulá,
napugiti alué ralámuli naꞌtálilaka
pecha ꞌla kame mué waꞌlula níriga.

 119 Alué cha nokame ralámuli napu mochí jena wijchimoba,
mueka pe rejpuga niraga eteme ju,
alekeri neka ꞌwe ꞌla sébili olá napu mué nulá.

 120 Neka ꞌwe majá tabilé sébili olagá napu mué nulá
napugiti mueka resítiri raweli nejime kame.

Ayin   ע 
 121 Neka tabilé siné aꞌreme ju sébili olá napu mué nulá.

Mué Onorúgame
tase aꞌrewa neꞌchí resí olachi ralámuli cha nokame.

 122 ꞌWe aꞌlá repúpua neꞌchí
napurigá ne ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtélamala,
tabilé aꞌrewa alué ꞌwe riólame ralámuli resí olachi neꞌchí.

 123 ꞌLige ne busílaka ꞌma resibachi eꞌnegá asagá
buigá alué raꞌíchali napu mué nejímorié,
neka buigá ajtíkuru
alué napu mué maꞌchí ꞌpámorié neꞌchí alé resítichi.

 124 ꞌWe aꞌlá semáriga naꞌtemápua neꞌchí mué Onorúgame
ꞌlige ꞌwe aꞌlá semáriga beníriwa ne alué mué nila nulalí.

 125 Neka ꞌwe aꞌlá sébili olame ju napu mué nulá,
ꞌwe aꞌlá guꞌíriwa ne napurigá ꞌwe aꞌlá benimela ne alué nulalí.

 126 Alué ralámuli cha nokame
tabilé sébili olá alué mué nila rejcholi
alekeri ꞌwe yati chojkiawa
resítiri raweli ꞌya alué ralámuli cha nokame.

 127 Neka ꞌwe galé alué rejcholi napu mué nulá,
abéchigo galé ne meꞌtigá alué ꞌoro ꞌwe aꞌlá biꞌwigá pagótigame.

 128 Alekeri neka ꞌwe aꞌlá sébili olame ju napu mué waꞌlula nulá,
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ꞌlige alué chátiri ꞌnátalika tabilé galeme ju ne.

Pe   פ 
 129 ꞌWe semati ju alué mué nila nulalí

alekeri ꞌwe ꞌla eꞌwame ju ne napu mué nulá.
 130 Napuꞌlige benírichi alué benírame,

rekó tabilé jebénigame ke alué ralámuli,
ꞌwe aꞌlá semáriga benime ju alué nulalí.

 131 Neka aminabi ꞌwe beninali alué nulalí.
 132 ꞌWe aꞌlá guꞌíriwa neꞌchí,

ꞌlige ꞌwe aꞌlá naꞌtemápua neꞌchí
napurigá naꞌtemame ju mué
alué weꞌká ralámuli napu ꞌwe aꞌlá nirame ju mué.

 133 ꞌWe aꞌlá semáriga guꞌíriwa neꞌchí napurigá anié mué.
Tabilé aꞌrewa napurigá najátamala ne alué chátiri ꞌnátali.

 134 Tase aꞌrewa ne
napurigá resí olámala alué cha nokame ralámuli,
ꞌlige neka ꞌwe aꞌlá sébili olániliguru alué mué waꞌlula nila nulalí.

 135 Neꞌchí ꞌyuga einawa
ꞌlige ꞌwe aꞌlá beníriwa ne alué semati rejcholi.

 136 Neka ꞌwe nalame ju etega alué weꞌká ralámuli
tabilé oyérachi mué nila nulalí.

Tsade   צ 
 137 Mué Onorúgame ꞌwe aꞌlá nóchame ju,

ꞌlige alué nulalí napu nulá mué, ꞌwe aꞌlá júkuru.
 138 ꞌWe aꞌlá júkuru alué rejcholi napu mué waꞌlula nulá.

Alué raꞌíchilika tabilé ꞌyégili ju.
 139 Neka ꞌwe ayóniga eté alué cha nokame ralámuli,

tabilé nirame mué nila nulalí.
 140 ꞌWe aꞌlá bijchiá ju napu mué aní,

alekeri ꞌwe aꞌlá galé ne alué nulalí.
 141 Neka pe resítiri rió ju pe gawéliga etélime,

nobi tabiléchigo siné weꞌkáwagó ne
suwábaga alué napu mué nila rejcholi ju.

 142 Mueka senibí ꞌwe aꞌlá sébili olame ju,
ꞌlige suwábaga napu mué nulá ꞌwe ꞌla bijchiá ju.

 143 Ne ꞌwe seweka ajtígichi,
ꞌwéchigo ꞌla raꞌsálárime jútigo neꞌchí alué mué nila rejcholi.

 144 Alué raꞌíchali napu mué nulá nabí ꞌwe aꞌlá ju.
ꞌWe ꞌla beníriwa ne alué rejcholi mué waꞌlula nila
napurigá ne ꞌwe aꞌlá ganíliga bejtélamala ne jena wijchimoba.
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Qof   ק 
 145 Mué Onorúgame,

neka ꞌwe ꞌla tani mué napurigá neꞌchí guꞌírimala mué,
ꞌwe yati ꞌla guꞌíriwa neꞌchí,
ꞌlige ꞌla sébili olámala ne napu mué nulá.

 146 Neka mué tánime ju iwérali
napurigá ꞌwe aꞌlá guꞌíriwa neꞌchí,
napurigá ꞌla sébili olámala ne napu mué nulá.

 147 Beꞌá taꞌchó cheꞌlachi,
neka ꞌma asísime ju nejkúrali tánimia mué,
neka ꞌwe aꞌlá machí ꞌwe aꞌlá sébili olame ko mué.

 148 Rukó tabilé gojchime ju ne
ꞌnátaga churigá ꞌla ko sébili oliá alué rejcholi napu mué nulá.

 149 Mué Waꞌlula Onorúgame, ꞌwe aꞌlá gepuwa neꞌchí
napugiti mueka senibí ꞌwe aꞌlá galegá eteme kame neꞌchí.
Tase aꞌrewa napurigá meꞌlimela neꞌchí 

alué cha nokame ralámuli.
 150 ꞌMa aꞌmulipi eꞌyena alué ne saíla napu neꞌchí najátaga eꞌyena,

ꞌlige alué ralámuli cha nokame
tabilé nirame ju mué waꞌlula nila rejcholi.

 151 Mué Onorúgame, mueka aꞌbeka ajtí,
ꞌlige suwábaga rejcholi napu nulá mué ꞌwe ꞌla bijchígili ju.

 152 Neka ꞌwe ꞌyasi machime ke alué rejcholi nerugo,
ꞌlige mueka alué rejcholi ruyéturu senibí ꞌwe aꞌlá nimio.

Resh   ר 
 153 ꞌWe aꞌlá naꞌtemaka etewa ne,

ꞌwe resí nilia ajtíkuru ne,
yati guꞌíriwa neꞌchí,
neka tabilé siné weꞌkawa napu mué nulá.

 154 Sayega raꞌichawa alué ralámuli ne saíla
ꞌlige ꞌla aꞌkabámana elawa ne.
ꞌLa iwérali ꞌyawa ne napurigá nejkúrimorié mué.

 155 Mueka tabilé guꞌírimala alué cha nokame ralámuli,
alueka pecha oyérame kame alué mué nila nulalí.

 156 Mué Onorúgame,
mueka asíriga naꞌtemame ju suwábaga ralámuli.
Waꞌlú aꞌwalí ꞌyáwagó ne napurigá ꞌla ganíliga bejtélamala ne.

 157 Asíriga weꞌká ju alué inílame ralámuli napu resí olánili neꞌchí,
neka senibí eꞌwame ju napu mué nulá,
abichilubi ꞌla sébili olá ne.
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 158 Neka tabilé ganílime ju eꞌtega alué ralámuli
napu aꞌrele Onorúgame oyeria.
Tabilé sébili olame kame mué nila rejcholi.

 159 Mué Onorúgame,
ꞌwe aꞌlá ꞌnátaga etewa neꞌchí
neka ꞌwe aꞌlá sébili olame ju mué nila rejcholi,
alekeri guꞌíriwa neꞌchí napurigá ꞌla ganíliga bejtélamala ne,
mueka senibí galeme kame neꞌchí.

 160 Alué mué waꞌlula nila rejcholi ꞌwe aꞌlá bijchiá ju
ꞌlige tabilé siné weꞌkámala, senibí nerúlamala.

Shin   ש 
 161 Alué eꞌwélala ralámuli,

alueka neꞌchí najátame júkuru chaꞌpináliga resí olániliga neꞌchí.
Neka peka chojkila kachi.
Neka tabilé majawá alué ralámuli.
Alué Onorúgame nila rejchólika ꞌla majawá ne,
alueka ꞌwe najteme kame.

 162 Neka ꞌwe aꞌlá raꞌsálagá gepú mué nila raꞌíchali,
napurigá bilé rió weꞌká enomí rewágame.

 163 Alué ꞌyégili raꞌíchilika tabilé galeme ju ne.
Neka ꞌwe aꞌlá nirame ju mué nila raꞌíchili.

 164 Neka nabí rawé weꞌsá cheliera ꞌyame ju mué Onorúgame,
mueka senibí ꞌwe aꞌlá gajteme kame alué resítiri raꞌíchili.

 165 Suwábaga alué ralámuli
napu ꞌwe ꞌla nirame ju alué napu mué nulá,
alueka ꞌwe aꞌlá ganíliga ejperégame ju,
taꞌwesi ꞌnátili ku guwana pámala.

 166 Neka buigá ajtíkuru napurigá mué maꞌchí pámala alé resítichi.
Neka nabí ꞌwe aꞌlá jirétame ju alué ꞌwe aꞌlala rejcholi
tasiné weꞌkawániliga.

 167 Neka ꞌla sébili olame ju napu mué nulá,
ꞌlige ꞌwe aꞌlá nirame ju ne napu nulá mué.

 168 Neka ꞌla sébili olame ju
alué raꞌíchili ꞌwe najteme napu mué nulá.
Mué ꞌwe aꞌlá sébili machíguru
chiéniko ꞌwe aꞌlá sébili olame ko ne alué rejcholi mué nila,
ꞌlige chiéniko tabilé ꞌlá sébali olame ka.
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Taw   ת 
 169 ꞌWe aꞌlá sebasa ꞌla képá ye raꞌíchali

alé napu mué Onorúgame ajtí,
ꞌwe ꞌla rejchirúgame rió newawa ne,
ꞌla napurigá anié mué.

 170 ꞌWe aꞌlá sebasa ꞌla képá
alé napu mué Onorúgame ajtí ne raꞌichálila,
neka taníguru napurigá nejkúrimala mué,
ꞌwe aꞌlá aꞌkabámana elawa ne napurigá olámorié mué ꞌyabé.

 171 Neka wikarámala alué wiká mué waꞌlula nila,
mueka ꞌwe aꞌlá benírime kame alué ꞌwe najteme raꞌíchali.

 172 Neka wikarámala alué mué nila raꞌíchili ruigá.
Suwabaga alué rejcholi ꞌwe aꞌlá ju.

 173 ꞌWe aꞌlá nejkúrasa ꞌla képá mué,
neka ꞌwe aꞌlá sébili olánilime alué mué nila rejcholi.

 174 Mué Onorúgame,
neka najkí napurigá ꞌla aꞌkabámana elámala mué neꞌchí,
neka ꞌwe raꞌsálá mué nila rejcholi akigá.

 175 Neka weꞌká bamí asinali bejtega jena wijchimoba
napurigá ne aꞌlá weꞌká ralámuli ruyémala
chiena semati ka alué mué nila rejcholi,
ꞌlige ꞌwe ꞌla képá ꞌwe aꞌlá nejkúrasa alué mué nila raꞌíchili.

 176 Neka ꞌma weꞌkaga eyena napurigá bilé boꞌá weꞌkágame.
Ku oꞌwé eláwagó ne ꞌwe aꞌlá biꞌwígame bowechi,
neka tasiné weꞌkáwame ju mué nila nulalí,
senibí oyérame ju ne.

Salmo 121
Jena ruwimela Onorúgame ꞌwe aꞌlá repume ko ramué
(Ye wiká wikarame nile alué ralámuli alé párimi Rusaleni 

simiba ꞌyéniga.)

 1 Neka alé reꞌpá rabomi eꞌnegá ilime júkuru
mayega aleka nawame ko alué aꞌwalí.
Tabiléchigo aleka nawame júkó alué aꞌwalí 

Onorúgame nila. 
 2 Boꞌné Onorúgame napu newale gawí ꞌlige 

rewagátiri
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alué ꞌsime júkuru aꞌwalí nejía.

 3 Onorúgameka tabilé aꞌrémala napurigá resí ikimela mué,
aminami tabilé siné gojchime ju Onorúgame
napu ramué repume ju.

 4 Onorúgameka tabilé siné gojchime ju,
senibí ꞌwe aꞌlá eꞌnegá ajtime ju alué napu repume ju
suwábaga ralámuli alé Israeli rewégichi ejperégame.

 5 Onorúgame ju mué repume
alueka senibí aꞌbé ajtime ju mué ajtígichi mué repuka.

 6 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repume ju rawemi ꞌlige rukomi.
Onorúgame tabilé aꞌreme ju napurigá resí ikimela mué.

 7 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repúmala mué
napurigá tabilé che ikimela mué,
ꞌlige napurigá tabilé che olawa mué alué jobátigame ralámulite.
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá repume ju mué alawala.

 8 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá eꞌnegá ajtime ju
napuꞌlige ichúrimi eyénachi mué senibí, rawemi ꞌlige rukomi.

Salmo 135
Jena ruwimela Onorúgame ꞌwe aꞌwágame ko

 1 ¡ꞌWe raꞌsálagá wikarawa Onorúgame nila wiká!
ꞌWe aꞌlá ganíliga wikarawa ꞌemi Onorúgame oyérame,

 2 ꞌemi napu ja alé raꞌpichimi waꞌlú reꞌobachi Onorúgame 
galílachi.

 3 Wikarawa Onorúgame wikala,
Onorúgameka ꞌwe aꞌlá nijkúrame kame
ꞌwe aꞌlá naꞌtemaka suwábaga ramué.

 4 Aka ꞌla wanápalegeꞌe alué ralámuli israelita
napurigá Onorúgame oyérame nímala.

 5 Neka ꞌwe aꞌlá machí Onorúgame waꞌlula ko,
alué júkuru ꞌla bijchiá waꞌlú aꞌwalí nígame
tase napurigá alué mono napu uneme ju Onorúgame neraga.
Peka aꞌwalí nígame kachi.

 6 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá sébili olame ju bochígimi
ꞌpa rewagáchimi ꞌlige jemi wijchimoba
ꞌlige alé waꞌlú baꞌwí manígichi reꞌlemi.
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 7 Onorúgameka aꞌpame ju nolí mejkaka aleké baꞌwí ꞌyúriga
ꞌlige ꞌwe aꞌwágame raꞌname júkuru ruigá ukumea.
Abiena ekátiri si ename ju.

 8 Alué Onorúgame ꞌsile meꞌá
alué ejipsio ralámuli ꞌkúchila bajchá oꞌchérigame
ꞌlige alué weꞌká ajágame bujkú bajchá oꞌchérigame.

 9 Onorúgameka seꞌwináriga ꞌnátale,
buyánale weꞌká remó ꞌlige 

weꞌká ojchí,
ꞌlige baꞌwika elá newale alé 

Ejipto
napuꞌlige tabilé eꞌwachi alué 

waꞌlula baraoni alé Ejipto 
nulame

ꞌlige alué eꞌwélala boꞌné ꞌyuga 
nóchame. 

 10 ꞌLige meꞌale weꞌká ralámuli 
weꞌkanami gawichí riógame,

ꞌma meꞌale eꞌwélela nulame ꞌyúriga rekó ꞌwe jobátigame kachi.
 11 ꞌMa meꞌale alué waꞌlula selígame amorreo Sejoni anilime,

ꞌlige alué Og rewégame rió,
alué waꞌlula selígame Basani rewégichi nulame,
ꞌlige meꞌale suwábaga alué eꞌwélela selígame 
alé Kanani nulame.

 12 ꞌLige ꞌma bujele alué gawí alué eꞌwélala selígame gawila
ꞌlige ꞌyasa aꞌrele alué israelita ralámuli alué gawí
napurigá alué iniga mochímala alué gawí
aꞌkinánami oꞌchérisime ralámuli.

 13 Mué Waꞌlula Onorúgame rewagachi bejtégame,
tabilé siné mukumela,
senibí bejtélamala mué.
Ramué ralámulika tabilé siné weꞌkawawa alué ꞌnátili.

 14 Mué Onorúgame tabilé aꞌrémala neyúrachi
uché jaré ralámuli tase mué oyérame,
ꞌwe aꞌlá semáriga naꞌtemámala mué alué ralámuli mué oyérame.

 15 Jaré ralámuli oyérame ju alué mono tase Onorúgame,
alué ralámulika mayeme ju ꞌwe aꞌlá nejkúrame ko,
pe tábirite newárigame júkuru alueka, ꞌoro ꞌlige plata.

 16 Alué mono newárigame abaꞌlá chuꞌégame ju
nobi tabiléchigo raꞌíchame júkó,
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ꞌlige buségame ju napuyeri ralámuli
nobi tabiléchigo maꞌchílime júkó.

 17 ꞌLige najkégame ju
nobi tabiléchigo akeme júkó
ꞌlige abiena ajkabógame ju
nobi tabiléchigo iwime júkó.

 18 Alué ralámuli alieti oyérame
tase bijchígime ju Onorúgame nila rejcholi,
rekó ꞌwe aꞌlá kachi, tabilé bijchígime ju.

 19 ꞌEmi ralámuli israelita ꞌwe aꞌlá nirame niwa Onorúgame,
ꞌemi eꞌwélela balé ꞌwe aꞌlá nirame niwa Onorúgame.

 20 ꞌEmi ralámuli lebita ꞌwe ꞌla nirawa Onorúgame,
ꞌemi ralámuli Onorúgame oyérame ꞌwe ꞌla nirawa Onorúgame.

 21 ¡Waꞌlula Onorúgame ju
napu sébame ju alé Rusaleni anilichi weꞌká riógichi rabó!
Alé sébame ju ralámuli waꞌlú aꞌwalí tasia.

¡ꞌWe raꞌsálagá cheliera ꞌyawa!

Salmo 137
Jena ruwimela Babilonia rewégame gawí boꞌígichi alemi 
bakochi suwemi mochíligo weꞌká ralámuli israelita ꞌlige 

ꞌwe seweme nile alemi mochiga iꞌsínimi rawé

 1 Alé bakochi suweke mochiga
alé Babilonia anilime gawí boꞌígichi ꞌwe mejká,
alé mochiga ꞌwe nalálime kéturu
ꞌnátaga alé Rusaleni anilichi weꞌká riógichi rabó.

 2 Alué eꞌwele rojá napu ja alemi gomichi,
alé reꞌpá rojachi ujchachálime kéturu ramué
alué arpa anilime rabeli ramué nila.

 3 Alé mochiga alué sontalo napu ramué oꞌtole
ꞌwe nulame kéturu wikaránilia alué wiká semati
napu wikarálime ke alé Sioni mochiga, Onorúgame nila wiká.

 4 ꞌLige ramué tabilé wikaráruturu cha seweka mochírigime.
ꞌLige aminami pecha aꞌboi gawílaka ramué
alé napu mochírige ramué.
Alekeri tabilé wikararu ramué alué Onorúgame nila wiká.
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 5 ꞌLige ramué ꞌma tabilé nélésaká alé Rusaleni,
ꞌliko ꞌma wakisá ꞌla ke ramué sekala wajtoná ilígame.

 6 ꞌMa naꞌchusa ꞌla képá ramué inalá
ꞌma tabilé nélésaká ramué alé Rusaleni weꞌká riógichi.

 7 Mué Onorúgame,
ꞌwe aꞌlá naꞌtawa alué nakoli napu nerule ꞌyabé alé Rusaleni
napuꞌlige nakole alué ralámuli eromita israelita sayega
alué Rusaleni mochígame
ꞌlige neyúrale alué ralámuli 

eromita
ꞌlige anile neꞌoka alué ralámuli 

eromita:
«ꞌWe iwérisi ꞌemi ꞌma,
gajunasi alué tegoli waꞌlú alé 

suweke riógichi boꞌígime,
abiena ꞌma reꞌwániga gajunawa 

alué weꞌká galí alé jágame.
Tabilé ꞌwesi aꞌrewa.» 

 8 Alé Babilonia anilichi weꞌká 
riógichi,

pe iꞌlibeko bilé rawé aꞌchigóriga 
ikisá ꞌla kékuru

meꞌtisuga ꞌla kékuru najkoga alué ralámuli cha nokame.
Ganíliga mochisa ꞌla kékuru alué ralámuli neyúrigame nakoga
ꞌma gajunasa alué weꞌká galí alé Babilonia.

 9 Alué neyúrigime nakoga,
alueka ꞌma chaꞌpimela alué ralámuli cha nokame
ꞌlige ꞌkúchila weꞌká chaꞌpisá tegóchimi wejpisómala,
ꞌlige Onorúgameka
ꞌwe aꞌlá galegá etémala alué ralámuli neyúrigime.

Salmo 139
Jena ruwimela Onorúgame suwábaga ꞌnátali machime ko

(Rabí osale ye raꞌíchali ꞌwe ꞌya. Osele alué waꞌlula wikarame nuleme.) 

 1 Mué Onorúgameka, ꞌwe aꞌlá repume ju
alekeri ꞌwe aꞌlá machí mué alieti ꞌnátame ko ne.

 2 Mueka ꞌwe aꞌlá suwábaga machime ju
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alieti nóchaga eyénachi ne
rekó ꞌmi ꞌwe mejká ajtigé mué,
abiena ꞌwe aꞌlá machí mué alieti ꞌnata ajtigó ne.

 3 Ne panápuri eyénachi ꞌwe aꞌlá etea ajtime ju mué,
ꞌlige ne resíbaka ajtígichi, ꞌwe aꞌlá eteme ju mué.

 4 Ne tabilé ꞌcho raꞌíchachi,
mueka ꞌma ꞌwe aꞌlá sébali machigá ajtime ju.

 5 Mueka senibí neꞌchí ꞌyuga eyéname kame ꞌsiá,
alarigá ꞌwe aꞌlá repume júkuru mué boꞌné nila aꞌwalite.

 6 Neka tabilé ꞌla sébali machí alarigá nóchame ko mué,
cha waꞌlú aꞌwalí nígame kame mué.
Neka pee machime ju.

 7 ¿Koche simélawé ne chíbimia?
Rekó ne ꞌwe chíboka ajtigórié,
mué alawálaka abalemi einámala.

 8 ꞌLige ne ꞌpa rewagáchimi sebasa alemi asimela mué 
alawálachigó.

ꞌLige ne jena gawichí sebasa reꞌlé nasipa weꞌechi asisá ne,
ꞌlige mué alawálaka abalemi einámala.

 9-10 ꞌLige ꞌomi simisá ne ꞌwe mejká napu maꞌchíname ju rayénili
ꞌlige mué alawálaka abalemi einámala neꞌchí guꞌíriga.
ꞌLige ꞌtumi napu rayénali bokuime ju,
alemi ꞌwe mejká bejterasa ne,
ꞌlige mué alawálaka abalemi asimela neꞌchí guꞌiria.

 11 Ne chonárale asisá chíbika,
mué alawálaka abalemi einámala
alekeri tabilé asé chíbamala ne.

 12 Mué Onorúgame nírika
tabilé asé nerú napurigá chíboka asimela ne.
Mué Onorúgame níriká
bochígimi maꞌchígame kame rawemi rukomi.

 13 Mué Onorúgame ꞌsílekuru neꞌchí newá
ne eyela rojpálachi ajchagá.
ꞌLige ꞌwe aꞌlá sébili newálekuru mué neꞌchí sekégame,
moꞌégame, buségame, najkégame, aminami ꞌiwime.

 14 Mueka ꞌwe aꞌlá semáriga nóchalekuru neꞌchí newá,
alekeri waꞌlú cheliera nejí ne jipe.
Suwábaga napu echilú nóchame ju mué, ꞌwe aꞌlá semátiri ju.

 15 Mueka ꞌwe aꞌlá machigá asálekuru ne ochérachi
ne eyela rojpálachi.

 16 ꞌLige ne taꞌchó ochérachi,
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mueka yaꞌmá ꞌwe aꞌlá machigá asale
alakí bamí bejtélimio ne jena wijchimoba.
ꞌLige alé apélichi ujchálekuru mué alué tétili bamíbali.

 17 Ne nírika ꞌwe nóchali ju suwábaga beniá alué rejcholi,
cha weꞌká kame.

 18 Ne tétasaká tasiné suwábamala ne,
cha weꞌká nímime meꞌtegá saté.
Neka ꞌwe uꞌkabi bamí bejtélamala,
alekeri tabilé suwábamala ne tetia alué weꞌká rejcholi.

 19 Mué Onorúgame, 
neka najkí napurigá meꞌlimela mué alué cha nokame ralámuli,
ꞌlige tase aꞌrewa napurigá aꞌbemi mochímala napu ne ajtí.

 20 Abiena cháragá raꞌíchame ju mué olagá alué ralámuli.
 21 Mué Onorúgame, 

neka ꞌwe gichime júkuru alué cha nokame ralámuli,
alué napu tabilé galeme mué waꞌlula.

 22 Neka ꞌwe rasigá gichime júkuru alué ralámuli cha nokame.
Alué mué saíla júkuru alué ralámuli cha nokame,
ꞌlige ne abiena sairame júkuru alué ralámuli cha nokame.

 23 ꞌWe aꞌlá ꞌnátaga eꞌnewa alué ne nila ꞌnátali
pala chátiri ꞌnata ajtime ka ne.

 24 ꞌLige chátiri ꞌnata ajtime nísaká ne,
ꞌliko ku ꞌwe aꞌlá semati rejcholi ꞌyawa ne.
ꞌWe aꞌlá beníriwa ne alué rejcholi
napurigá ne ꞌwe aꞌlá sébili olámala napurigá najkí mué boꞌné
napurigá sebámala ne alé mué bejtélachi.
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y 146.1 Nota: Ebreo raꞌíchaga, napuꞌlige weꞌká raꞌichamia, iꞌsínimi "aleluyah" 
anigá chojkime ju, ꞌlige suwena abiena "aleluyah" anigá suwéname ju iꞌsínimi. Ye 
raꞌíchalika aniame ju ꞌwe aꞌlá nirawa Onorúgame, ꞌlige abiena aniame ju ꞌwe aꞌlá 
ju Onorúgame. Yolí raꞌíchaga abiena unelime ju ye raꞌíchili. 

Salmo 146
Jena ruwimela chiena semati nóchame ko Onorúgame 

 1 ¡ꞌWe raꞌsálagá wikarawa Onorúgame nila wiká! y
 2 Neka senibí ruwimela Onorúgame ꞌwe aꞌlá semáriga nóchame ka.

ꞌLige neka napuꞌlige bijí bejtega jena wijchimoba,
senibí ꞌwe aꞌlá wikárimala Onorúgame nila wiká.

 3 Tase mayewa
bilé rió ꞌwe najtékame ꞌwe aꞌlá semáriga nóchame ko
maꞌchí pamio alé resítirichi.

 4 Napuꞌlige mukusá alué rió pe bemolí gainámala,
pecha gainámalago newá alué nóchali napu ꞌnátalige.

 5 ¡Alué Waꞌlula Onorúgame napu Akobo guꞌírale ꞌya bajchá rawé,
ꞌwe aꞌlá semáriga nejkúrame ju ꞌla bijchígilika alué nila rejcholi!
Alueka ꞌwe raꞌsálagá mochímala.

 6 Onorúgameka newálekuru rewagá abiena alué waꞌlú gawí,
abiena alué waꞌlú baꞌwítiri
ꞌlige suwábaga tábiri napu nerú jena wijchimoba.
Onorúgameka senibí ꞌwe aꞌlá sébili olame ju napurigá aní.
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 7 ꞌWe aꞌlá semáriga guꞌírame júkuru alué ralámuli resí oliame,
resítiri raweli ꞌyame ju alué cha nokame ralámuli.
ꞌwe aꞌlá kógime júkuru goꞌame alué ralámuli resí oliame,
ꞌlige ku buyáname júkuru ralámuli 
galírale moꞌáriga mochígichi.

 8 Onorúgameka ku maꞌchílime newame ju
alué tabilé maꞌchílime ralámuli,
waꞌlú aꞌwalí ꞌyame júkuru alué ralámuli resí níliga ejperégame
ꞌwe aꞌlá semáriga galeme ju alué ralámuli tabilé cha nokame.

 9 Onorúgameka ꞌwe aꞌlá semáriga repume ju
alué ralámuli mejkaka sígame,
ꞌlige ꞌwe aꞌlá repume júkuru alué kuchítiri baꞌlagéchili,
ꞌlige alué gunámakame abiena ꞌwe aꞌlá repume ju.
Onorúgameka tabilé aꞌreme ju
napurigá cha nokogá eꞌyénamala alué cha nokame ralámuli.

 10 ꞌEmi ralámuli Rusaleni ejperégame,
alué Waꞌlula Onorúgame napu ꞌemi oyérame ju,
alueka senibí nulámala alé.
¡ꞌWe aꞌlá nóchame ju Onorúgame!
¡Waꞌlú cheliérabá!
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Jena ruwimela jaré ralámuli
peꞌtá seꞌwináriga raꞌíchame ko jena iwérachi

(Cambios dialectales de la Baja Tarahumara)

Apólobo ejperégame ralámuli peꞌtá seꞌwináriga raꞌíchame ju 
ralámuli raꞌicha. Selógichi ejperégame peꞌtá seꞌwináriga raꞌíchame 
júchigó. ꞌLige San José Ojkórale (Pinales) ejperégame ralámuli 
peꞌtá seꞌwináriga raꞌíchame júchigó. ꞌLige Roꞌkolobo ejperégame 
ralámuli peꞌtá seꞌwináriga raꞌíchame júchigó. Alé San José Ojkórale 
ejperégame ralámulika “ralámuli” aniá pe bilé mukí ralámuli anime 
kéré, ꞌlige “ralómali” aniaka pe bilé rió ralómali anime kéré. ꞌLige 
Roꞌkolobo ejperégame ralámulika “ralámuli” anime ju bilé mukí 
oligá o bilé rió kómá. ꞌLige San Rajuali ejperégameka “ralómali” 
anime ju bilé rió oligá o bilé mukí kómá, o “ralámuli” anime ju ma.

Jena uchú jaré raꞌíchali napu peꞌtá seꞌwináriga raꞌíchame 
niru ramué ralámuli: eꞌmume-iꞌmume, ye oká raꞌíchali pe biꞌlepi 
raꞌíchali kéré, weꞌká nerú alieri raꞌíchali peꞌtá seꞌwináriga aniame 
péchigo biꞌlepi raꞌíchali kéréko ꞌabe. Jena uchú jaré raꞌíchali napu 
ramué ralámuli peꞌtá seꞌwináriga aniame niru jaré. Jaré bilénami 
riógachi ejperégame tabilé aꞌchigóriga anime ju napurigá uché 
bilénami riógachi ejperégame.

 Ye júkuru jaré alué raꞌíchali:
  rejimala—rijimala
  ꞌeme—ꞌemi
  iꞌsínami—uꞌsínami—iꞌsínimi—uꞌsínimi
  nejímala—nijímala
  eꞌmume—iꞌmume
  senebí—senibí—sinibí
  napu--apu
  napurigá—apirigá
  napawile—napaíle--napuíle:
  napanápuri—apanápuri—panápuri
  nila—inila
  anilíame—anilime
  oká—okuá
  bakiá—baikiá
  makoe—makó—makué
  gi makué—ji makué—ijí makué
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baꞌwí—baꞌí
  ꞌyámala—ꞌyama
  ꞌnátaga—náꞌtaga
  chieti—chuyeti
  chieri—chuyeri—chuíri
  ꞌya simawa—ꞌa simawa—ꞌa simabo
  nayulí—nawilí—naulí
  ruꞌlasi—ruꞌlasí--túrisi
  komi—koche
  rewagachi---reogachi--rewigachi
  wijchimoba--wijchí amoba
  raꞌíchali—raꞌíchili
  guꞌiro—guꞌiri
  ichúrimi—echúromi
  wanápale—walnápale
  aꞌchigóriga—laꞌchigórqsnipiga
  aꞌwépala—oꞌwépala 

San José Ojkórale riógame ralámuli ꞌma tase newame ju 
chaꞌpoli.  Roꞌkolobo riógame ralámulika ꞌla newame ju alué 
chaꞌpoli napu alé napisochi reꞌlé ajchigá wajselime ju. Alué 
ralámuli alé San José Ojkórale riógameka chaꞌpoli aneme ju alué 
mesagoli imé meꞌchórigame remé neraga newárigame.

Jaré raꞌíchali yolí raꞌichálila unilime niru napu suwábaga 
ralámuli raꞌíchame niru napu ju: treni (tren), Riosi kuírabá (Dios os 
cuida), enomí (tomín —una moneda española), misi (mis —palabra 
antigua de España para gato), rabeli (rabel —un instrumento de 
los Moros de Africa). Nerúchigó jaré raꞌíchali napu jaré ralámuli 
raꞌíchame ju ꞌlige jaré tabilé, napu ju ꞌuba. Jaré ralámuli ꞌla 
ralámuli raꞌichálila raꞌíchame ju, uꞌlí anime ju, jaré iꞌwilí anime ju.

Alué ralámuli napu riógame ju alé aꞌmulipi Wapalaina 
rewégachi ꞌlige San Rajuali riógame, alueka ꞌwe raꞌíchame ju alué 
raꞌíchali napu raꞌíchame ju alué iweri. Alué ye raꞌíchali:

  piri—tachiri
  ke—tabilé
  mulubé—aꞌmulipi
  ꞌabe/yabe—abiena
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Jaré ralámuli napu ejperégame niru aꞌmulipi napu simírome 
ju alué treni, abiena napu riógame niru aꞌmulipi alué yolí riógichi, 
yolí naꞌloga raꞌíchame niru alarigá ꞌma weꞌkualia ralámuli 
raꞌichálila, abiena weꞌkualia alarigá rewalime ko ralámuli raꞌíchaga 
weꞌká tábiri. Abé mejkabemi riógameka taꞌmé aꞌmulipi yolí 
ejperélachi, alueka abé taꞌmé naꞌloga raꞌíchame ju yolí raꞌichálila 
napuꞌlige ralámuli raꞌicha. Abiena ramué ralámuli napu riógame 
niru aꞌbé treni simírochi, ꞌma aꞌrelíachigó alué ralámuli nila 
nóchili.

Ye osilí raꞌíchaga ꞌemi ralámuli tase naꞌtawa tase ꞌla sébali 
newárigame ko ye raꞌíchali, alekeri ruwá ramué alarigáriga 
raꞌíchame níriga ramué ralámuli, jaré yolí raꞌichálila uchú jena, 
tase nerú jaré raꞌíchali yolí raꞌichálila ralámuli raꞌíchaga osiame.
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